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Введение 

Основания возникновения у эмитента обязанности осуществлять раскрытие информации в форме 

ежеквартального отчета 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʘ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ 

Настоящий ежеквартальный отчет содержит оценки и прогнозы уполномоченных органов управления 

эмитента касательно будущих событий и/или действий, перспектив развития отрасли экономики, в 

которой эмитент осуществляет основную деятельность, и результатов деятельности эмитента, в том 

числе планов эмитента, вероятности наступления определенных событий и совершения определенных 

действий. Инвесторы не должны полностью полагаться на оценки и прогнозы органов управления 

эмитента, так как фактические результаты деятельности эмитента в будущем могут отличаться от 

прогнозируемых результатов по многим причинам. Приобретение ценных бумаг эмитента связано с 

рисками, описанными в настоящем ежеквартальном отчете. 
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I. Краткие сведения о лицах, входящих в состав органов управления 

эмитента, сведения о банковских счетах, об аудиторе, оценщике и о 

финансовом консультанте эмитента, а также об иных лицах, 

подписавших ежеквартальный отчет 

1.1. Лица, входящие в состав органов управления эмитента 

Состав совета директоров (наблюдательного совета) эмитента 

 

ФИО Год рождения 

Путилин Владислав Николаевич (председатель) 1947 

Дмитриев Владимир Александрович 1953 

Ковальчук Михаил Валентинович 1946 

Агамирзян Игорь Рубенович 1957 

Бельтюков Алексей Анатольевич 1970 

Погосян Михаил Асланович 1956 

Прохоров Михаил Дмитриевич 1965 

Чубайс Анатолий Борисович 1955 

Климашин Николай Васильевич 1952 

Кириенко Сергей Владиленович 1962 

Чемезов Сергей Викторович 1952 

Единоличный исполнительный орган эмитента 

 

ФИО Год рождения 

Чубайс Анатолий Борисович 1955 

Состав коллегиального исполнительного органа эмитента 

 

ФИО Год рождения 

Чубайс Анатолий Борисович (председатель) 1955 

Уринсон Яков Моисеевич 1944 

Свинаренко Андрей Геннадьевич 1953 

Трапезников Андрей Владиславович 1961 

Калюжный Сергей Владимирович 1959 

Удальцов Юрий Аркадьевич 1961 

Киселев Олег Владимирович 1953 

Раппопорт Андрей Натанович 1963 

 

1.2. Сведения о банковских счетах эмитента 

ʀʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʧʫʥʢʪʘ ʚ ʦʪʯʝʪʥʦʤ ʢʚʘʨʪʘʣʝ ʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ 

1.3. Сведения об аудиторе (аудиторах) эмитента 

Указывается информация об аудиторе (аудиторах), осуществляющем (осуществившем) независимую 

проверку бухгалтерской (финансовой) отчетности эмитента, а также сводной бухгалтерской 

(консолидированной финансовой) отчетности эмитента и (или) группы организаций, являющихся по 

отношению друг к другу контролирующим и подконтрольным лицами либо обязанных составлять 

такую отчетность по иным основаниям и в порядке, которые предусмотрены федеральными законами, 
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если хотя бы одной из указанных организаций является эмитент (далее – сводная бухгалтерская 

(консолидированная финансовая) отчетность эмитента), входящей в состав ежеквартального отчета, на 

основании заключенного с ним договора, а также об аудиторе (аудиторах), утвержденном (выбранном) 

для аудита годовой бухгалтерской (финансовой) отчетности эмитента, в том числе его сводной 

бухгалтерской (консолидированной финансовой) отчетности, за текущий и последний завершенный 

финансовый год. 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ʕʨʥʩʪ ʵʥʜ ʗʥʛ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʕʨʥʩʪ ʵʥʜ ʗʥʛ" 

Место нахождения: 115035, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʉʘʜʦʚʥʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʙʝʨʝʞʥʘʷ, ʜ. 77, ʩʪʨ. 1 

ИНН: 7709383532 

ОГРН: 1027739707203 

Телефон: +7 (495) 705-9700 

Факс: +7 (495) 755-9701 

ɸʜʨʝʩʘ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʡ ʧʦʯʪʳ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Данные о членстве аудитора в саморегулируемых организациях аудиторов 

Полное наименование: ʅʝʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʝ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʦ çɸʫʜʠʪʦʨʩʢʘʷ ʇʘʣʘʪʘ ʈʦʩʩʠʠè 

Место нахождения 

105120 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, 3-ʠʡ ʉʳʨʦʤʷʪʥʠʯʝʩʢʠʡ ʧʝʨʝʫʣʦʢ 3/9 ʩʪʨ. 3 

Дополнительная информация: 

ʆʆʆ çʕʨʥʩʪ ʵʥʜ ʗʥʛè ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʣʝʥʦʤ ʅʝʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʛʦ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʘ çɸʫʜʠʪʦʨʩʢʘʷ ʇʘʣʘʪʘ 

ʈʦʩʩʠʠè (ʅʇ ɸʇʈ). ʆʆʆ çʕʨʥʩʪ ʵʥʜ ʗʥʛè ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʦ ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ ʠ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʅʇ ɸʇʈ ʟʘ ʥʦʤʝʨʦʤ 3028, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʢʣʶʯʝʥʦ ʚ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʡ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨ ʨʝʝʩʪʨʘ 

ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ ʠ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʟʘ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʦʥʥʳʤ ʥʦʤʝʨʦʤ ʟʘʧʠʩʠ 

10201017420 

 

Финансовый год (годы) из числа последних пяти завершенных финансовых лет и текущего 

финансового года, за который (за которые) аудитором проводилась (будет проводиться) независимая 

проверка годовой бухгалтерской (финансовой) отчетности эмитента 

 

Бухгалтерская (финансовая) 

отчетность, Год 

Сводная бухгалтерская 

отчетность, Год 

Консолидированная 

финансовая отчетность, 

Год 

2011  2011 

 

Факторы, которые могут оказать влияние на независимость аудитора от эмитента, в том числе 

информация о наличии существенных интересов, связывающих аудитора (должностных лиц аудитора) 

с эмитентом (должностными лицами эмитента) 

ʌʘʢʪʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʦʪ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʩʚʷʟʳʚʘʶʱʠʭ ʘʫʜʠʪʦʨʘ (ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ ʘʫʜʠʪʦʨʘ) ʩ ʵʤʠʪʝʥʪʦʤ 

(ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ), ʥʝʪ 

Порядок выбора аудитора эмитента 

Наличие процедуры тендера, связанного с выбором аудитора, и его основные условия: 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʧ.4 ʩʪ.5 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ 30.12.2008 ʛʦʜʘ ˉ 307-ʌɿ çʆʙ 

ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠè ʠ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʦʪ 21.07.2005 ʛʦʜʘ ˉ 94-ʌɿ çʆ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʠ 

ʟʘʢʘʟʦʚ ʥʘ ʧʦʩʪʘʚʢʠ ʪʦʚʘʨʦʚ, ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʨʘʙʦʪ, ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʫʩʣʫʛ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ 

ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʳʭ ʥʫʞʜè ʜʣʷ ʦʪʙʦʨʘ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʙʳʣ ʧʨʦʚʝʜʝʥ ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʢʦʥʢʫʨʩ ʥʘ 

ʧʨʘʚʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʫʩʣʫʛ ʧʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ 

ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʦʙʨʘʟʫʝʤʦʛʦ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ɻʂ 

çʈʦʩʥʘʥʦʪʝʭè, ʠ ʘʫʜʠʪʘ ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʛʨʫʧʧʳ çʈʆʉʅɸʅʆè, 

ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʡ ʧʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʟʘ 2011 ʛʦʜ 

Процедура выдвижения кандидатуры аудитора для утверждения собранием акционеров (участников), 

в том числе орган управления, принимающий соответствующее решение: 
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ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝʤ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ˉ 2287-ʨ ʦʪ 17.12.2010 

ʛʦʜʘ ʨʝʰʝʥʠʝ ʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʠ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʆɸʆ "ʈʆʉʅɸʅʆ" ʧʨʠʥʷʣʦ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʠ ʥʘʫʢʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 

Указывается информация о работах, проводимых аудитором в рамках специальных аудиторских 

заданий: 

ʈʘʙʦʪʳ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʟʘʜʘʥʠʡ ʥʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ 

Описывается порядок определения размера вознаграждения аудитора, указывается фактический 

размер вознаграждения, выплаченного эмитентом аудитору по итогам последнего завершенного 

финансового года, за который аудитором проводилась независимая проверка бухгалтерской 

(финансовой) отчетности эмитента, приводится информация о наличии отсроченных и просроченных 

платежей за оказанные аудитором услуги: 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʧʦʜʧʫʥʢʪʘ 10) ʧʫʥʢʪʘ 1 ʩʪʘʪʴʠ 65 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ˉ 

208-ʌɿ ʦʪ 26 ʜʝʢʘʙʨʷ 1995 ʛʦʜʘ"ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ" ʨʘʟʤʝʨ ʦʧʣʘʪʳ ʫʩʣʫʛ ʘʫʜʠʪʦʨʘ 

ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʉʦʚʝʪʦʤ ɼʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆɸʆ "ʈʆʉʅɸʅʆ".  

ʈʝʰʝʥʠʝ ʦʙ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʨʘʟʤʝʨʘ ʦʧʣʘʪʳ ʫʩʣʫʛ ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʘʫʜʠʪʫ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ 

ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʆɸʆ "ʈʆʉʅɸʅʆ" ʠ ʘʫʜʠʪʫ ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʛʨʫʧʧʳ 

"ʈʆʉʅɸʅʆ" ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʠ ʉʦʚʝʪʘ ɼʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆɸʆ "ʈʆʉʅɸʅʆ" 24 ʤʘʨʪʘ 2011 

ʛʦʜʘ (ʧʨʦʪʦʢʦʣ ˉ 1 ʦʪ 28 ʤʘʨʪʘ 2011 ʛʦʜʘ). 

 

ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʤʝʨ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ, ʚʳʧʣʘʯʝʥʥʦʛʦ ʘʫʜʠʪʦʨʫ ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ 2011 ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʛʦʜʘ: 29 422 000  ʨʫʙ. 

Приводится информация о наличии отсроченных и просроченных платежей за оказанные аудитором 

услуги: 

ʆʪʩʨʦʯʝʥʥʳʝ ʠ ʧʨʦʩʨʦʯʝʥʥʳʝ ʧʣʘʪʝʞʠ ʟʘ ʦʢʘʟʘʥʥʳʝ ʘʫʜʠʪʦʨʦʤ ʫʩʣʫʛʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ʇʨʘʡʩʚʦʪʝʨʭʘʫʩʂʫʧʝʨʩ 

ɸʫʜʠʪ" 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ "ʇʚʂ ɸʫʜʠʪ" 

Место нахождения: 125047, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ɹʫʪʳʨʩʢʠʡ ɺʘʣ, ʜ.10 

ИНН: 7705051102 

ОГРН: 1027700148431 

Телефон: +7 (495) 967-6000 

Факс: +7 (495) 967-6001 

ɸʜʨʝʩʘ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʡ ʧʦʯʪʳ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Данные о членстве аудитора в саморегулируемых организациях аудиторов 

Полное наименование: ʅʝʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʝ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʦ çɸʫʜʠʪʦʨʩʢʘʷ ʇʘʣʘʪʘ ʈʦʩʩʠʠè 

Место нахождения 

105120 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, 3-ʠʡ ʉʳʨʦʤʷʪʥʠʯʝʩʢʠʡ ʧʝʨʝʫʣʦʢ 3/9 ʩʪʨ.  3 

Дополнительная информация: 

ɿɸʆ çʇʚʂ ɸʫʜʠʪè ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʯʣʝʥʦʤ ʅʝʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʛʦ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʘ çɸʫʜʠʪʦʨʩʢʘʷ ʇʘʣʘʪʘ 

ʈʦʩʩʠʠè (ʅʇ ɸʇʈ). ɿɸʆ çʇʚʂ ɸʫʜʠʪè ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʦ ʚ ʨʝʝʩʪʨʝ ʘʫʜʠʪʦʨʦʚ ʠ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ ʅʇ ɸʇʈ ʟʘ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʦʥʥʳʤ ʥʦʤʝʨʦʤ ʟʘʧʠʩʠ 10201003683. 

 

Финансовый год (годы) из числа последних пяти завершенных финансовых лет и текущего 

финансового года, за который (за которые) аудитором проводилась (будет проводиться) независимая 

проверка годовой бухгалтерской (финансовой) отчетности эмитента 

 

Бухгалтерская (финансовая) 

отчетность, Год 

Сводная бухгалтерская 

отчетность, Год 

Консолидированная 

финансовая отчетность, 

Год 

2012  2012 

 

Факторы, которые могут оказать влияние на независимость аудитора от эмитента, в том числе 
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информация о наличии существенных интересов, связывающих аудитора (должностных лиц аудитора) 

с эмитентом (должностными лицами эмитента) 

ʌʘʢʪʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʦʪ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ, ʩʚʷʟʳʚʘʶʱʠʭ ʘʫʜʠʪʦʨʘ (ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ ʘʫʜʠʪʦʨʘ) ʩ ʵʤʠʪʝʥʪʦʤ 

(ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ), ʥʝʪ 

Порядок выбора аудитора эмитента 

Наличие процедуры тендера, связанного с выбором аудитора, и его основные условия: 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʧ.4 ʩʪ.5 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ 30.12.2008 ʛʦʜʘ ˉ 307-ʌɿ çʆʙ 

ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠè ʠ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʦʪ 21.07.2005 ʛʦʜʘ ˉ 94-ʌɿ çʆ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʠ 

ʟʘʢʘʟʦʚ ʥʘ ʧʦʩʪʘʚʢʠ ʪʦʚʘʨʦʚ, ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʨʘʙʦʪ, ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʫʩʣʫʛ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ 

ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʳʭ ʥʫʞʜè ʜʣʷ ʦʪʙʦʨʘ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʙʳʣ ʧʨʦʚʝʜʝʥ ʦʪʢʨʳʪʳʡ ʢʦʥʢʫʨʩ ʥʘ 

ʧʨʘʚʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʥʘ ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʫʩʣʫʛ ʧʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʘʫʜʠʪʘ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ 

ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ çʈʆʉʅɸʅʆè ʠ ʘʫʜʠʪʘ ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʛʨʫʧʧʳ çʈʆʉʅɸʅʆè, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʡ ʧʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʟʘ 2012 ʛʦʜ 

Процедура выдвижения кандидатуры аудитора для утверждения собранием акционеров (участников), 

в том числе орган управления, принимающий соответствующее решение: 

ʈʝʰʝʥʠʝ ʦʙ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʠ ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʘʫʜʠʪʘ 

ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʘʫʜʠʪʘ ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ 

ɻʨʫʧʧʳ çʈʆʉʅɸʅʆè, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʧʦ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ 

ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʟʘ 2012 ʛʦʜ ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝʤ ʈʦʩʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʦʪ 29.06.2012 ˉ 1004-ʨ 

Указывается информация о работах, проводимых аудитором в рамках специальных аудиторских 

заданий: 

ʈʘʙʦʪʳ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʭ ʟʘʜʘʥʠʡ ʥʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ 

Описывается порядок определения размера вознаграждения аудитора, указывается фактический 

размер вознаграждения, выплаченного эмитентом аудитору по итогам последнего завершенного 

финансового года, за который аудитором проводилась независимая проверка бухгалтерской 

(финансовой) отчетности эмитента, приводится информация о наличии отсроченных и просроченных 

платежей за оказанные аудитором услуги: 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʧʦʜʧʫʥʢʪʘ 10) ʧʫʥʢʪʘ 1 ʩʪʘʪʴʠ 65 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ˉ 

208-ʌɿ ʦʪ 26 ʜʝʢʘʙʨʷ 1995 ʛʦʜʘ"ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ" ʨʘʟʤʝʨ ʦʧʣʘʪʳ ʫʩʣʫʛ ʘʫʜʠʪʦʨʘ 

ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʉʦʚʝʪʦʤ ɼʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆɸʆ "ʈʆʉʅɸʅʆ".ʈʝʰʝʥʠʝ ʦʙ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʨʘʟʤʝʨʘ ʦʧʣʘʪʳ 

ʫʩʣʫʛ ʘʫʜʠʪʦʨʘ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʘʫʜʠʪʫ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʆɸʆ "ʈʆʉʅɸʅʆ" ʠ 

ʘʫʜʠʪʫ ʢʦʥʩʦʣʠʜʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʛʨʫʧʧʳ "ʈʆʉʅɸʅʆ" ʙʳʣʦ ʧʨʠʥʷʪʦ ʥʘ 

ʟʘʩʝʜʘʥʠʠ ʉʦʚʝʪʘ ɼʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʆɸʆ "ʈʆʉʅɸʅʆ" 07 ʘʚʛʫʩʪʘ 2012 ʛʦʜʘ (ʧʨʦʪʦʢʦʣ ˉ 16 ʦʪ 10 

ʘʚʛʫʩʪʘ 2012 ʛʦʜʘ) 

Приводится информация о наличии отсроченных и просроченных платежей за оказанные аудитором 

услуги: 

ʆʪʩʨʦʯʝʥʥʳʝ ʠ ʧʨʦʩʨʦʯʝʥʥʳʝ ʧʣʘʪʝʞʠ ʟʘ ʦʢʘʟʘʥʥʳʝ ʘʫʜʠʪʦʨʦʤ ʫʩʣʫʛʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ 

1.4. Сведения об оценщике эмитента 

ʆʮʝʥʱʠʢʠ ʧʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʤ, ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʧʫʥʢʪʝ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 12 ʤʝʩʷʮʝʚ ʜʦ ʜʘʪʳ 

ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠʩʴ 

1.5. Сведения о консультантах эмитента 

ʌʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʥʪʳ ʧʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʤ, ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʤ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʧʫʥʢʪʝ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 12 

ʤʝʩʷʮʝʚ ʜʦ ʜʘʪʳ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʠʩʴ 

1.6. Сведения об иных лицах, подписавших ежеквартальный отчет 

ФИО: ʄʘʢʰʘʢʦʚ ʉʝʨʛʝʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ 

Год рождения: 1963 

Сведения об основном месте работы: 

Организация: ʆʪʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ʈʆʉʅɸʅʆ" 

Должность: ɻʣʘʚʥʳʡ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨ - ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʜʝʧʘʨʪʘʤʝʥʪʘ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʠ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʫʯʝʪʘ 
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II. Основная информация о финансово-экономическом состоянии 

эмитента 

2.1. Показатели финансово-экономической деятельности эмитента 

Динамика показателей, характеризующих финансово-экономическую деятельность эмитента, 

рассчитанных на основе данных бухгалтерской (финансовой) отчетности 

Стандарт (правила), в соответствии с которыми составлена бухгалтерская (финансовая) отчетность, 

 на основании которой рассчитаны показатели: ʈʉɹʋ 

Единица измерения для расчета показателя производительности труда: ʪʳʩ. ʨʫʙ./ʯʝʣ. 

 

Наименование показателя 2011, 9 мес. 2012, 9 мес. 

Производительность труда 4 255.66 15 572.57 

Отношение размера задолженности к 

собственному капиталу 

0.94 1.03 

Отношение размера долгосрочной 

задолженности к сумме долгосрочной 

задолженности и собственного капитала 

0.48 0.5 

Степень покрытия долгов текущими 

доходами (прибылью) 

1.24 (3.21) 

Уровень просроченной задолженности, 

% 
ï ï 

 

 

 

Анализ финансово-экономической деятельности эмитента на основе экономического анализа 

динамики приведенных показателей: 

ʊʘʢ ʢʘʢ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʥʦ 11 ʤʘʨʪʘ 2011 ʛʦʜʘ ʧʫʪʝʤ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ɻʂ 

çʈʦʩʥʘʥʦʪʝʭè, ʚʤʝʩʪʦ 9 ʤʝʩʷʮʝʚ 2011 ʛʦʜʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʘʥʥʳʭ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʧʝʨʠʦʜ 

ʩ 11 ʤʘʨʪʘ ʧʦ 30 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2011 ʛʦʜʘ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 2011 ʛʦʜʘ 

ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ 204 ʜʥʷ, ʘ 9-ʤʝʩʷʯʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 2012 ʛʦʜʘ ï 274 ʜʥʷ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 

ʩʣʫʯʘʷʭ ʩʨʘʚʥʠʤʦʩʪʴ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ. 

 

ʇʦʢʘʟʘʪʝʣʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʨʫʜʘ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʡ ʧʦ ʨʝʢʦʤʝʥʜʦʚʘʥʥʦʡ ʤʝʪʦʜʠʢʝ ʢʘʢ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʚʳʨʫʯʢʠ ʟʘ ʧʝʨʠʦʜ ʢ ʩʨʝʜʥʝʡ ʯʠʩʣʝʥʥʦʩʪʠ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ, ʟʘ 9 ʤʝʩʷʮʝʚ 2012 ʛʦʜʘ 

ʩʦʩʪʘʚʠʣ 15 573 ʪʳʩ. ʨʫʙ./ʯʝʣ. ʧʨʦʪʠʚ 4 256 ʪʳʩ. ʨʫʙ./ʯʝʣ ʟʘ 9 ʤʝʩʷʮʝʚ 2011 ʛʦʜʘ. ʉʨʘʚʥʝʥʠʝ 

ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʨʫʜʘ ʟʘ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʧʝʨʠʦʜʳ ʥʝ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʜʝʣ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʧʨʠʯʠʥʘʤ.  

ɺʦ-ʧʝʨʚʳʭ, ʧʨʠ ʨʘʩʯʝʪʘʭ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪʩʷ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚʳʨʫʯʢʠ ʟʘ ʧʝʨʠʦʜʳ ʨʘʟʥʦʡ ʧʨʦʜʦʣʞʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʇʨʠ ʧʨʠʚʝʜʝʥʠʠ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʚʳʨʫʯʢʠ ʢ ʨʘʚʥʳʤ ʧʝʨʠʦʜʘʤ, ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʨʫʜʘ 

ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʫʝʪ ʨʦʩʪ ʥʘ 170%.  

ɺʦ-ʚʪʦʨʳʭ, ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ ʘʥʘʣʠʟʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ 

ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʨʫʜʘ ʟʘ 9 ʤʝʩʷʮʝʚ ʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦ ʢ ʵʤʠʪʝʥʪʫ ʤʦʞʝʪ ʥʝ 

ʦʪʨʘʞʘʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʨʘʙʦʪʳ. ʆʩʥʦʚʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʚʳʨʫʯʢʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ 

ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʜʦʭʦʜʳ, ʧʦʣʫʯʘʝʤʳʝ ʦʪ ʧʨʝʚʳʰʝʥʠʷ ʮʝʥʳ ʚʳʭʦʜʘ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè ʥʘʜ ʮʝʥʦʡ ʚʭʦʜʘ ʚ 

ʢʘʧʠʪʘʣ ʧʨʦʝʢʪʥʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʚʳʭʦʜ ʠʟ ʧʨʦʝʢʪʥʦʡ ʢʦʤʧʘʥʠʠ ʤʦʞʝʪ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ 

ʚʳʨʫʯʢʫ ʚ ʦʜʥʦʤ ʠʟ ʧʝʨʠʦʜʦʚ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʛʦʜʘ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʨʳʥʦʯʥʦʡ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʳ, ʥʘʣʠʯʠʷ 

ʠʥʚʝʩʪʦʨʦʚ, ʩʝʟʦʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʠ ʧʨ., ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʦʚʣʠʷʚ ʥʘ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʪʨʫʜʘ ʟʘ ʦʪʯʝʪʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʯʪʦ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʦʟʥʘʯʘʪʴ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʪʨʫʜʘ ʚ ʧʝʨʠʦʜʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʚʳʭʦʜʦʚ ʠʟ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʡʜʝʪ. ʀʟ-ʟʘ ʥʝʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦʩʪʠ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʚʳʨʫʯʢʠ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 

ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʪʨʫʜʘ, ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʲʝʢʪʠʚʥʦ ʦʮʝʥʝʥʳ ʧʦ 

ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʨʘʙʦʪʳ ʟʘ ʛʦʜ. 

 

ʇʦʢʘʟʘʪʝʣʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʨʘʟʤʝʨʘ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʢʘʧʠʪʘʣʫ ʚʳʨʦʩ ʥʘ 9% ʩ 0,94 ʥʘ 

30.09.2011 ʜʦ 1,03 ʥʘ 30.09.2012. ʆʩʥʦʚʥʳʤ ʬʘʢʪʦʨʦʤ, ʧʦʚʣʠʷʚʰʠʤ ʥʘ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷ, 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʭ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʥʘ 49,9 ʤʣʨʜ. ʨʫʙ. ʩ 55,5 ʤʣʨʜ. ʨʫʙ. ʜʦ 105,4 

ʤʣʨʜ. ʨʫʙ. ʟʘ ʧʝʨʠʦʜ ʩ 30.09.2011 ʧʦ 30.09.2012 ʧʨʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʤʝʥʴʰʝʤ ʧʨʠʨʦʩʪʝ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʚ 
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ʩʫʤʤʝ 45,3 ʤʣʨʜ. ʨʫʙ. ʩ 60,4 ʤʣʨʜ. ʨʫʙ. ʜʦ 105,7 ʤʣʨʜ. ʨʫʙ. ʟʘ ʵʪʦʪ ʧʝʨʠʦʜ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʨʘʟʤʝʨʘ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʢ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʢʘʧʠʪʘʣʫ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʦʪʯʝʪʥʫʶ ʜʘʪʫ 

ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʙʦʣʝʝ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʧʨʠ ʫʤʝʨʝʥʥʦʡ ʜʦʣʛʦʚʦʡ 

ʥʘʛʨʫʟʢʝ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 30.09.2011. 

 

ʇʦʢʘʟʘʪʝʣʴ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʨʘʟʤʝʨʘ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʦʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʢ ʩʫʤʤʝ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʦʡ 

ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʫʚʝʣʠʯʠʣʩʷ ʩ 0,48 ʥʘ 30.09.2011 ʜʦ 0,50 

ʥʘ 30.09.2012., ʯʪʦ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʫʤʝʨʝʥʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʦʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ 

ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʝ ʧʘʩʩʠʚʳ ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʳ ʧʦ ʩʨʦʢʘʤ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ. 

  

ʉʪʝʧʝʥʴ ʧʦʢʨʳʪʠʷ ʜʦʣʛʦʚ ʪʝʢʫʱʠʤʠ ʜʦʭʦʜʘʤʠ (ʧʨʠʙʳʣʴʶ) ʠʟʤʝʥʠʣʘʩʴ ʦʪ 1,24 ʥʘ 30.09.2011 ʜʦ 

-3,21 ʥʘ 30.09.2012. ʅʘ ʦʙʝ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʳʝ ʦʪʯʝʪʥʳʝ ʜʘʪʳ ʩʫʤʤʘ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ ʠʭ 

ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪʦʚ (ʩʪʨʦʢʘ 1250 ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʙʘʣʘʥʩʘ) ʧʨʝʚʳʰʘʣʘ ʩʫʤʤʫ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʭ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʯʪʦ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦ ʧʦʣʥʦʤ ʧʦʢʨʳʪʠʠ ʪʝʢʫʱʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 

ʠʤʝʶʱʠʤʠʩʷ ʜʝʥʝʞʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ (ʠ ʠʭ ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪʘʤʠ). ʆʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 

ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷ ʚ ʦʪʯʝʪʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʤ ʟʥʘʯʝʥʠʝʤ çʪʝʢʫʱʠʭ ʜʦʭʦʜʦʚè 

(ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʝʤʳʭ ʜʣʷ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʷ) ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʳʤ 

ʟʥʘʯʝʥʠʝʤ çʪʝʢʫʱʠʭ ʜʦʭʦʜʦʚè ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʧʨʦʰʣʦʛʦ ʛʦʜʘ. ʊʘʢʘʷ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʘʷ 

ʜʠʥʘʤʠʢʘ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʘ ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʨʦʩʪʦʤ ʚʳʨʫʯʢʠ ʚ 2,7 ʨʘʟʘ ʩ 1,7 ʤʣʨʜ. ʨʫʙ. ʟʘ 9 ʤʝʩʷʮʝʚ 2011 ʛʦʜʘ 

ʜʦ 4,8 ʤʣʨʜ. ʨʫʙ. ʟʘ 9 ʤʝʩʷʮʝʚ 2012 ʛʦʜʘ. 

2.2. Рыночная капитализация эмитента 

Не указывается эмитентами, обыкновенные именные акции которых не допущены к обращению 

организатором торговли 

2.3. Обязательства эмитента 

2.3.1. Заемные средства и кредиторская задолженность 

За 9 мес. 2012 г. 

Структура заемных средств 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя Значение 

показателя 

Долгосрочные заемные средства 105 405 000 

  в том числе: ï 

  кредиты 52 405 000 

  займы, за исключением облигационных ï 

  облигационные займы 53 000 000 

Краткосрочные заемные средства 2 275 973 

  в том числе: ï 

  кредиты 734 093 

  займы, за исключением облигационных ï 

  облигационные займы 1 541 880 

Общий размер просроченной задолженности по заемным средствам ï 

  в том числе: ï 

  по кредитам ï 

  по займам, за исключением облигационных ï 

  по облигационным займам ï 

 

Структура кредиторской задолженности 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 
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Наименование показателя Значение 

показателя 

Общий размер кредиторской задолженности 462 666 

    из нее просроченная ï 

  в том числе ï 

  перед бюджетом и государственными внебюджетными фондами 32 029 

    из нее просроченная ï 

  перед поставщиками и подрядчиками 155 062 

    из нее просроченная ï 

  перед персоналом организации 25 714 

    из нее просроченная ï 

  прочая 249 861 

    из нее просроченная ï 

 

ʇʨʦʩʨʦʯʝʥʥʘʷ ʢʨʝʜʠʪʦʨʩʢʘʷ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 

Кредиторы, на долю которых приходится не менее 10 процентов от общей суммы кредиторской 

задолженности  или не менее 10 процентов от общего размера заемных (долгосрочных и 

краткосрочных) средств: 

Полное фирменное наименование: NANOLEK HOLDING LTD  

Сокращенное фирменное наименование: NANOLEK HOLDING LTD  

Место нахождения: 118 Agias Fylaxeos street, Christabe House, 3087 Limassol, Cyprus (118 ɸʛʘʡʩ 

ʌʠʣʘʢʩʦʩ ʩʪʨʠʠʪ, ʂʨʠʩʪʘʙ ʍʘʫʩ, 3087, ʃʠʤʘʩʩʦʣ, ʂʠʧʨ) 

ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 

Сумма задолженности: 132 000 

ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

Размер и условия просроченной задолженности (процентная ставка, штрафные санкции, пени): 

ʧʨʦʩʨʦʯʝʥʥʘʷ ʢʨʝʜʠʪʦʨʩʢʘʷ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 

Кредитор является аффилированным лицом эмитента: ɼʘ 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 

48.4111 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ʅʘʥʦʧʦʢʨʳʪʠʷ-ɸʪʦʤ" 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ "ʅʘʥʦʧʦʢʨʳʪʠʷ-ɸʪʦʤ" 

Место нахождения: 123098, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣʠʮʘ ʈʦʛʦʚʘ. 5ʘ 

ИНН: 7734667104 

ОГРН: 1117746872638 

Сумма задолженности: 78 000 

ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

Размер и условия просроченной задолженности (процентная ставка, штрафные санкции, пени): 

ʧʨʦʩʨʦʯʝʥʥʘʷ ʢʨʝʜʠʪʦʨʩʢʘʷ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 

Кредитор является аффилированным лицом эмитента: ɼʘ 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 

39 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 0 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʪʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʉʙʝʨʙʘʥʢ ʈʦʩʩʠʠè 
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Сокращенное фирменное наименование: ʆɸʆ çʉʙʝʨʙʘʥʢ ʈʦʩʩʠʠè 

Место нахождения: 117 997, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ɺʘʚʠʣʦʚʘ, ʜʦʤ 19 

ИНН: 7707083893 

ОГРН: 1027700132195 

 

Сумма задолженности: 43 110 405 

ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

Размер и условия просроченной задолженности (процентная ставка, штрафные санкции, пени): 

ʧʨʦʩʨʦʯʝʥʥʘʷ ʢʨʝʜʠʪʦʨʩʢʘʷ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 

Кредитор является аффилированным лицом эмитента: ʅʝʪ 

 

2.3.2. Кредитная история эмитента 

Описывается исполнение эмитентом обязательств по действовавшим в течение последнего 

завершенного финансового года и текущего финансового года кредитным договорам и/или договорам 

займа, в том числе заключенным путем выпуска и продажи облигаций, сумма основного долга по 

которым составляла 5 и более процентов балансовой стоимости активов эмитента на дату окончания 

последнего завершенного отчетного периода (квартала, года), предшествовавшего заключению 

соответствующего договора, в отношении которого истек установленный срок представления 

бухгалтерской (финансовой) отчетности, а также иным кредитным договорам и/или договорам займа, 

которые эмитент считает для себя существенными. 

 

Вид и идентификационные признаки обязательства 

1. Кредитное обязательство, 

Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 

фамилия, имя, отчество кредитора 

(займодавца) 

Открытое акционерное общество «Банк «Санкт- Петербург», 

191167, г. Санкт-Петербург, Невский пр., 178 лит. А 

Сумма основного долга на момент 

возникновения обязательства, RUR 

5 000 000 000 RUR X 1 

Сумма основного долга на дату 

окончания отчетного квартала, RUR 

5 000 000 000 RUR X 1 

Срок кредита (займа), (лет)  5 

Средний размер процентов по кредиту 

займу, % годовых 

 Действующая ставка рефинансирования Банка России + 1,5 

процентных пункта годовых в течение всего срока действия 

договора 

Количество процентных (купонных) 

периодов 

 - 

Наличие просрочек при выплате 

процентов по кредиту (займу), а в случае 

их наличия – общее число указанных 

просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 

(займа) 

 22.09.2015 

Фактический срок (дата) погашения 

кредита (займа) 

 дейcтвующий 

Иные сведения об обязательстве, 

указываемые эмитентом по собственному 

усмотрению 

 Обязательства из кредитного договора № 7700-10-0041 от 

22.09.2010 года 

 

Вид и идентификационные признаки обязательства 

2. Кредитное обязательство, 

Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или Открытое акционерное общество "Сбербанк России", 117997, 
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фамилия, имя, отчество кредитора 

(займодавца) 

г. Москва, ул. Вавилова, д.19 

Сумма основного долга на момент 

возникновения обязательства, RUR 

5 000 000 000 RUR X 1 

Сумма основного долга на дату 

окончания отчетного квартала, RUR 

5 000 000 000 RUR X 1 

Срок кредита (займа), (лет)  7 

Средний размер процентов по кредиту 

займу, % годовых 

 9,36 % 

Количество процентных (купонных) 

периодов 

 - 

Наличие просрочек при выплате 

процентов по кредиту (займу), а в случае 

их наличия – общее число указанных 

просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 

(займа) 

 24.10.2017 

Фактический срок (дата) погашения 

кредита (займа) 

 дейcтвующий 

Иные сведения об обязательстве, 

указываемые эмитентом по собственному 

усмотрению 

 Обязательства из кредитного договора № 5356 от 25.10.2010 

года 

 

Вид и идентификационные признаки обязательства 

3. Кредитное обязательство, 

Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 

фамилия, имя, отчество кредитора 

(займодавца) 

Открытое акционерное общество "Сбербанк России", 117997, 

г. Москва, ул. Вавилова, д.19 

Сумма основного долга на момент 

возникновения обязательства, RUR 

10 000 000 000 RUR X 1 

Сумма основного долга на дату 

окончания отчетного квартала, RUR 

10 000 000 000 RUR X 1 

Срок кредита (займа), (лет)  6 

Средний размер процентов по кредиту 

займу, % годовых 

 9,36 

Количество процентных (купонных) 

периодов 

 - 

Наличие просрочек при выплате 

процентов по кредиту (займу), а в случае 

их наличия – общее число указанных 

просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 

(займа) 

 24.10.2016 

Фактический срок (дата) погашения 

кредита (займа) 

 дейcтвующий 

Иные сведения об обязательстве, 

указываемые эмитентом по собственному 

усмотрению 

 Обязательства из кредитного договора № 5313 от 25.10.2010 

года 

 

Вид и идентификационные признаки обязательства 

4. Кредитное обязательство, 

Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или Открытое акционерное общество "Сбербанк России", 117997, 
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фамилия, имя, отчество кредитора 

(займодавца) 

г. Москва, ул. Вавилова, д.19 

Сумма основного долга на момент 

возникновения обязательства, RUR 

9 000 000 000 RUR X 1 

Сумма основного долга на дату 

окончания отчетного квартала, RUR 

9 000 000 000 RUR X 1 

Срок кредита (займа), (лет)  7 

Средний размер процентов по кредиту 

займу, % годовых 

 8,67 

Количество процентных (купонных) 

периодов 

 - 

Наличие просрочек при выплате 

процентов по кредиту (займу), а в случае 

их наличия – общее число указанных 

просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 

(займа) 

 21.08.2018 

Фактический срок (дата) погашения 

кредита (займа) 

 дейcтвующий 

Иные сведения об обязательстве, 

указываемые эмитентом по собственному 

усмотрению 

 Обязательства из кредитного договора № 5418 от 22.08.2011 

года 

 

Вид и идентификационные признаки обязательства 

5. Кредитное обязательство, 

Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 

фамилия, имя, отчество кредитора 

(займодавца) 

Открытое акционерное общество "Сбербанк России", 117997, 

г. Москва, ул. Вавилова, д.19 

Сумма основного долга на момент 

возникновения обязательства, RUR 

10 000 000 000 RUR X 1 

Сумма основного долга на дату 

окончания отчетного квартала, RUR 

10 000 000 000 RUR X 1 

Срок кредита (займа), (лет)  8 

Средний размер процентов по кредиту 

займу, % годовых 

 8,84 

Количество процентных (купонных) 

периодов 

 - 

Наличие просрочек при выплате 

процентов по кредиту (займу), а в случае 

их наличия – общее число указанных 

просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 

(займа) 

 21.08.2019 

Фактический срок (дата) погашения 

кредита (займа) 

 дейcтвующий 

Иные сведения об обязательстве, 

указываемые эмитентом по собственному 

усмотрению 

 Обязательства из кредитного договора № 5436 от 22.08.2011 

года 

 

Вид и идентификационные признаки обязательства 

6. Кредитное обязательство, 

Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или Открытое акционерное общество "Сбербанк России", 117997, 
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фамилия, имя, отчество кредитора 

(займодавца) 

г. Москва, ул. Вавилова, д.19 

Сумма основного долга на момент 

возникновения обязательства, RUR 

13 000 000 000 RUR X 1 

Сумма основного долга на дату 

окончания отчетного квартала, RUR 

13 000 000 000 RUR X 1 

Срок кредита (займа), (лет)  9 

Средний размер процентов по кредиту 

займу, % годовых 

 11,49 

Количество процентных (купонных) 

периодов 

 - 

Наличие просрочек при выплате 

процентов по кредиту (займу), а в случае 

их наличия – общее число указанных 

просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 

(займа) 

 28.03.2021 

Фактический срок (дата) погашения 

кредита (займа) 

 дейcтвующий 

Иные сведения об обязательстве, 

указываемые эмитентом по собственному 

усмотрению 

 Обязательства из договора невозобновляемой кредитной 

линии № 5533 от 29.03.2012 года. Сумма основного долга, 

предусмотренная договором, – 13 000 000 000 руб., на дату 

окончания отчетного квартала сумма кредитной линии 

Эмитентом не выбрана. 

 

Вид и идентификационные признаки обязательства 

7. Кредитное обязательство, 

Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 

фамилия, имя, отчество кредитора 

(займодавца) 

Открытое акционерное общество "Сбербанк России", 117997, 

г. Москва, ул. Вавилова, д.19 

Сумма основного долга на момент 

возникновения обязательства, RUR 

10 000 000 000 RUR X 1 

Сумма основного долга на дату 

окончания отчетного квартала, RUR 

8 405  000 000 RUR X 1 

Срок кредита (займа), (лет)  9 

Средний размер процентов по кредиту 

займу, % годовых 

 11,49 

Количество процентных (купонных) 

периодов 

 - 

Наличие просрочек при выплате 

процентов по кредиту (займу), а в случае 

их наличия – общее число указанных 

просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 

(займа) 

 28.03.2021 

Фактический срок (дата) погашения 

кредита (займа) 

 дейcтвующий 

Иные сведения об обязательстве, 

указываемые эмитентом по собственному 

усмотрению 

 Обязательства из договора невозобновляемой кредитной 

линии № 5526 от 29.03.2012 года. Сумма основного долга, 

предусмотренная договором, – 10 000 000 000 руб., на дату 

окончания отчетного квартала сумма кредитной линии, 

выбранная Эмитентом, составляет 8 405 000 000 руб. 
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Вид и идентификационные признаки обязательства 

8. Облигационный займ, Обязательства по облигациям серии 01 (государственный 

регистрационный номер выпуска облигаций 4-01-55477-Е) перед владельцами  облигаций серии 01 

(физическими и юридическими лицами) 

Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 

фамилия, имя, отчество кредитора 

(займодавца) 

Приобретатели ценных бумаг выпуска, 

Сумма основного долга на момент 

возникновения обязательства, RUR 

8 000 000 000 RUR X 1 

Сумма основного долга на дату 

окончания отчетного квартала, RUR 

8 000 000 000 RUR X 1 

Срок кредита (займа), (дней)  2548 

Средний размер процентов по кредиту 

займу, % годовых 

 8.9 

Количество процентных (купонных) 

периодов 

 14 

Наличие просрочек при выплате 

процентов по кредиту (займу), а в случае 

их наличия – общее число указанных 

просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 

(займа) 

 20.12.2017 

Фактический срок (дата) погашения 

кредита (займа) 

 дейcтвующий 

Иные сведения об обязательстве, 

указываемые эмитентом по собственному 

усмотрению 

 29.06.2011 года Эмитент выплатил первый купонный доход в 

размере 335 040 000,00 рублей; 

28.12.2011 года Эмитент выплатил второй купонный доход в 

размере 335 040 000,00 рублей; 

27.06.2012 года Эмитент выплатил третий купонный доход в 

размере 335 040 000,00 рублей. 

 

 

Вид и идентификационные признаки обязательства 

9. Облигационный займ, Обязательства по облигациям серии 02 (государственный 

регистрационный номер выпуска облигаций 4-02-55477-Е) перед владельцами  облигаций серии 02 

(физическими и юридическими лицами) 

Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 

фамилия, имя, отчество кредитора 

(займодавца) 

Приобретатели ценных бумаг выпуска, 

Сумма основного долга на момент 

возникновения обязательства, RUR 

10 000 000 000 RUR X 1 

Сумма основного долга на дату 

окончания отчетного квартала, RUR 

10 000 000 000 RUR X 1 

Срок кредита (займа), (дней)  2548 

Средний размер процентов по кредиту 

займу, % годовых 

 8.9 

Количество процентных (купонных) 

периодов 

 14 

Наличие просрочек при выплате 

процентов по кредиту (займу), а в случае 

их наличия – общее число указанных 

просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита  20.12.2017 
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(займа) 

Фактический срок (дата) погашения 

кредита (займа) 

 действующий 

Иные сведения об обязательстве, 

указываемые эмитентом по собственному 

усмотрению 

 29.06.2011 года Эмитент выплатил первый купонный доход в 

размере 443 800 000,00 рублей; 

28.12.2011 года Эмитент выплатил второй купонный доход в 

размере 443 800 000,00 рублей; 

27.06.2012 года Эмитент выплатил третий купонный доход в 

размере 443 800 000,00 рублей. 

 

 

Вид и идентификационные признаки обязательства 

10. Облигационный займ, Обязательства по облигациям серии 03 (государственный 

регистрационный номер выпуска облигаций 4-03-55477-Е) перед владельцами  облигаций серии 03 

(физическими и юридическими лицами) 

Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 

фамилия, имя, отчество кредитора 

(займодавца) 

Приобретатели ценных бумаг выпуска, 

Сумма основного долга на момент 

возникновения обязательства, RUR 

15 000 000 000 RUR X 1 

Сумма основного долга на дату 

окончания отчетного квартала, RUR 

15 000 000 000 RUR X 1 

Срок кредита (займа), (дней)  2548 

Средний размер процентов по кредиту 

займу, % годовых 

 8.9 

Количество процентных (купонных) 

периодов 

 14 

Наличие просрочек при выплате 

процентов по кредиту (займу), а в случае 

их наличия – общее число указанных 

просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 

(займа) 

 20.12.2017 

Фактический срок (дата) погашения 

кредита (займа) 

 действующий 

Иные сведения об обязательстве, 

указываемые эмитентом по собственному 

усмотрению 

 29.06.2011 года Эмитент выплатил первый купонный доход в 

размере 665 700 000,00 рублей; 

28.12.2011 года Эмитент выплатил второй купонный доход в 

размере 665 700 000,00 рублей. 

27.06.2012 года Эмитент выплатил третий купонный доход в 

размере 665 700 000,00 рублей. 

 

 

Вид и идентификационные признаки обязательства 

11. Облигационный займ, Обязательства по облигациям серии 04 (государственный 

регистрационный номер выпуска облигаций 4-04-55477-Е) перед владельцами  облигаций серии 04 

(физическими и юридическими лицами) 

Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 

фамилия, имя, отчество кредитора 

(займодавца) 

Приобретатели ценных бумаг выпуска, 

Сумма основного долга на момент 

возникновения обязательства, RUR 

10 000 000 000 RUR X 1 

Сумма основного долга на дату 10 000 000 000 RUR X 1 



19 

окончания отчетного квартала, RUR 

Срок кредита (займа), (дней)  2548 

Средний размер процентов по кредиту 

займу, % годовых 

 8.6 

Количество процентных (купонных) 

периодов 

 14 

Наличие просрочек при выплате 

процентов по кредиту (займу), а в случае 

их наличия – общее число указанных 

просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 

(займа) 

 10.04.2019 

Фактический срок (дата) погашения 

кредита (займа) 

 действующий 

Иные сведения об обязательстве, 

указываемые эмитентом по собственному 

усмотрению 

 Нет 

 

Вид и идентификационные признаки обязательства 

12. Облигационный займ, Обязательства по облигациям серии 05 (государственный 

регистрационный номер выпуска облигаций 4-05-55477-Е) перед владельцами  облигаций серии 05 

(физическими и юридическими лицами) 

Условия обязательства и сведения о его исполнении 

Наименование и место нахождения или 

фамилия, имя, отчество кредитора 

(займодавца) 

Приобретатели ценных бумаг выпуска, 

Сумма основного долга на момент 

возникновения обязательства, RUR 

10 000 000 000 RUR X 1 

Сумма основного долга на дату 

окончания отчетного квартала, RUR 

10 000 000 000 RUR X 1 

Срок кредита (займа), (дней)  2548 

Средний размер процентов по кредиту 

займу, % годовых 

 8.6 

Количество процентных (купонных) 

периодов 

 14 

Наличие просрочек при выплате 

процентов по кредиту (займу), а в случае 

их наличия – общее число указанных 

просрочек и их размер в днях 

 Нет 

Плановый срок (дата) погашения кредита 

(займа) 

 10.04.2019 

Фактический срок (дата) погашения 

кредита (займа) 

 действующий 

Иные сведения об обязательстве, 

указываемые эмитентом по собственному 

усмотрению 

 Нет 

 

ʅʘ ʜʘʪʫ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ - 30 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2012 ʛʦʜʘ - ʫ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʝʩʪʴ 

ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʨʝʜʠʪʥʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʠ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʟʘʡʤʘ (ʦʙʣʠʛʘʮʠʦʥʥʳʝ ʚʳʧʫʩʢʠ), 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʧʝʨʝʰʣʠ ʢ ʕʤʠʪʝʥʪʫ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʛʦ 

ʧʨʘʚʦʧʨʝʝʤʩʪʚʘ ʦʪ ʧʨʘʚʦʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ - ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ "ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ 

ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ", ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʯʝʤ ʕʤʠʪʝʥʪ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʜʘʥʥʳʝ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʠ 

ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʟʘʡʤʘ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʭ ʜʦ ʜʘʪʳ ʝʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ. 

2.3.3. Обязательства эмитента из обеспечения, предоставленного третьим лицам 
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Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя 2012, 9 мес. 

Общая сумма обязательств эмитента из предоставленного им 

обеспечения 

6 500 000 

Общая сумма обязательств третьих лиц, по которым эмитент предоставил 

обеспечение, с учетом ограниченной ответственности эмитента по 

такому обязательству третьего лица, определяемой исходя из условий 

обеспечения и фактического остатка задолженности по обязательству 

третьего лица 

6 900 000 

В том числе в форме залога или поручительства 6 500 000 

 

Обязательства эмитента из обеспечения, предоставленного за период с даты начала текущего 

финансового года и до даты окончания отчетного квартала третьим лицам, в том числе в форме залога 

или поручительства, составляющие не менее 5 процентов от балансовой стоимости активов эмитента 

на дату окончания последнего завершенного отчетного периода, предшествующего предоставлению 

обеспечения. 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʦʪʯʝʪʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ ʥʝ ʚʦʟʥʠʢʘʣʠ 

 

2.3.4. Прочие обязательства эмитента 

ʇʨʦʯʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʥʝ ʦʪʨʘʞʝʥʥʳʭ ʚ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ) ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʤʦʛʫʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʝʛʦ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ, 

ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʭ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʠʭ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ, ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ 

ʨʘʩʭʦʜʦʚ, ʥʝ ʠʤʝʝʪʩʷ. 

2.4. Риски, связанные с приобретением размещаемых (размещенных) эмиссионных 

ценных бумаг 

Политика эмитента в области управления рисками: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʣʠʮʘ 11 ʤʘʨʪʘ 2011 ʛʦʜʘ.  

ʅʘ ʜʘʪʫ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ (30 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2012 ʛʦʜʘ) ʕʤʠʪʝʥʪ ʨʘʟʤʝʩʪʠʣ: 

-  ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ ʠʤʝʥʥʳʝ ʙʝʟʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʘʢʮʠʠ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ 6 500 000 000 ʰʪʫʢ 

ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴʶ 1 ʨʫʙʣʴ ʢʘʞʜʘʷ (ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʦʥʥʳʡ ʥʦʤʝʨ ʚʳʧʫʩʢʘ 

ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ 1-01-55477-ɽ). ɸʢʮʠʠ ʙʳʣʠ ʨʘʟʤʝʱʝʥʳ ʧʨʠ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ (ʚ ʜʝʥʴ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʣʠʮʘ) ʧʫʪʝʤ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʘʢʮʠʡ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ 

ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʝʡ ʧʨʠ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʠ ʚ ʦʪʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ 

ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ; 

- ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ ʠʤʝʥʥʳʝ ʙʝʟʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʘʢʮʠʠ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ 47 241 700 000 ʰʪʫʢ 

ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴʶ 1 ʨʫʙʣʴ ʢʘʞʜʘʷ (ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʦʥʥʳʡ ʥʦʤʝʨ ʚʳʧʫʩʢʘ 

ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ 1-01-55477-ɽ, ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʡ ʥʦʤʝʨ (ʢʦʜ) ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 

ʚʳʧʫʩʢʘ (001D) ʙʳʣ ʘʥʥʫʣʠʨʦʚʘʥ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ʌʉʌʈ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ 22 ʤʘʷ 2012 ʛʦʜʘ). 

ɺʩʝ ʘʢʮʠʠ ʙʳʣʠ ʨʘʟʤʝʱʝʥʳ ʧʫʪʝʤ ʟʘʢʨʳʪʦʡ ʧʦʜʧʠʩʢʠ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ.  

 

ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʪʘʢʞʝ ʚʳʧʫʱʝʥʳ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʩʝʨʠʠ 01, 02 ʠ 03 (ʜʘʣʝʝ - "ʆʙʣʠʛʘʮʠʠ"), ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʝ 

ʧʫʪʝʤ ʢʦʥʚʝʨʪʘʮʠʠ ʚ ʥʠʭ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ "ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ 

ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ" ʩʝʨʠʠ 01, 02 ʠ 03 ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ (ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʦʥʥʳʝ ʥʦʤʝʨʘ 

ʚʳʧʫʩʢʦʚ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ: 4-01-55477-ɽ, 4-02-55477-ɽ, 4-03-55477-ɽ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ), ʠ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 

ʩʝʨʠʠ 04 ʠ 05 (ʜʘʣʝʝ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤʠ ʩʝʨʠʠ 01, 02 ʠ 03 ʠʤʝʥʫʝʤʳʝ çʆʙʣʠʛʘʮʠʠè), 

ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʝ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ çʈʆʉʅɸʅʆè ʧʫʪʝʤ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʧʦʜʧʠʩʢʠ, ʚ 

ʩʚʷʟʠ ʩ ʯʝʤ ʕʤʠʪʝʥʪ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝʤ ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ. 

 

ʀʥʚʝʩʪʠʮʠʠ ʚ ʆʙʣʠʛʘʮʠʠ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʴʶ ʨʠʩʢʘ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʝ 

ʠʥʚʝʩʪʦʨʳ, ʧʨʝʞʜʝ ʯʝʤ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʣʶʙʦʝ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʝ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʜʦʣʞʥʳ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ 

ʠʟʫʯʠʪʴ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ "ʈʆʉʅɸʅʆ", 

ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ 25 ʘʚʛʫʩʪʘ 2011 ʛʦʜʘ (ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʩʝʨʠʠ 01, 02 ʠ 03) ʠ ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ ʮʝʥʥʳʭ 

ʙʫʤʘʛ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ "ʈʆʉʅɸʅʆ", ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ 27 ʤʘʨʪʘ 2012 ʛʦʜʘ 

(ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʩʝʨʠʠ 04 ʠ 05), ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʭ ʥʘ ʩʘʡʪʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ - www.rusnano.com (ʜʘʣʝʝ - 

"ʇʨʦʩʧʝʢʪʳ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ"), ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ɽʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʦʛʦ ʦʪʯʝʪʘ ʠ ʥʠʞʝʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʝ 
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ʬʘʢʪʦʨʳ ʨʠʩʢʘ.  

ʂʘʞʜʳʡ ʠʟ ʵʪʠʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʪʝʢʫʱʫʶ ʠ ʙʫʜʫʱʫʶ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʜʝʥʝʞʥʳʝ 

ʧʦʪʦʢʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʚ ʩʚʦʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʤʦʛʫʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʪʴ ʩʚʦʠ ʧʣʘʪʝʞʥʳʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʛʘʨʘʥʪʠʠ, 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʝ ʇʨʦʩʧʝʢʪʘʤʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʠ ʪʝʤ ʩʘʤʳʤ ʥʘ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʜʦʣʛʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ 

ʧʦ ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʨʳʥʦʯʥʫʶ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʚʳʧʫʱʝʥʥʳʭ ʆʙʣʠʛʘʮʠʡ. 

ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʆʙʣʠʛʘʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ ʨʠʩʢʫ ʚʦʣʘʪʠʣʴʥʦʩʪʠ ʨʳʥʦʯʥʳʭ 

ʮʝʥ ʆʙʣʠʛʘʮʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʦʤʫ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʠʣʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩ ʨʷʜʦʤ ʠʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʧʦʜʜʘʚʘʪʴʩʷ 

ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʦʚʘʥʠʶ. 

 

ʂʦʥʮʝʧʮʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛ 

ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʳ ʠ ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʭ ʨʠʩʢʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʢʦʤʧʣʝʢʩʘ 

ʧʨʝʚʝʥʪʠʚʥʳʭ ʤʝʨ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʭ), ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʝ ʠ ʤʠʥʠʤʠʟʘʮʠʶ 

ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʨʠʩʢʦʚ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ.  

ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʦʜʥʦʛʦ ʠʣʠ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʥʠʞʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʥʳʭ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ 

ʨʠʩʢʦʚ, ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʝʜʧʨʠʤʝʪ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʤʝʨʳ ʧʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʶ ʠʭ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ. 

ʇʘʨʘʤʝʪʨʳ ʧʨʦʚʦʜʠʤʳʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʙʫʜʫʪ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʦʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ ʩʦʟʜʘʚʰʝʡʩʷ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ 

ʢʘʞʜʦʤ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ.  

ʇʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʤ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʝʣʷʤ ʆʙʣʠʛʘʮʠʡ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʦʩʦʙʦʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ 

ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʫʶ ʥʠʞʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʦ ʨʠʩʢʘʭ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝʤ ʆʙʣʠʛʘʮʠʡ. ʊʝʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ, 

ʧʝʨʝʯʝʥʴ ʨʠʩʢʦʚ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʡ ʚ ʇʨʦʩʧʝʢʪʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʠʞʝ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ 

ɽʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʦʤ ʦʪʯʝʪʝ, ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʶʱʠʤ.  

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʠʥʚʝʩʪʦʨʘʤ ʥʝ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʙ ʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʠ ʩʨʝʜʩʪʚ ʚ 

ʆʙʣʠʛʘʮʠʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʦʡ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʧʫʥʢʪʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦ ʨʠʩʢʘʭ, 

ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʩʣʫʞʠʪʴ ʧʦʣʥʦʮʝʥʥʦʡ ʟʘʤʝʥʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʭ ʠ ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢ 

ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʡ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʭ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ 

ʠʥʚʝʩʪʦʨʦʚ, ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʮʝʣʝʡ, ʦʧʳʪʘ, ʟʥʘʥʠʡ ʠ ʠʥʳʭ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʣʷ ʠʥʚʝʩʪʦʨʦʚ 

ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʚʥʝʜʨʷʝʪ ʩʠʩʪʝʤʥʳʡ ʧʦʭʦʜ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ. ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ 

ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ:  

- ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʷ ʨʠʩʢʦʚ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʢʦʤʧʣʝʢʩʥʦʡ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʝʡ 

ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʥʘʯʠʥʘʷ ʩʦ ʩʪʘʜʠʠ ʧʨʝʜʳʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʡ ʵʢʩʧʝʨʪʠʟʳ; 

- ʤʝʪʦʜʦʣʦʛʠʷ ʦʮʝʥʢʠ ʨʠʩʢʦʚ; 

- ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʤʝʭʘʥʠʟʤʦʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʨʠʩʢʘʤʠ; 

- ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠʡ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʨʠʩʢʦʚ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘ ʩʪʘʜʠʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʪʨʘʩʣʝʚʳʭ ʨʠʩʢʦʚ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʦʮʝʥʢʘ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʦʪʨʘʩʣʠ ʥʘ ʩʨʝʜʥʝʩʨʦʯʥʳʡ ʠ 

ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʤʘʢʨʦʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʛʥʦʟʦʚ ʘʥʘʣʠʪʠʢʦʚ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʠʩʢʦʚ ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʦʮʝʥʢʘ ʫʨʦʚʥʷ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ, ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ, ʢʨʝʜʠʪʥʦʛʦ 

ʨʠʩʢʘ ʠ ʨʠʩʢʘ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ.  

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʨʠʩʢʘ ʦʮʝʥʠʚʘʶʪʩʷ ʧʨʦʛʥʦʟʳ ʘʥʘʣʠʪʠʢʦʚ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʢʫʨʩʦʚ ʚʘʣʶʪ ʠ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ ʠ 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʘʣʶʪʥʦʡ ʧʦʟʠʮʠʠ. ʊʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʚʩʝ ʜʦʭʦʜʳ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʚ 

ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʨʫʙʣʷʭ ʠ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʟʥʘʯʠʤʳʭ ʘʢʪʠʚʦʚ, ʥʦʤʠʥʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ, 

ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʤʠʥʠʤʠʟʘʮʠʠ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʨʠʩʢʘ ʜʣʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʨʠʩʢʦʚ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ, ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʧʨʦʛʥʦʟʳ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦʢʘʟʳʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʦʥ 

ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʴʶ. ʇʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʩ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʛʦ ʧʨʝʚʳʰʝʥʠʷ ʧʦʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ 

ʦʩʪʘʪʢʦʚ ʥʘ ʥʘʯʘʣʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʥʘʜ ʧʣʘʪʝʞʘʤʠ ʧʣʘʥʠʨʫʝʤʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ ʨʠʩʢʦʚ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪʩʷ ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʢʦʥʪʨʘʛʝʥʪʦʚ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ʇʦ ʦʪʜʝʣʴʥʳʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʢʦʥʪʨʘʛʝʥʪʦʚ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ ʟʘʣʦʛʠ ʠ 

ʧʦʨʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ. 

ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʘʚʦʚʳʤʠ ʨʠʩʢʘʤʠ ʦʩʥʦʚʘʥʦ ʥʘ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʶʱʝʛʦʩʷ ʥʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ʇʨʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʫʩʣʫʛʘʤʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʥʪʦʚ, ʢʘʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ, ʪʘʢ ʠ ʚʥʝʰʥʠʭ, 

ʢʦʪʦʨʳʝ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʦʪʩʣʝʞʠʚʘʶʪ ʚʩʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʚʠʜʦʚ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʠ ʧʨʦʚʦʜʷʪ ʧʨʘʚʦʚʫʶ ʵʢʩʧʝʨʪʠʟʫ ʚʩʝʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʠ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʡ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʮʠʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʝʤʳʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤ, 

ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʢʘʢ ʩ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝʤ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʪʘʢ ʠ ʩ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʝʤ 

ʆʙʣʠʛʘʮʠʡ, ʧʝʨʝʜ ʠʭ ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʝʤ. 

ɼʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʬʘʢʪʦʨʦʤ, ʩʥʠʞʘʶʱʠʤ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʝʤ ʆʙʣʠʛʘʮʠʡ 
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ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʜʣʷ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʝʣʝʡ ʆʙʣʠʛʘʮʠʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘʣʠʯʠʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʛʘʨʘʥʪʠʡ ʚ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ 

ʆʙʣʠʛʘʮʠʡ ʧʨʠ ʠʭ ʧʦʛʘʰʝʥʠʠ ʧʝʨʝʜ ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʝʣʷʤʠ ʆʙʣʠʛʘʮʠʡ. 

 

2.4.1. Отраслевые риски 

ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʫʩʪʘʚʦʤ ʕʤʠʪʝʥʪ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʚ ʮʝʣʷʭ ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʷ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ, ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʦʡ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ ʚ ʩʬʝʨʝ 

ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ, ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʥʳʭ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʠ 

ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʠʟʚʘʥ ʩʪʘʪʴ ʣʠʜʝʨʦʤ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʩʨʝʜʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ ʚ 

ʫʢʘʟʘʥʥʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʠʥʪʝʨʝʩʘʭ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʠ ʥʘʫʢʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʜʦʣʞʝʥ ʚʩʝʩʪʦʨʦʥʥʝ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ 

ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ ʮʝʣʠ 

ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ: 

Å ʨʘʟʚʠʚʘʝʪ ʨʳʥʦʯʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʚ ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʢʦʤʤʝʨʮʠʘʣʠʟʘʮʠʶ 

ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ; 

Å ʩʦʟʜʘʝʪ ʥʦʚʳʝ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʪ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ 

ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ; 

Å ʟʘʱʠʱʘʝʪ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʚ 

ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʚ ʩʬʝʨʝ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ; 

Å ʩʦʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʩʠʩʪʝʤ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠʟʘʮʠʠ, ʩʝʨʪʠʬʠʢʘʮʠʠ ʠ ʤʝʪʨʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ; 

Å ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʠ ʥʘʥʦʧʨʦʜʫʢʮʠʠ; 

Å ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʧʦʧʫʣʷʨʠʟʘʮʠʶ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʠ ʩʦʟʜʘʝʪ ʰʠʨʦʢʦʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʝ 

ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʩʝʪʠ; 

Å ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʝ ʚ 

ʩʬʝʨʝ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʠ ʪ.ʜ. 

ʃʶʙʳʝ, ʜʘʞʝ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʯʝʥʴ 

ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʜʣʷ ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ, ʯʪʦ ʚʳʟʚʘʥʦ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʥʦʚʠʟʥʦʡ ʠ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤ 

ʦʙʲʝʤʦʤ ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ ʠʥʜʫʩʪʨʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ.  

ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʨʠʩʢʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʫʭʫʜʰʝʥʠʷ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ 

ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʪʨʫʜʥʦʩʪʷʤʠ ʢʦʤʤʝʨʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʫʭʫʜʰʝʥʠʝ 

ʦʙʱʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʳʟʚʘʪʴ ʚʩʝʦʙʱʝʝ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʝ ʩʧʨʦʩʘ, ʯʪʦ 

ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦ ʩʢʘʞʝʪʩʷ ʥʘ ʨʝʥʪʘʙʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ. 

ʈʷʜ ʨʠʩʢʦʚ ʧʨʠʩʫʱ ʩʘʤʠʤ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʤ ʧʨʦʝʢʪʘʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʕʤʠʪʝʥʪ. 

ʄʠʥʠʤʠʟʘʮʠʠ ʵʪʠʭ ʨʠʩʢʦʚ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʝʪ ʩʠʩʪʝʤʘ ʦʪʙʦʨʘ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ 

ʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ.  

 

ɺʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

ʬʠʣʠʘʣʦʚ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʦʪʨʘʩʣʠ ʥʘ ʚʥʝʰʥʝʤ ʨʳʥʢʝ ʥʝ ʦʧʠʩʳʚʘʶʪʩʷ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʯʘʩʪʴ ʩʚʦʠʭ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʚ ʧʨʦʝʢʪʳ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʳʝ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ. ʆʜʥʘʢʦ ʫʜʝʣʴʥʳʡ ʚʝʩ ʪʘʢʠʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʢʘʢ ʧʦ 

ʨʘʩʭʦʜʘʤ, ʪʘʢ ʠ ʧʦ ʧʣʘʥʠʨʫʝʤʳʤ ʜʦʭʦʜʘʤ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʚ ʦʙʱʝʤ ʤʘʩʰʪʘʙʝ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

 

ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʮʝʥ ʥʘ ʩʳʨʴʝ, ʫʩʣʫʛʠ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʝ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʚ 

ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ (ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʥʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʠ ʚʥʝʰʥʝʤ ʨʳʥʢʘʭ), ʠ ʠʭ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 

ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ. 

 

ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʠ ʚʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ɺ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʤʘʨʢʝʪʠʥʛʦʚʳʝ 

ʫʩʣʫʛʠ, ʫʩʣʫʛʠ ʧʦ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʵʢʩʧʝʨʪʠʟʳ, ʫʩʣʫʛʠ ʧʦ 

ʥʘʫʯʥʦʤʫ ʢʦʥʩʫʣʴʪʠʨʦʚʘʥʠʶ, ʟʘʢʫʧʘʝʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʜʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʪʝʢʫʱʝʡ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʈʠʩʢʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʮʝʥ ʥʘ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʫʩʣʫʛʠ ʦʮʝʥʠʚʘʶʪʩʷ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʢʘʢ ʥʠʟʢʠʝ, ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʮʝʥ ʥʘ 

ʜʘʥʥʳʝ ʫʩʣʫʛʠ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʥʝ ʧʨʝʚʳʩʠʪ ʚʝʣʠʯʠʥʫ ʠʥʬʣʷʮʠʠ. 

ʇʦ ʦʮʝʥʢʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʨʠʩʢ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʮʝʥ ʥʘ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʫʩʣʫʛʠ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʦʢʘʟʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʥʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ. 
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ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʮʝʥ ʥʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʠ/ʠʣʠ ʫʩʣʫʛʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ (ʦʪʜʝʣʴʥʦ 

ʥʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʠ ʚʥʝʰʥʝʤ ʨʳʥʢʘʭ), ʠʭ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ: 

ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʠ ʚʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʚ ʩʠʣʫ ʩʧʝʮʠʬʠʢʠ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʠ ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʫʩʣʫʛʠ. 

 

2.4.2. Страновые и региональные риски 

ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʝʡ ʚ ʩʪʨʘʥʝ (ʩʪʨʘʥʘʭ) ʠ ʨʝʛʠʦʥʝ, ʚ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʵʤʠʪʝʥʪ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ, ʯʪʦ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʪʘʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ 

(ʨʝʛʠʦʥʝ) ʧʨʠʥʦʩʠʪ 10 ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʜʦʭʦʜʦʚ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʳʡ ʦʪʯʝʪʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ, 

ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʜʘʪʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ: 

ʉʪʨʘʥʦʚʳʝ ʨʠʩʢʠ 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

ʬʠʣʠʘʣʦʚ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʉʪʨʘʥʦʚʦʡ ʨʠʩʢ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʤʦʞʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴʩʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʨʝʡʪʠʥʛʦʚ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʤʳʭ 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʤʠ ʨʝʡʪʠʥʛʦʚʳʤʠ ʘʛʝʥʪʩʪʚʘʤʠ. 

21 ʜʝʢʘʙʨʷ 2009 ʛ. ʩʣʫʞʙʘ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ ʨʝʡʪʠʥʛʦʚ Standard & Poor's ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʣʘ ʧʨʦʛʥʦʟ ʧʦ 

ʨʝʡʪʠʥʛʘʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʩ çʅʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦè ʥʘ çʉʪʘʙʠʣʴʥʳʡè. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʙʳʣʠ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʳ ʩʫʚʝʨʝʥʥʳʝ ʢʨʝʜʠʪʥʳʝ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ: ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʠ 

ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ð çBBB/A-3è, ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ 

ʠ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ð çBBB+/A-2è. ʆʮʝʥʢʘ 

ʨʠʩʢʘ ʧʝʨʝʚʦʜʘ ʠ ʢʦʥʚʝʨʪʘʮʠʠ ʚʘʣʶʪʳ ʜʣʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʥʝʩʫʚʝʨʝʥʥʳʭ ʟʘʝʤʱʠʢʦʚ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʘ 

ʫʨʦʚʥʝ çɺɺɺè. 19 ʘʚʛʫʩʪʘ 2011 ʛʦʜʘ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʙʳʣʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʳ. 

ʇʨʦʛʥʦʟ çʉʪʘʙʠʣʴʥʳʡè ʦʪʨʘʞʘʝʪ, ʩ ʦʜʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʨʠʩʢʠ ʜʣʷ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʩʝʢʪʦʨʘ, ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʢ ʫʨʦʚʥʶ ʮʝʥ ʥʘ ʥʝʬʪʴ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʣʠʚʘʥʠʡ ʚ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ, ʩ ʜʨʫʛʦʡ ð ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʫʶ ʙʶʜʞʝʪʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ.  

ʇʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʶ ʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʭ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʨʝʬʦʨʤ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʩʪʠʤʫʣʠʨʦʚʘʪʴ 

ʙʦʣʝʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʧʨʠʪʦʢ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʚ ʨʝʘʣʴʥʫʶ ʵʢʦʥʦʤʠʢʫ ʠ, ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʨʦʩʪ ʚ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʦʡ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʜʨʫʛʠʝ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʨʝʬʦʨʤʳ, 

ʚʢʣʶʯʘʷ ʪʝ, ʯʪʦ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʜʝʤʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʙʣʝʤ, ʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʭ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ 

ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʳ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʝʢʪʦʨʘ, ʤʦʛʫʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʧʦʟʠʪʠʚʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʨʝʡʪʠʥʛʠ. 

ʇʦ ʦʮʝʥʢʘʤ Standard & Poor's, ʙʶʜʞʝʪʥʳʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ ʙʘʣʘʥʩʘ ʘʢʪʠʚʦʚ ʠ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʙʫʜʫʪ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʫʣʫʯʰʘʪʴʩʷ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʩʪʘʙʠʣʠʟʘʮʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʪʦʨʛʦʚʣʠ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʧʨʠʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʠ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʩʪʨʘʥʳ ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʜʝʬʠʮʠʪʘ ʙʶʜʞʝʪʘ ʚ 

ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʛʦʜʳ.  

8 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2010ʛ. Fitch Ratings (ʌʠʪʯ ʈʝʡʪʠʥʛʟ) ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʣʦ ʩ "ʅʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ" ʥʘ 

"ʉʪʘʙʠʣʴʥʳʡ" ʧʨʦʛʥʦʟ ʧʦ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʤ ʨʝʡʪʠʥʛʘʤ ʜʝʬʦʣʪʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ("ʈɼʕ") ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʦ ʵʪʠ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ "BBB". 

ʇʨʦʛʥʦʟ ʧʦ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʤ ʈɼʕ ʠʟʤʝʥʝʥ ʩʦ "ʉʪʘʙʠʣʴʥʦʛʦ" ʥʘ "ʇʦʟʠʪʠʚʥʳʡ". ʆʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ 

ʘʛʝʥʪʩʪʚʦ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʦ ʩʫʚʝʨʝʥʥʳʡ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʈɼʕ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ "F3" ʠ 

ʨʝʡʪʠʥʛ ʩʪʨʘʥʦʚʦʛʦ ʧʦʪʦʣʢʘ "BBB+".  

Fitch Ratings (ʌʠʪʯ ʈʝʡʪʠʥʛʟ) ʧʦʣʘʛʘʝʪ, ʯʪʦ ʨʠʩʢʠ ʚ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʤ ʩʝʢʪʦʨʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʫʤʝʥʴʰʠʣʠʩʴ 

ʚʚʠʜʫ ʩʪʘʙʠʣʠʟʘʮʠʠ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʠ ʨʦʩʪʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʙʘʥʢʦʚ ʘʙʩʦʨʙʠʨʦʚʘʪʴ ʫʙʳʪʢʠ. ɺ ʪʦ ʞʝ 

ʚʨʝʤʷ ʘʛʝʥʪʩʪʚʦ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪ ʦʙʝʩʧʦʢʦʝʥʥʦʩʪʴ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʘʢʪʠʚʦʚ ʠ ʦʞʠʜʘʝʪ, ʯʪʦ 

ʩʦʚʦʢʫʧʥʳʝ ʧʨʦʙʣʝʤʥʳʝ ʢʨʝʜʠʪʳ (ʧʨʦʙʣʝʤʥʳʝ ʢʨʝʜʠʪʳ ʧʣʶʩ ʨʝʩʪʨʫʢʪʫʨʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʢʨʝʜʠʪʳ) 

ʜʦʩʪʠʛʥʫʪ ʧʠʢʘ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ʦʢʦʣʦ 25% ʧʦ ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ 19% ʚ ʦʢʪʷʙʨʝ 2009ʛ. ʊʘʢʞʝ ʘʛʝʥʪʩʪʚʦ 

ʦʪʤʝʯʘʝʪ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʧʣʘʥʝ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʙʘʥʢʦʚ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ 

ʢʨʝʜʠʪʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ: ʢʨʝʜʠʪʦʚʘʥʠʝ ʯʘʩʪʥʦʛʦ ʩʝʢʪʦʨʘ ʚ ʨʝʘʣʴʥʦʤ 

ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ ʩʦʢʨʘʪʠʣʦʩʴ ʥʘ 4,7% ʟʘ 12 ʤʝʩʷʮʝʚ ʧʦ ʥʦʷʙʨʴ 2009ʛ. 

ʈʝʮʝʩʩʠʷ ʜʘʝʪ ʭʦʨʦʰʠʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʈʦʩʩʠʠ ʩʥʠʟʠʪʴ ʚʳʩʦʢʫʶ ʠʥʬʣʷʮʠʶ (ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʡ 

ʨʝʡʪʠʥʛʦʚʳʡ ʬʘʢʪʦʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʫʞʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ) ʠ ʜʚʠʛʘʪʴʩʷ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ ʙʦʣʝʝ 

ʛʠʙʢʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ ʦʙʤʝʥʥʦʛʦ ʢʫʨʩʘ. ʀʥʬʣʷʮʠʷ ʫʤʝʥʴʰʠʣʘʩʴ ʜʦ 8,8% ʚ ʜʝʢʘʙʨʝ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ 14% ʚ 

ʤʘʨʪʝ 2009ʛ. ʇʦ ʧʨʦʛʥʦʟʘʤ Fitch Ratings (ʌʠʪʯ ʈʝʡʪʠʥʛʟ), ʥʘ ʢʦʥʝʮ 2010ʛ. ʠʥʬʣʷʮʠʷ ʩʦʩʪʘʚʠʪ 

7,5%. ʆʜʥʠʤ ʠʟ ʬʘʢʪʦʨʦʚ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʤʦʥʝʪʠʟʘʮʠʠ ʙʶʜʞʝʪʥʦʛʦ 

ʜʝʬʠʮʠʪʘ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦ ʤʝʨʝ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʩʨʝʜʩʪʚ ʚ ʈʝʟʝʨʚʥʦʤ ʬʦʥʜʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʦ 

ʧʨʦʛʥʦʟʘʤ Fitch Ratings (ʌʠʪʯ ʈʝʡʪʠʥʛʟ), ʤʦʞʝʪ ʩʦʩʪʘʚʠʪʴ ʧʦʨʷʜʢʘ 42 ʤʣʨʜ. ʜʦʣʣ. ʚ 2010ʛ. 

(ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪ ʧʨʠʙʣʠʟʠʪʝʣʴʥʦ 8% ʜʝʥʝʞʥʦʡ ʤʘʩʩʳ M2). 

2 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2011 ʛ. Fitch Ratings (ʌʠʪʯ ʈʝʡʪʠʥʛʟ) ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʦ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʝ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʜʝʬʦʣʪʘ 

ʵʤʠʪʝʥʪʘ ("ʈɼʕ") ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ 

"BBB" ʩ "ʇʦʟʠʪʠʚʥʳʤ" ʧʨʦʛʥʦʟʦʤ. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʘʛʝʥʪʩʪʚʦ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʦ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʈɼʕ 



24 

ʈʦʩʩʠʠ "F3" ʠ ʨʝʡʪʠʥʛ ʩʪʨʘʥʦʚʦʛʦ ʧʦʪʦʣʢʘ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ "BBB+". 

16 ʷʥʚʘʨʷ 2012 ʛ. Fitch Ratings (ʌʠʪʯ ʈʝʡʪʠʥʛʟ) ʠʟʤʝʥʠʣʦ ʩ "ʇʦʟʠʪʠʚʥʦʛʦ" ʥʘ "ʉʪʘʙʠʣʴʥʳʡ" 

ʧʨʦʛʥʦʟ ʧʦ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʤ ʨʝʡʪʠʥʛʘʤ ʜʝʬʦʣʪʘ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ("ʈɼʕ") ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ 

ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʦ ʵʪʠ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ "BBB". ɸʛʝʥʪʩʪʚʦ 

ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʦ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʈɼʕ ʈʦʩʩʠʠ "F3" ʠ ʨʝʡʪʠʥʛ ʩʪʨʘʥʦʚʦʛʦ ʧʦʪʦʣʢʘ "BBB+". 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥ ʨʠʩʢʘʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ 

ʥʝʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚ ʩʪʨʘʥʝ, ʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʭ ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʚ ʤʝʞʜʫ 

ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤʠ ʠ ʤʝʩʪʥʳʤʠ ʚʣʘʩʪʷʤʠ ʧʦ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ ʩʧʦʨʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʥʘʣʦʛʠ ʠ ʩʙʦʨʳ, 

ʤʝʩʪʥʫʶ ʘʚʪʦʥʦʤʠʶ ʠ ʩʬʝʨʳ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ. ʉ 1991 ʛʦʜʘ ʈʦʩʩʠʷ 

ʠʜʝʪ ʧʦ ʧʫʪʠ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤ. ɺ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 

ʤʘʩʰʪʘʙʥʳʭ ʨʝʬʦʨʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝʫʜʘʯ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʠʟ ʵʪʠʭ ʨʝʬʦʨʤ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ 

ʤʦʤʝʥʪ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʩʬʝʨʳ ʈʦʩʩʠʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ 

ʫʷʟʚʠʤʳʤʠ. ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʥʝʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʴ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ 

ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʆʙʣʠʛʘʮʠʡ, 

ʨʘʟʤʝʱʘʝʤʳʭ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ. 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʈʦʩʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʤʦʞʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʯʝʨʝʟ ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ ʚ ʦʨʛʘʥʘʭ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʚʷʟʠ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʦʪ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʘ ʨʝʰʝʥʠʷʤʠ ʈʦʩʠʤʫʱʝʩʪʚʘ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʨʠʩʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʢʘʢ ʤʘʣʦʚʝʨʦʷʪʥʳʡ. 

 

 

ʕʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʥʝʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʈʦʩʩʠʠ: 

ʉʦʙʳʪʠʷ ʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʢʨʠʟʠʩʘ 17 ʘʚʛʫʩʪʘ 1998 ʛ., ʚʳʟʚʘʥʥʦʛʦ 

ʜʝʬʦʣʪʦʤ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʧʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ 

ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ (ɻʂʆ) ʠ ʜʨʫʛʠʤ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ, ʦʪʢʘʟʦʤ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʙʘʥʢʘ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ (ʜʘʣʝʝ ʧʦ ʪʝʢʩʪʫ ʪʘʢʞʝ ï çʎɹ ʈʌè) ʦʪ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʨʫʙʣʝʚʦʛʦ 

ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ çʢʦʨʠʜʦʨʘè ʠ ʧʦʧʳʪʦʢ ʫʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʢʫʨʩ ʨʫʙʣʷ ʢ ʜʦʣʣʘʨʫ ʉʐɸ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʵʪʦʛʦ 

ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʢʦʨʠʜʦʨʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʚʝʜʝʥʠʝʤ ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʤʦʨʘʪʦʨʠʷ ʥʘ ʚʘʣʶʪʥʳʝ ʧʣʘʪʝʞʠ 

ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ ʢʦʥʪʨʘʛʝʥʪʘʤ, ʧʨʠʚʝʣʠ ʢ ʦʙʚʘʣʫ ʢʫʨʩʘ ʨʫʙʣʷ, ʨʝʟʢʦʤʫ ʩʢʘʯʢʫ ʠʥʬʣʷʮʠʠ, ʧʦʜʨʳʚʫ 

ʜʦʚʝʨʠʷ ʢ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʟʘʧʘʜʥʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʡ, 

ʥʝʚʳʧʦʣʥʝʥʠʶ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʙʲʝʤʘ ʚʘʣʶʪʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʨʝʟʢʦʤʫ ʦʙʝʩʮʝʥʠʚʘʥʠʶ 

ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʜʦʣʛʦʚʳʭ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ 

ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʬʦʥʜʦʚʳʭ ʨʳʥʢʘʭ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʜʝʚʷʪʠ ʣʝʪ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʩʪʘʙʠʣʠʟʠʨʦʚʘʣʘʩʴ, ʥʘʙʣʶʜʘʣʦʩʴ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʫʣʫʯʰʝʥʠʝ ʚʩʝʭ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 

ʤʘʢʨʦʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ.  

ɺ ʢʦʥʮʝ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ 2007 ʛʦʜʘ ʥʘ ʤʠʨʦʚʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʳʥʢʘʭ ʥʘʯʘʣʩʷ ʢʨʠʟʠʩ 

ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ, ʚʳʟʚʘʥʥʳʡ ʯʝʨʝʜʦʡ ʥʝʧʣʘʪʝʞʝʡ ʧʦ ʘʤʝʨʠʢʘʥʩʢʠʤ ʠʧʦʪʝʯʥʳʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ, 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʳʤ ʚʳʩʦʢʦʨʠʩʢʦʚʳʤʠ ʢʨʝʜʠʪʘʤʠ. ʂʨʠʟʠʩ ʥʝʧʣʘʪʝʞʝʡ ʧʦ ʠʧʦʪʝʯʥʳʤ ʢʨʝʜʠʪʘʤ ʚʳʟʚʘʣ 

ʫʭʫʜʰʝʥʠʝ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʳʥʢʘʭ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʤʠʨʫ. ɺ ʮʝʣʦʤ, ʪʝʥʜʝʥʮʠʷ ʢ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʫ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʩʪʨʘʪʝʛʠʡ ʠ ʚʳʚʦʜʘ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠʟ ʚʳʩʦʢʦʨʠʩʢʦʚʳʭ ʜʦʣʛʦʚʳʭ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ, 

ʥʘʤʝʪʠʚʰʘʷʩʷ ʝʱʝ ʚ ʥʘʯʘʣʝ 2008 ʛʦʜʘ, ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦ ʫʢʨʝʧʠʣʘʩʴ ʠ ʫʩʠʣʠʣʘʩʴ ʚ 4 ʢʚʘʨʪʘʣʝ 2008 

ʛʦʜʘ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʥʘ ʧʨʦʪʷʞʝʥʠʠ 2008 ʛʦʜʘ ʥʘʙʣʶʜʘʣʩʷ ʘʢʪʠʚʥʳʡ ʚʳʚʦʜ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠʥʚʝʩʪʦʨʦʚ ʠʟ 

ʨʠʩʢʦʚʘʥʥʳʭ ʘʢʪʠʚʦʚ. ʊʘʢʞʝ ʙʳʣ ʩʥʠʞʝʥ ʜʦ ʤʠʥʠʤʫʤʘ ʦʙʲʝʤ ʥʦʚʳʭ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ. 

ʅʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʤ ʨʳʥʢʝ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʦʪʪʦʢʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʦʙʦʩʪʨʠʣʘʩʴ ʧʨʦʙʣʝʤʘ 

ʥʝʭʚʘʪʢʠ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ. ɼʝʬʠʮʠʪ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʧʨʠʚʝʣ ʢ ʨʦʩʪʫ 

ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠʟ ʚʥʝʰʥʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ.  

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʈʦʩʩʠʠ ʵʢʩʧʝʨʪʳ ʚʳʩʢʘʟʳʚʘʶʪ ʫʤʝʨʝʥʥʦ 

ʦʧʪʠʤʠʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʛʥʦʟʳ. ʆʪʯʘʩʪʠ ʵʪʦʤʫ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʪ ʤʝʨʳ, ʧʨʠʥʷʪʳʝ ʤʦʥʝʪʘʨʥʳʤʠ 

ʚʣʘʩʪʷʤʠ ʧʦ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʶ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ 2008 ʛʦʜʘ ʤʥʦʛʠʝ ʙʘʥʢʠ 

ʩʢʦʨʨʝʢʪʠʨʦʚʘʣʠ ʩʚʦʠ ʢʨʝʜʠʪʥʳʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ ʧʫʪʝʤ ʩʦʢʨʘʱʝʥʠʷ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʩʝʛʤʝʥʪʝ, 

ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ ʧʦ ʚʳʜʘʚʘʝʤʳʤ ʢʨʝʜʠʪʘʤ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʙʦʣʝʝ ʩʪʨʦʛʠʭ 

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʧʨʠ ʠʭ ʚʳʜʘʯʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʘʜʝʢʚʘʪʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʨʠʩʢʘ ʠ ʜʦʭʦʜʥʦʩʪʠ. 

ʅʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʘʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʘʷ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʉʐɸ ʠ ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʦ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʢʨʫʧʥʝʡʰʠʭ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʙʘʥʢʦʚ çʃʝʤʘʥ ɹʨʘʟʝʨʟè ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʦʪʨʘʟʠʣʠʩʴ ʥʘ ʪʝʢʫʱʝʡ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ 

ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʨʦʙʣʝʤʳ ʩ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʴʶ, ʚʦʟʥʠʢʰʠʝ ʝʱʝ ʚ ʧʝʨʚʦʤ ʢʚʘʨʪʘʣʝ 2008 ʛ., ʝʱʝ 

ʙʦʣʝʝ ʫʩʫʛʫʙʠʣʠʩʴ ʢ ʢʦʥʮʫ 2008 ʛʦʜʘ ʠ ʧʦʩʣʫʞʠʣʠ ʚʨʝʤʝʥʥʦʤʫ ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ 

ʚʳʜʘʯʝ ʢʨʝʜʠʪʦʚ ʨʷʜʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ. ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʧʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦ 

ʦʪʨʝʘʛʠʨʦʚʘʣʦ ʥʘ ʪʝʢʫʱʫʶ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʩʠʪʫʘʮʠʶ ʚ ʩʪʨʘʥʝ ʠ ʥʘʧʨʘʚʠʣʦ ʧʦʨʷʜʢʘ ʧʷʪʠ 

ʪʨʠʣʣʠʦʥʦʚ ʨʫʙʣʝʡ ʥʘ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʙʘʥʢʦʚ. ɺʳʜʝʣʝʥʠʝ ʵʪʠʭ ʩʨʝʜʩʪʚ 

ʙʳʣʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʦ ʥʘ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʠ ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʶ ʜʝʬʠʮʠʪʘ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ, 

ʯʪʦ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʦ ʧʨʦʜʦʣʞʝʥʠʶ ʢʨʝʜʠʪʦʚʘʥʠʷ ʙʘʥʢʘʤʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʩʝʛʤʝʥʪʦʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ. 
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ʅʘʯʠʥʘʷ ʩ ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2009 ʛʦʜʘ, ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ ʈʦʩʩʠʠ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʧʝʨʝʰʣʘ ʦʪ ʧʘʜʝʥʠʷ ʢ 

ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʶ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʤʘʢʨʦʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ, ʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʦʣʫʯʠʣʘ 

ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ ʜʣʷ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʢʨʝʜʠʪʦʚʘʥʠʷ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʤʦʤʝʥʪ, ʦʩʥʦʚʥʦʡ 

ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ, ʘ ʚʳʩʦʢʠʝ ʨʠʩʢʠ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʢ 

ʢʘʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʜʣʷ ʢʨʝʜʠʪʦʚʘʥʠʷ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʥʘʤʝʪʠʚʰʫʶʩʷ ʚ ʢʦʥʮʝ 2009 ʛʦʜʘ ï 

ʥʘʯʘʣʝ 2010 ʛʦʜʘ ʪʝʥʜʝʥʮʠʶ ʨʦʩʪʘ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʈʌ, ʛʦʚʦʨʠʪʴ ʦʙ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʴʥʦʤ ʚʳʭʦʜʝ ʠʟ 

ʢʨʠʟʠʩʘ ʧʨʝʞʜʝʚʨʝʤʝʥʥʦ. ʇʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ ʩʦʭʨʘʥʷʝʪʩʷ ʙʦʣʴʰʘʷ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʦʪ ʜʠʥʘʤʠʢʠ ʤʠʨʦʚʳʭ ʮʝʥ ʥʘ ʩʳʨʴʝʚʳʝ ʪʦʚʘʨʳ, ʘ ʧʣʘʪʝʞʝʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʩʧʨʦʩ 

ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʝʱʝ ʜʘʣʝʢ ʦʪ ʚʳʭʦʜʘ ʥʘ ʜʦʢʨʠʟʠʩʥʳʝ ʫʨʦʚʥʠ. 

ʉʦʙʳʪʠʷ 2008-2009 ʛʦʜʘ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ ʠ ʥʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʳʥʢʘʭ ʤʦʛʫʪ 

ʠʤʝʪʴ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʝʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ ʠ ʙʫʜʫʱʠʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ɺ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ, 

ʥʘʙʣʶʜʘʶʱʝʡʩʷ ʚ ʤʠʨʦʚʦʡ ʠ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ ʧʦʩʣʝ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʙʦʣʝʝ ʦʩʪʦʨʦʞʥʳʝ ʠ ʢʦʥʩʝʨʚʘʪʠʚʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷ 

ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 

ʂʦʣʝʙʘʥʠʷ ʤʠʨʦʚʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʤʦʛʫʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʝ ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʵʢʦʥʦʤʠʢʫ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʕʢʦʥʦʤʠʢʘ ʈʦʩʩʠʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʟʘʱʠʱʝʥʘ ʦʪ ʨʳʥʦʯʥʳʭ ʩʧʘʜʦʚ ʠ ʟʘʤʝʜʣʝʥʠʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʤʠʨʘ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ ʈʦʩʩʠʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʠ ʵʢʩʧʦʨʪʠʨʫʝʪ ʙʦʣʴʰʠʝ ʦʙʲʝʤʳ 

ʧʨʠʨʦʜʥʦʛʦ ʛʘʟʘ ʠ ʥʝʬʪʠ, ʨʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ ʦʩʦʙʦ ʫʷʟʚʠʤʘ ʧʝʨʝʜ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤʠ ʤʠʨʦʚʳʭ ʮʝʥ ʥʘ 

ʧʨʠʨʦʜʥʳʡ ʛʘʟ ʠ ʥʝʬʪʴ, ʘ ʧʘʜʝʥʠʝ ʮʝʥ ʥʘ ʵʥʝʨʛʦʥʦʩʠʪʝʣʠ ʤʦʞʝʪ ʟʘʤʝʜʣʠʪʴ ʠʣʠ ʧʦʢʦʣʝʙʘʪʴ 

ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ. ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦ ʕʤʠʪʝʥʪ ʚʝʜʝʪ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ 

ʩʬʝʨʝ ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʙʠʟʥʝʩʘ, ʦʜʥʘʢʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʤʦʞʝʪ ʫʭʫʜʰʠʪʴ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʡ ʢʣʠʤʘʪ ʚ ʩʪʨʘʥʝ. ʊʦʛʜʘ ʢʘʢ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʝ ʧʨʦʛʨʘʤʤʳ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ 

ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʯʫʚʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳ ʢ ʣʶʙʳʤ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʤ 

ʪʝʥʜʝʥʮʠʷʤ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ. 

ʀʟʤʝʥʝʥʠʝ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʛʦ ʢʣʠʤʘʪʘ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ 

ʧʨʦʝʢʪʳ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘ ʧʘʨʠʪʝʪʥʳʭ ʥʘʯʘʣʘʭ ʩ ʠʥʳʤʠ ʠʥʚʝʩʪʦʨʘʤʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 

ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʫʭʫʜʰʝʥʠʷ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʛʦ ʢʣʠʤʘʪʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʩʪʦʣʢʥʝʪʩʷ ʩʦ 

ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʪʨʫʜʥʦʩʪʷʤʠ ʠʣʠ ʩ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʧʘʨʪʥʝʨʦʚ ʜʣʷ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ 

ʧʨʦʝʢʪʘʭ, ʯʪʦ ʫʚʝʣʠʯʠʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʫʶ ʥʘʛʨʫʟʢʫ ʥʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ/ʠʣʠ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʶ 

ʬʠʥʘʥʩʠʨʫʝʤʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ. 

ʉʦʮʠʘʣʴʥʘʷ ʥʝʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʴ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʤʫ ʚʝʜʝʥʠʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

 

ʈʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʨʠʩʢʠ 

ʈʦʩʩʠʷ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʤʥʦʛʦʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʠ ʚʢʣʶʯʘʝʪ ʚ ʩʝʙʷ ʨʝʛʠʦʥʳ ʩ ʨʘʟʣʠʯʥʳʤ 

ʫʨʦʚʥʝʤ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʯʝʤ, ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʠʩʢʣʶʯʠʪʴ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʚ ʥʝʡ ʣʦʢʘʣʴʥʳʭ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ 

ʢʦʥʬʣʠʢʪʦʚ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʩ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝʤ ʚʦʝʥʥʦʡ ʩʠʣʳ (ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʨʠʩʢʠ). ɿʘʢʦʥʦʪʚʦʨʯʝʩʢʘʷ ʠ 

ʧʨʘʚʦʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʨʛʘʥʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʛ. ʄʦʩʢʚʳ ʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʦʪʜʝʣʝʥʠʡ 

ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʚʣʘʩʪʠ ʚ ʛ. ʄʦʩʢʚʝ ʤʦʞʝʪ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʨʠʩʢʘ. ʇʦʩʢʦʣʴʢʫ 

ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ ʠ ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʦʚ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʈʦʩʩʠʠ ʚ ʮʝʣʦʤ ʠ ʛʦʨʦʜʘ ʄʦʩʢʚʳ ʢʘʢ ʩʫʙʲʝʢʪʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʚ 

ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʤʘʣʦʚʝʨʦʷʪʥʦ ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ, ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ʆʩʥʦʚʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ ʦʪʨʘʞʝʥʳ ʚ 

ʧʨʝʟʠʜʝʥʪʩʢʦʡ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ çʉʪʨʘʪʝʛʠʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠè ʦʪ 24 ʘʧʨʝʣʷ 2007 ʛʦʜʘ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʘ ʚ ʛ. ʄʦʩʢʚʝ. 

23 ʜʝʢʘʙʨʷ 2009 ʛ. Standard & Poorôs ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʝʣʘ ʧʨʦʛʥʦʟ ʧʦ ʨʝʡʪʠʥʛʘʤ ʛʦʨʦʜʘ ʄʦʩʢʚʳ ʩ 

çʅʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦè ʥʘ çʉʪʘʙʠʣʴʥʳʡè ʧʦʩʣʝ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦʛʦ ʨʝʡʪʠʥʛʦʚʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ (ʨʝʡʪʠʥʛ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ: ɺɺɺ/ʉʪʘʙʠʣʴʥʳʡ/ɸ-3; ʨʝʡʪʠʥʛ 

ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ  ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ: ɺɺɺ+/ʉʪʘʙʠʣʴʥʳʡ/ɸ-2; ʨʝʡʪʠʥʛ ʧʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʰʢʘʣʝ: ruAAA). ʂʨʝʜʠʪʥʳʝ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʄʦʩʢʚʳ ð ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʢʨʝʜʠʪʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛ ʠ ʨʝʡʪʠʥʛ 

ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʦʛʦ ʥʝʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ ð ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʳ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ çɺɺɺè.  

16 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2010 ʛ. Fitch Ratings ʠʟʤʝʥʠʣʦ ʩʦ "ʉʪʘʙʠʣʴʥʦʛʦ" ʥʘ "ʇʦʟʠʪʠʚʥʳʡ" ʧʨʦʛʥʦʟ ʧʦ 

ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʤ ʨʝʡʪʠʥʛʘʤ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʛʦʨʦʜʦʚ ʄʦʩʢʚʳ ʠ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʘ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʠ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʦ ʵʪʠ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ "BBB". 

ɼʘʥʥʳʝ ʨʝʡʪʠʥʛʦʚʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʣʠ ʟʘ ʧʝʨʝʩʤʦʪʨʦʤ ʧʨʦʛʥʦʟʘ ʧʦ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʤ ʨʝʡʪʠʥʛʘʤ 

ʜʝʬʦʣʪʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ("ʈɼʕ") ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ.  

ʊʘʢʞʝ ʨʝʡʪʠʥʛʦʚʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʪʨʘʞʘʶʪ ʤʥʝʥʠʝ Fitch ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʦʙʘ ʛʦʨʦʜʘ ʧʨʦʜʦʣʞʘʪ 

ʜʝʤʦʥʩʪʨʠʨʦʚʘʪʴ ʩʠʣʴʥʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʳʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ, ʯʝʤʫ ʙʫʜʝʪ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ 
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ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ. 

14 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2011ʛ. Fitch Ratings (ʌʠʪʯ ʈʝʡʪʠʥʛʟ) ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ 

ʨʝʡʪʠʥʛ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ "AAA(rus)". ʇʨʦʛʥʦʟ ʧʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʦʤʫ ʨʝʡʪʠʥʛʫ ï 

"ʉʪʘʙʠʣʴʥʳʡ". 26 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2011ʛ. Fitch Ratings (ʌʠʪʯ ʈʝʡʪʠʥʛʟ) ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʦ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʝ 

ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʛʦʨʦʜʘ ʄʦʩʢʚʳ, ʈʦʩʩʠʷ, ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ "BBB" ʠ 

ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ "F3". ɼʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛ ʛʦʨʦʜʘ ʧʦ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʰʢʘʣʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ "AAA(rus)". ʇʨʦʛʥʦʟ ʧʦ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʤ ʨʝʡʪʠʥʛʘʤ ʚ 

ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ʧʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʰʢʘʣʝ ï "ʇʦʟʠʪʠʚʥʳʡ". ʇʨʦʛʥʦʟ ʧʦ 

ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʦʤʫ ʨʝʡʪʠʥʛʫ ʧʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʰʢʘʣʝ ï "ʉʪʘʙʠʣʴʥʳʡ". ʈʝʡʪʠʥʛʦʚʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ 

ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʥʘ ʚʩʝ ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʛʦʨʦʜʘ. 

 

ʇʨʦʚʝʜʝʥʥʳʝ ʨʝʡʪʠʥʛʦʚʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ: 

 

ʄʦʩʢʚʘ 

ɼʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʝ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʳ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ "BBB", 

ʧʨʦʛʥʦʟ ʠʟʤʝʥʝʥ ʩʦ "ʉʪʘʙʠʣʴʥʦʛʦ" ʥʘ "ʇʦʟʠʪʠʚʥʳʡ"   

ʂʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ "F3" 

ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ "AAA(rus)", ʧʨʦʛʥʦʟ 

"ʉʪʘʙʠʣʴʥʳʡ". 

 

ʈʝʡʪʠʥʛ ʄʦʩʢʚʳ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʛʦʨʦʜʘ, ʷʚʣʷʶʱʝʛʦʩʷ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤ, 

ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʳʤ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤ ʮʝʥʪʨʦʤ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʝʛʦ ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʫʶ 

ʵʢʦʥʦʤʠʢʫ, ʦʩʥʦʚʫ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʝʢʪʦʨ ʫʩʣʫʛ, ʠ ʚʳʩʦʢʠʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ, ʥʘʤʥʦʛʦ 

ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʠʡ ʩʨʝʜʥʠʡ ʧʦ ʈʦʩʩʠʠ. ɼʨʫʛʠʤʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʬʘʢʪʦʨʘʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʠʟʢʠʡ ʥʘ 

ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʜʝʥʴ ʫʨʦʚʝʥʴ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʥʘ ʧʦʛʘʰʝʥʠʝ ʠ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʜʦʣʛʘ (ʜʦ 2015 ʛ. ʦʥʠ ʥʝ 

ʧʨʝʚʳʩʷʪ 7% ʦʙʱʠʭ ʜʦʭʦʜʦʚ ʙʶʜʞʝʪʘ), ʚʟʚʝʰʝʥʥʳʡ ʧʦʜʭʦʜ ʢ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʜʦʣʛʦʤ ʠ ʚʳʩʦʢʠʝ, ʭʦʪʷ 

ʠ ʩʥʠʟʠʚʰʠʝʩʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʝʝ ʚʨʝʤʷ, ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʙʘʣʘʥʩʘ ʙʶʜʞʝʪʘ. ʉʜʝʨʞʠʚʘʶʱʝʝ 

ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʫʨʦʚʝʥʴ ʨʝʡʪʠʥʛʘ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪ: ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʥʦʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤʠ ʪʨʫʜʥʦʩʪʷʤʠ 

ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʦʯʝʥʴ ʭʦʨʦʰʠʭ ʚ ʧʨʦʰʣʦʤ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʠ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʜʦʣʛʦʚʦʡ ʥʘʛʨʫʟʢʠ, 

ʥʠʟʢʠʝ ʧʨʝʜʩʢʘʟʫʝʤʦʩʪʴ ʠ ʛʠʙʢʦʩʪʴ ʙʶʜʞʝʪʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ, ʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʧʨʘʢʪʠʢʠ 

ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʦʛʦ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʨʦʩʪ ʫʩʣʦʚʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ. ʄʦʩʢʚʘ ʟʘʥʠʤʘʝʪ ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʝ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢʘʢ ʩʪʦʣʠʮʘ ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʝʝ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʡ ʮʝʥʪʨ. ʆʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʙʦʣʝʝ 20% ɺɺʇ. ɺ 

ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʤ ʨʝʛʠʦʥʝ ʧʨʦʞʠʚʘʝʪ ʙʦʣʝʝ 12% ʚʩʝʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʈʦʩʩʠʠ.  

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʄʦʩʢʚʘ ʠʤʝʝʪ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʚʳʩʦʢʠʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ: ʚʘʣʦʚʦʡ 

ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʧʨʦʜʫʢʪ (ɺʈʇ) ʥʘ ʜʫʰʫ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ ʩʨʝʜʥʝʨʦʩʩʠʡʩʢʠʡ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʴ ʚ 3 

ʨʘʟʘ, ʘ ʫʨʦʚʝʥʴ ʙʝʟʨʘʙʦʪʠʮʳ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʧʘʜʘ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʥʘ ʙʝʩʧʨʝʮʝʜʝʥʪʥʦ 

ʥʠʟʢʦʤ ʫʨʦʚʥʝ 3,7%.  

ʕʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʳ ʵʪʦʛʦ ʨʝʛʠʦʥʘ ʠ ʨʝʡʪʠʥʛ ʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ ʩʫʙʲʝʢʪʘ ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ 

ʘʛʝʥʪʩʪʚʘʭ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ ʩʦ ʩʪʨʘʥʦʚʳʤʠ. 

 

ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʪʤʝʪʠʪʴ, ʯʪʦ ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʩʚʦʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ ʚ ʢʦʤʧʘʥʠʠ ʠ ʧʨʦʝʢʪʳ, 

ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʪʘʢʞʝ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ: ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, 

ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʂʘʣʠʥʠʥʛʨʘʜʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʗʨʦʩʣʘʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, 

ʀʚʘʥʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʊʫʣʴʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʉʘʨʘʪʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, 

ʊʘʪʘʨʩʪʘʥ, ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɹʘʰʢʦʨʪʦʩʪʘʥ, ʏʫʚʘʰʩʢʘʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ-ʏʫʚʘʰʠʷ, ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʄʦʨʜʦʚʠʷ, 

ʋʜʤʫʨʪʩʢʘʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, ɺʦʣʛʦʛʨʘʜʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ɺʦʨʦʥʝʞʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʂʫʨʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, 

ɹʨʷʥʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʂʨʘʩʥʦʜʘʨʩʢʠʡ ʢʨʘʡ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʇʝʨʤʩʢʠʡ ʢʨʘʡ, ʊʦʤʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, 

ʀʨʢʫʪʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʊʶʤʝʥʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʍʘʥʪʳ-ʄʘʥʩʠʡʩʢʠʡ 

ʘʚʪʦʥʦʤʥʳʡ ʦʢʨʫʛ ï ʖʛʨʘ, ʇʨʠʤʦʨʩʢʠʡ ʢʨʘʡ. 

ʇʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʨʝʛʠʦʥʳ ʢʨʘʡʥʝ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʥʳ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʤʫ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʶ, ʫʨʦʚʥʶ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʚʠʪʠʷ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʧʨʦʝʢʪʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪʩʷ ʧʨʠ 

ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʪʘʢʞʝ ʦʪʣʠʯʘʶʪʩʷ ʙʦʣʴʰʠʤ ʨʘʟʥʦʦʙʨʘʟʠʝʤ ʢʘʢ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʤʘʩʰʪʘʙʘʤ, 

ʪʘʢ ʠ ʧʦ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ɼʣʷ ʤʠʥʠʤʠʟʘʮʠʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʠʩʢʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪ ʩʪʘʨʘʝʪʩʷ ʜʠʚʝʨʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʪʴ 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʨʝʛʠʦʥʳ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʨʘʩʰʠʨʷʷ 

ʛʝʦʛʨʘʬʠʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ. 

 

ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ 

ʩʪʨʘʥʝ (ʩʪʨʘʥʘʭ) ʠ ʨʝʛʠʦʥʝ ʥʘ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ: 

ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʨʠʩʢʦʚ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʦʡ, ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ 

ʩʠʪʫʘʮʠʝʡ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʚ ʛʦʨʦʜʝ ʄʦʩʢʚʝ, ʚ ʠʥʳʭ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʈʦʩʩʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʠʩʢʦʚ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ 

ʢʦʣʝʙʘʥʠʷʤʠ ʤʠʨʦʚʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʝʜʧʨʠʤʝʪ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʤʝʨʳ ʧʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʶ ʠʭ 

ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ. ʇʘʨʘʤʝʪʨʳ ʧʨʦʚʦʜʠʤʳʭ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʙʫʜʫʪ ʟʘʚʠʩʝʪʴ ʦʪ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʝʡ 
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ʩʦʟʜʘʚʰʝʡʩʷ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ.  

ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʩʪʨʘʥʦʚʳʭ ʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʥʘ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʦʙʱʠʝ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʷ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ 

ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ: 

- ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʚʩʝ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʝ ʥʘ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʫʞʝ ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʶʪʩʷ ʧʨʠ ʧʦʜʜʝʨʞʢʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ; 

- ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʪʝʩʥʦʝ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʚʣʘʩʪʠ, 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʝ ʥʘ ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʝ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʥʳʭ ʨʘʟʨʘʙʦʪʦʢ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʠ 

ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʦʡ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ; 

- ʦʧʪʠʤʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʴ ʟʘʪʨʘʪʳ. 

 

ʆʧʠʩʳʚʘʶʪʩʷ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʚʦʝʥʥʳʤʠ ʢʦʥʬʣʠʢʪʘʤʠ, ʚʚʝʜʝʥʠʝʤ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʛʦ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʟʘʙʘʩʪʦʚʢʘʤʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ (ʩʪʨʘʥʘʭ) ʠ ʨʝʛʠʦʥʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʵʤʠʪʝʥʪ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ ʚ 

ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʘ ʚ ʛ. ʄʦʩʢʚʘ. ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʨʝʛʠʦʥ ï 

ʨʝʛʠʦʥ ʤʝʩʪʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ï ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʢʘʢ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ ʨʘʟʚʠʪʳʡ ʚ 

ʈʦʩʩʠʠ, ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʜʦʣʷ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʪʘʢʞʝ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʝʥʘ ʚ ʛ. ʄʦʩʢʚʝ. ʆʩʥʦʚʥʦʡ 

ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʨʠʩʢ ʩʚʷʟʘʥ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʪʝʨʨʦʨʠʩʪʠʯʝʩʢʠʭ ʘʢʪʦʚ ʠ ʚʚʝʜʝʥʠʝʤ 

ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ ʯʨʝʟʚʳʯʘʡʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ 

ʨʠʩʢʘ.  

ɼʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʘ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʤ ʨʠʩʢʘʤ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʨʝʘʣʠʟʫʝʤʳʭ ʚ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝʩʪʘʙʠʣʴʥʳʭ ʨʝʛʠʦʥʘʭ 

ʩʪʨʘʥʳ. 

 

ʆʧʠʩʳʚʘʶʪʩʷ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʤʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʷʤʠ ʩʪʨʘʥʳ (ʩʪʨʘʥ) ʠ ʨʝʛʠʦʥʘ, ʚ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʵʤʠʪʝʥʪ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʦʩʥʦʚʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦʚʳʰʝʥʥʘʷ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʩʪʠʭʠʡʥʳʭ ʙʝʜʩʪʚʠʡ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ 

ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʦʛʦ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʫʜʘʣʝʥʥʦʩʪʴʶ ʠ/ʠʣʠ ʪʨʫʜʥʦʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʴʶ ʠ 

ʪ.ʧ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʘ ʚ ʛ. ʄʦʩʢʚʘ. ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʳʡ ʨʝʛʠʦʥ 

ʈʦʩʩʠʠ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʨʝʛʠʦʥ ʚ ʩʠʣʫ ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʛʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʥʝ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥ 

ʨʝʛʫʣʷʨʥʳʤ ʩʪʠʭʠʡʥʳʤ ʧʨʠʨʦʜʥʳʤ ʙʝʜʩʪʚʠʷʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʝʪʩʷ ʭʦʨʦʰʠʤ 

ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʳʤ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝʤ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʯʝʤ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʨʠʩʢʠ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʚʠʜʘ 

ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ.  

ɼʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʘ ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʠʤ ʨʠʩʢʘʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ʙʦʣʝʝ 

ʩʫʨʦʚʳʤ ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʴʥʳʤ ʢʣʠʤʘʪʦʤ ʨʝʛʠʦʥʦʚ ʋʨʘʣʘ, ʉʠʙʠʨʠ ʠ ɼʘʣʴʥʝʛʦ ɺʦʩʪʦʢʘ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ ʚ ʨʝʛʠʦʥʘʭ ʩ ʥʝʩʪʘʙʠʣʴʥʦʡ ʩʝʡʩʤʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʦʡ. 

 

ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ: 

ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘʭ, ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 

ʨʘʟʥʷʪʩʷ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʩʪʨʘʥʳ. ʏʘʩʪʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʦʝʢʪʥʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʩʚʦʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ, ʚʝʜʝʪʩʷ ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ, ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʘʭ, ʀʪʘʣʠʠ, 

ɻʝʨʤʘʥʠʠ, ʉʐɸ ʠ ʉʝʨʙʠʠ. 

ʈʠʩʢʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʐʚʝʡʮʘʨʠʠ ʠ ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʘʭ ʦʮʝʥʠʚʘʶʪʩʷ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʢʘʢ ʥʠʟʢʠʝ. ʉʪʘʙʠʣʴʥʳʝ 

ʠ ʨʘʟʚʠʪʳʝ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, ʥʠʟʢʠʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʨʠʩʢʠ, ʚʳʩʦʢʠʝ ʩʪʘʥʜʘʨʪʳ ʟʘʱʠʪʳ ʙʠʟʥʝʩʘ, 

ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʘʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʧʦʣʠʪʠʢʘ, ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʥʘ ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʝ ʩʦʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦ ʩ 

ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ ʧʘʨʪʥʝʨʘʤʠ, ʨʘʟʚʠʪʘʷ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʘʷ ʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʘʷ 

ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʩʯʠʪʘʪʴ ʜʘʥʥʳʡ ʨʝʛʠʦʥ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʥʘʠʤʝʥʝʝ 

ʨʠʩʢʦʚʘʥʥʳʭ ʨʝʛʠʦʥʦʚ ʤʠʨʘ. ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʦʮʝʥʢʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʪʩʷ ʚʳʩʦʢʠʤʠ ʩʫʚʝʨʝʥʥʳʤʠ 

ʨʝʡʪʠʥʛʘʤʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥ: ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʘʥʥʳʤʠ Standard & Poor's ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʠ 

ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ð çɸɸɸ/A-1+è, 

ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʠ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ð 

çɸɸɸ/A-1+è; ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʘʥʥʳʤʠ Moody's ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʜʝʬʦʣʪʦʚ ʵʤʠʪʝʥʪʦʚ ð çɸʘʘè, 

ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʝ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ð çɸʘʘè; ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʜʘʥʥʳʤʠ Fitch ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʠ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ 

ʚʘʣʶʪʝ ð çɸɸɸ/F1+è, ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʠ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ð çɸɸɸ/F1+ è. 

ɺ ʀʪʘʣʠʠ ʠ ʉʝʨʙʠʠ ʨʠʩʢʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʮʝʥʠʚʘʶʪʩʷ ʢʘʢ ʙʦʣʝʝ ʚʳʩʦʢʠʝ, ʯʪʦ ʩʚʷʟʘʥʦ ʩʦ ʩʣʦʞʥʳʤ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤ ʠ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʚ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥʘʭ. ʉʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ 

ʚʤʝʰʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢʦʤʧʘʥʠʡ, ʬʠʥʘʥʩʠʨʫʝʤʳʭ 

ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ, ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʜʘʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚ. ʆʜʥʘʢʦ ʚ ʮʝʣʦʤ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʨʠʩʢʠ ʦʮʝʥʠʚʘʶʪʩʷ 

ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʢʘʢ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʦʥʠ ʥʝ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʤʳʤʠ ʩ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʤʠ 
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ʨʠʩʢʘʤʠ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʢʦʤʧʘʥʠʡ, ʬʠʥʘʥʩʠʨʫʝʤʳʭ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ, ʤʦʞʝʪ ʩʪʦʣʢʥʫʪʴʩʷ 

ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʦʮʝʥʢʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʪʩʷ ʩʫʚʝʨʝʥʥʳʤʠ ʨʝʡʪʠʥʛʘʤʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʩʪʨʘʥ. ʋ ʀʪʘʣʠʠ: ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʘʥʥʳʤʠ Standard & Poor's ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʠ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʧʦ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ð çɸ+/A-1+è, ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʠ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛʠ 

ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ð çɸ+/A-1+è; ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʘʥʥʳʤʠ Moody's 

ʨʝʡʪʠʥʛ ʜʝʬʦʣʪʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ð çɸʘ2è, ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ 

ʚʘʣʶʪʝ ð çɸʘ2è; ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʘʥʥʳʤʠ Fitch ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʠ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʧʦ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ð çɸɸ-/F1+è, ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ 

ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ð çɸɸ-è. 

Standard & Poor's (ʉʪʵʥʜʵʨʜ ʵʥʜ ʇʫʨʩ) 05.08.2011 ʩʥʠʟʠʣʦ ʧʝʨʚʦʢʣʘʩʩʥʳʡ ʢʨʝʜʠʪʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛ 

ʉʐɸ ʩ ʦʪʤʝʪʢʠ çAAAè ʜʦ AA+. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʝ ʨʝʰʝʥʠʝ ʧʨʠʥʷʪʦ ʥʘ ʬʦʥʝ ʦʧʘʩʝʥʠʡ 

ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʨʦʩʪʘ ʙʶʜʞʝʪʥʦʛʦ ʜʝʬʠʮʠʪʘ. 

18.01.2012 ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʨʝʡʪʠʥʛʦʚʦʝ ʘʛʝʥʪʩʪʚʦ Standard & Poor's (ʉʪʵʥʜʵʨʜ ʵʥʜ ʇʫʨʩ) 

ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʣʦ ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛ ɽʚʨʦʩʦʶʟʘ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ ñAAAò, ʥʦ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ñʩʦʭʨʘʥʷʶʱʠʤʠʩʷ 

ʨʠʩʢʘʤʠò ʦʩʪʘʚʠʣʦ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʡ ʧʨʦʛʥʦʟ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʨʝʡʪʠʥʛʘ.  

ʇʦ ʤʥʝʥʠʶ Standard & Poor's (ʉʪʵʥʜʵʨʜ ʵʥʜ ʇʫʨʩ) ɻʝʨʤʘʥʠʷ  ʩʦʭʨʘʥʠʪ ʨʝʡʪʠʥʛ çɸɸɸè, ʜʘʞʝ 

ʝʩʣʠ ʚ ʪʝʢʫʱʝʤ ʛʦʜʫ ʵʢʦʥʦʤʠʢʘ ʦʢʘʞʝʪʩʷ ʚ ʨʝʮʝʩʩʠʠ. 

ʋ ʉʝʨʙʠʠ: ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʘʥʥʳʤʠ Standard & Poor's ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʠ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛʠ 

ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ð çɺɺ-/ɺè, ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʠ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛʠ 

ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ð çɺɺ-/ɺè; ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʘʥʥʳʤʠ Fitch 

ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʠ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ð çɺɺ-/ɺè, 

ʜʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʠ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛʠ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ð çɺɺ-/ɺè. 

ʋ ʉʐɸ: ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʘʛʝʥʪʩʪʚʦ Standard & Poorôs (S&P) ʧʦʥʠʟʠʣʦ 06 ʘʚʛʫʩʪʘ 2011 ʛʦʜʘ 

ʚʳʩʰʠʡ ʢʨʝʜʠʪʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛ ʉʐɸ ʥʘ ʦʜʥʫ ʩʪʫʧʝʥʴ ʩ ɸɸɸ ʜʦ ɸɸ+, ʢʨʝʜʠʪʥʘʷ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʘ 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʢʘʢ ʥʝʛʘʪʠʚʥʘʷ. ʈʝʰʝʥʠʝ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ ʦʧʘʩʝʥʠʷʤʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʨʘʩʪʫʱʠʭ 

ʜʝʬʠʮʠʪʘ ʙʶʜʞʝʪʘ ʠ ʛʦʩʜʦʣʛʘ ʉʐɸ. ɼʚʘ ʜʨʫʛʠʭ ʢʨʫʧʥʳʭ ʨʝʡʪʠʥʛʦʚʳʭ ʘʛʝʥʪʩʪʚʘ - Moodyôs ʠ 

Fitch - ʨʘʥʝʝ ʦʙʲʷʚʠʣʠ, ʯʪʦ ʩʦʭʨʘʥʷʶʪ ʚʳʩʰʠʡ ʨʝʡʪʠʥʛ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʉʐɸ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʠ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚʚʠʜʫ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʤʘʩʰʪʘʙʘ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚʥʝ ʧʨʝʜʝʣʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

 

 

2.4.3. Финансовые риски 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥ ʚʣʠʷʥʠʶ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʠʩʢʦʚ: 

ʚʘʣʶʪʥʳʝ ʨʠʩʢʠ; 

ʢʨʝʜʠʪʥʳʝ ʨʠʩʢʠ; 

ʨʠʩʢ ʠʥʬʣʷʮʠʠ; 

ʨʠʩʢʠ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ; 

ʮʝʥʦʚʦʡ ʨʠʩʢ ʧʦ ʘʢʮʠʷʤ. 

 

ʅʝʛʘʪʠʚʥʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʜʝʥʝʞʥʦ-ʢʨʝʜʠʪʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʩʪʨʘʥʝ, ʧʦʚʳʰʝʥʠʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ, 

ʘ ʪʘʢʞʝ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʨʦʩʪ ʪʝʤʧʦʚ ʠʥʬʣʷʮʠʠ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʨʦʩʪʫ ʟʘʪʨʘʪ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ, 

ʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥ ʢʨʝʜʠʪʥʦʤʫ ʨʠʩʢʫ ʠʟ-ʟʘ ʨʠʩʢʘ ʥʝʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʧʣʘʪʝʞʘ ʧʦ ʜʦʣʛʦʚʳʤ 

ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘʤ ʠʣʠ ʥʝʚʳʧʣʘʪʳ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʧʦ ʟʘʡʤʘʤ ʧʨʦʝʢʪʥʳʤʠ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤʠ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ 

ʦʪʦʙʨʘʥʥʳʤʠ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʨʠ 

ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʫʩʪʘʚʫ. ʇʦʣʠʪʠʢʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ 

ʤʠʥʠʤʠʟʘʮʠʠ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʨʠʩʢʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ  ʚ ʦʮʝʥʢʝ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʧʨʦʝʢʪʦʚ (ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ 

ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ ʟʘʪʨʘʪ, ʦʢʫʧʘʝʤʦʩʪʠ ʠ ʪ.ʜ.). ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ 

ʧʨʦʝʢʪʥʳʤ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤ ʚ ʚʠʜʝ ʟʘʡʤʦʚ ʠ/ʠʣʠ ʜʦʣʝʚʳʭ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ ʩʦ ʚʩʪʨʦʝʥʥʳʤʠ ʦʧʮʠʦʥʘʤʠ, 

ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʕʤʠʪʝʥʪʫ ʥʝ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʨʠʩʢʠ ʠ ʚʳʛʦʜʳ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʧʨʘʚʦʤ 

ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʳʜʘʝʪ ʟʘʡʤʳ ʠ ʛʘʨʘʥʪʠʠ ʧʨʦʝʢʪʥʳʤ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤ ʩ ʚʳʩʦʢʠʤ 

ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʤ ʨʠʩʢʘ. 

ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʚʦʟʚʨʘʪʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʕʤʠʪʝʥʪ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 

ʛʘʨʘʥʪʠʡ ʠ/ʠʣʠ ʟʘʣʦʛʘ ʚ ʚʠʜʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ, ʘʢʮʠʡ ʠ ʥʝʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʘʢʪʠʚʦʚ. 

ʈʳʥʦʯʥʘʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʦʛʦ ʚ ʟʘʣʦʛ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʘ 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʦʮʝʥʱʠʢʦʤ, ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʳʤ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʪʘʢʞʝ ʪʨʝʙʫʝʪ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ 

ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʡ ʦʮʝʥʢʠ ʨʳʥʦʯʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʟʘʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ. ʌʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʛʘʨʘʥʪʠʠ, 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʪʨʝʪʴʠʤʠ ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʘʥʘʣʠʟʘ 

ʧʣʘʪʝʞʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʚʰʝʡ ʛʘʨʘʥʪʠʶ. 



29 

 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʚʧʨʘʚʝ ʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʪʴ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʚ ʘʢʪʠʚʳ (ʦʙʲʝʢʪʳ 

ʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʷ) ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʢʨʠʪʝʨʠʷʤ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤ 

ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʌ ʦʪ 28.02.2008 ʛ. ˉ 127 ʠ ʇʨʠʢʘʟʦʤ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʦʪ 17.03.2008 ʛ. ˉ 33ʥ. ʅʘ ʜʘʪʫ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ ʚʨʝʤʝʥʥʦ 

ʩʚʦʙʦʜʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʥʳ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʚ ʜʝʧʦʟʠʪʳ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ ʠʣʠ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʦʪʦʙʨʘʥʥʳʭ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʤ 

ʢʨʠʪʝʨʠʷʤ. 

ɼʣʷ ʚʥʝʙʘʣʘʥʩʦʚʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪ ʪʫ ʞʝ ʢʨʝʜʠʪʥʫʶ 

ʧʦʣʠʪʠʢʫ, ʯʪʦ ʠ ʜʣʷ ʙʘʣʘʥʩʦʚʳʭ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ 

ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ ʣʠʤʠʪʦʚ ʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʘ.  

 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʢʨʝʜʠʪʥʳʡ  ʨʠʩʢ ʢʘʢ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ. 

 

ʈʠʩʢ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ - ʵʪʦ ʨʠʩʢ, ʧʨʠ ʢʦʪʦʨʦʤ ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʩʤʦʞʝʪ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 

ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʣʷ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʶ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʦʙʲʝʤʝ ʧʦ 

ʤʝʨʝ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʩʨʦʢʦʚ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ, ʠʣʠ ʩʤʦʞʝʪ ʵʪʦ ʩʜʝʣʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 

ʥʝʚʳʛʦʜʥʳʭ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʫʩʣʦʚʠʷʭ. ɼʣʷ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʴʶ ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪ ʧʦʪʦʢʠ 

ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ ʠʭ ʵʢʚʠʚʘʣʝʥʪʦʚ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʙʶʜʞʝʪʘ ʜʦʭʦʜʦʚ ʠ ʨʘʩʭʦʜʦʚ.  

ʈʠʩʢ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ ʪʘʢʞʝ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪʩʷ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʢʘʢ  ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ. 

 

ʇʦʜʚʝʨʞʝʥʥʦʩʪʴ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʝʛʦ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ, ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ 

ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʪ.ʧ. ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʢʫʨʩʘ (ʚʘʣʶʪʥʳʝ 

ʨʠʩʢʠ). 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥ ʨʠʩʢʘʤ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦʛʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚʘʣʶʪʥʳʭ ʢʫʨʩʦʚ, ʪʘʢ 

ʢʘʢ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʩʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʟʘ ʩʯʝʪ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʟʥʦʩʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʠ ʦʩʥʦʚʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʨʘʩʭʦʜʦʚ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʘʭ, 

ʥʦʤʠʥʠʨʦʚʘʥʳ ʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʨʫʙʣʷʭ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʝʛʦ 

ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʴ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʟʘʚʠʩʷʪ ʦʪ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚʘʣʶʪʥʳʭ ʢʫʨʩʦʚ. 

ʌʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʳʝ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ ʚ Rusnano Capital AG, 

ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʠʥʳʝ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʧʨʦʝʢʪʳ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ 

ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʩʠʣʫ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʨʘʟʤʝʨʘ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʧʨʠʜʘʝʪ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ ʚʣʦʞʝʥʠʷʤ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚ ʩʠʣʫ ʩʧʝʮʠʬʠʢʠ 

ʮʝʣʝʡ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ʀʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 

ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʟʥʦʩ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʜʦʭʦʜʳ ʦʪ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʳ ʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʨʫʙʣʷʭ. 

 

ʇʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ 

ʢʫʨʩʘ ʠ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʤʠʪʝʥʪʘ. 

ɼʣʷ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʷ ʚʘʣʶʪʥʳʭ ʨʠʩʢʦʚ ʠ ʨʠʩʢʦʚ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪ, 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʙʫʜʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʜʣʷ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʭ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ 

ʜʘʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ: 

Å ʦʧʪʠʤʠʟʘʮʠʷ ʧʦʨʪʬʝʣʷ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʠʟʤʝʥʠʚʰʠʭʩʷ ʨʳʥʦʯʥʳʭ ʠʥʜʠʢʘʪʦʨʦʚ; 

Å ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʜʦʣʠ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ ʩ ʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʩʪʘʚʢʦʡ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ, ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʤ ʜʣʷ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ; 

Å ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝ ʢʨʫʛʘ ʙʘʥʢʦʚ-ʧʘʨʪʥʝʨʦʚ, ʧʨʝʞʜʝ ʚʩʝʛʦ, ʟʘ ʩʯʝʪ ʠʥʩʪʠʪʫʪʦʚ, ʥʘʠʤʝʥʝʝ 

ʧʦʩʪʨʘʜʘʚʰʠʭ ʦʪ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʢʨʠʟʠʩʘ; 

Å ʙʦʣʝʝ ʤʘʩʰʪʘʙʥʦʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ ʪʦʨʛʦʚʦʛʦ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ (ʘʢʢʨʝʜʠʪʠʚʦʚ, 

ʛʘʨʘʥʪʠʡ), ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʠʭ ʩʥʠʟʠʪʴ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʴ ʦʪ ʙʘʟʦʚʳʭ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʭ ʩʪʘʚʦʢ ʠ ʨʦʩʪʘ 

ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʬʦʥʜʠʨʦʚʘʥʠʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʙʘʥʢʦʚ; 

Å ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʬʦʨʚʘʨʜʥʳʭ ʠ ʦʧʮʠʦʥʥʳʭ ʢʦʥʪʨʘʢʪʦʚ. 

 

ɺʣʠʷʥʠʝ ʠʥʬʣʷʮʠʠ ʥʘ ʚʳʧʣʘʪʳ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ, ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, 

ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠʥʬʣʷʮʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʶ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ 

ʨʠʩʢʘ: 

ʀʥʬʣʷʮʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, ʧʦ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʤ ʜʘʥʥʳʤ, ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ 2005 ʛʦʜʘ 10,9%, ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ 

2006 ʛʦʜʘ ï 9%, ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ 2007 ʛʦʜʘ ï 12%, ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ 2008 ʛʦʜʘ ï 13,5%, ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ 2009 ʛʦʜʘ ï 

8,8%, ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ 2010 ʛʦʜʘ ï 8,8%, ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ 2011 ʛʦʜʘ ï 6,1 %. 

ʀʥʬʣʷʮʠʷ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʦʢʘʟʘʪʴ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʚʳʧʣʘʪʳ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ 

ʠʥʬʣʷʮʠʷ ʤʦʞʝʪ ʦʢʘʟʘʪʴ ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʨʘʩʭʦʜʳ ʧʦ ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʦʡ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʯʠʤ ʮʝʣʝʚʳʤ ʨʘʩʭʦʜʘʤ ʕʤʠʪʝʥʪʘ (ʢ ʧʨʠʤʝʨʫ, ʨʘʩʭʦʜʳ ʥʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ 

ʢʘʥʮʝʣʷʨʩʢʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠ ʪ.ʧ.). ʀʥʬʣʷʮʠʦʥʥʳʝ ʨʠʩʢʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʠʥʬʣʷʮʠʦʥʥʳʝ ʨʠʩʢʠ ʫʯʠʪʳʚʘʶʪʩʷ ʧʨʠ ʦʮʝʥʢʝ 
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ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ. 

ʂʨʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠʥʬʣʷʮʠʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʚʳʧʣʘʪʳ 

ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ï 40% ʛʦʜʦʚʳʭ. ɼʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʠʥʬʣʷʮʠʝʡ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ ʕʤʠʪʝʥʪ 

ʩʯʠʪʘʝʪ ʦʯʝʥʴ ʤʘʣʦʚʝʨʦʷʪʥʳʤ.  

ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʠʝ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʕʤʠʪʝʥʪʫ, ʚʝʣʠʯʠʥʳ ʠʥʬʣʷʮʠʠ ʙʫʜʫʪ ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳ ʚ 

ʧʝʨʠʦʜ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʮʝʣʷʭ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʨʠʩʢʘ ʵʤʠʪʝʥʪ 

ʧʨʝʜʧʨʠʤʝʪ ʤʝʨʳ ʜʣʷ ʫʩʢʦʨʝʥʠʷ ʦʙʦʨʦʪʘ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʜʝʙʠʪʦʨʩʢʦʡ 

ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ.  

ʎʝʥʦʚʦʡ ʨʠʩʢ ʧʦ ʘʢʮʠʷʤ. ʀʥʚʝʩʪʠʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʧʨʦʝʢʪʥʳʝ ʢʦʤʧʘʥʠʠ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ ʮʝʥʦʚʦʤʫ 

ʨʠʩʢʫ ʠʟ-ʟʘ ʥʝʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʩʪʠ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʙʫʜʫʱʝʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʜʦʣʝʚʳʭ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ. 

ʀʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʡ ʢʦʤʠʪʝʪ ʠ ʇʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʉʦʚʝʪʫ ɼʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ 

ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʦ ʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʶ ʩʨʝʜʩʪʚ ʚ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ ʧʨʦʝʢʪʳ ʧʦʩʣʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ 

ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʵʢʩʧʝʨʪʠʟʳ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʝʢʪʘ. ʌʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ 

ʧʨʦʝʢʪʥʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʉʦʚʝʪʦʤ ɼʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ɼʣʷ ʮʝʣʝʡ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʮʝʥʦʚʳʤ ʨʠʩʢʦʤ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʝ ʤʝʥʝʜʞʝʨʳ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʦ 

ʦʪʩʣʝʞʠʚʘʶʪ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʦʝʢʪʥʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ ʠ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʳʡ ʢʦʥʪʘʢʪ ʩ 

ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦʤ ʧʨʦʝʢʪʥʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ ʧʦ ʜʝʣʦʚʳʤ ʠ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʳʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ. ʕʤʠʪʝʥʪ 

ʨʘʟʨʘʙʘʪʳʚʘʝʪ ʩʠʩʪʝʤʫ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʜʣʷ ʫʣʫʯʰʝʥʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʘ ʟʘ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʤʠ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤʠ ʥʘ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ. ʉʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʡ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪ ʟʘʧʨʝʱʘʝʪ 

ʕʤʠʪʝʥʪʫ ʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʪʴ ʚ ʦʜʥʫ ʢʦʤʧʘʥʠʶ ʩʚʳʰʝ 10% ʦʪ ʦʙʱʝʡ ʚʝʣʠʯʠʥʳ ʝʝ ʘʢʪʠʚʦʚ.  

 

ʋʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ, ʢʘʢʠʝ ʠʟ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʚʣʠʷʥʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʠʩʢʦʚ. ɺ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʫʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʨʠʩʢʠ, 

ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʠʭ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ. 

ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʳ ʚʣʠʷʥʠʶ ʚʳʰʝʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʠʩʢʦʚ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ï ʧʨʠʙʳʣʴ ʠ ʜʝʙʠʪʦʨʩʢʘʷ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ. ʀʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ 

ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ  ʥʦʩʷʪ ʨʘʟʥʦʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ ʭʘʨʘʢʪʝʨ.  

ɺʣʠʷʥʠʝ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʠʩʢʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʠʭ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʚ ʙʣʠʞʘʡʰʠʝ ʛʦʜʳ 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʢʘʢ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ, ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚʳʰʝ ʬʘʢʪʦʨʦʚ. 

 

 

2.4.4. Правовые риски 

ʇʨʘʚʦʚʳʝ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʜʣʷ ʨʳʥʢʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ: 

ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, 

ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʫʶʱʝʡ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ ʠ ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʦʡ ʩʬʝʨʳ. 

ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ɺ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ  ʩʦʚʝʨʰʝʥʩʪʚʦʚʘʥʠʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ, 

ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʩʬʝʨʝ ʟʘʱʠʪʳ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʦʨʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʫʶʱʝʛʦ 

ʚʦʧʨʦʩʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʠ ʟʘʱʠʪʳ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʚ ʥʘʫʢʦʝʤʢʠʝ ʦʪʨʘʩʣʠ, ʷʚʣʷʶʱʠʝʩʷ ʦʜʥʠʤ ʠʟ 

ʢʣʶʯʝʚʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʢʘʧʠʪʘʣʦʚʣʦʞʝʥʠʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ.  

ʄʥʦʛʠʝ ʟʘʢʦʥʦʧʨʦʝʢʪʳ ʧʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʦʙʩʫʞʜʘʶʪʩʷ  ʥʘ 

ʦʨʛʘʥʠʟʫʝʤʳʭ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʢʨʫʛʣʳʭ ʩʪʦʣʘʭ, ʚ ʨʘʙʦʯʠʭ ʛʨʫʧʧʘʭ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ 

ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ɼʫʤʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʉʦʚʝʪʘ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʳʭ 

ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʚʣʘʩʪʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ.  

ʇʨʦʮʝʩʩ ʧʨʦʠʩʭʦʜʷʱʠʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʜʦʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ 

ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʝʡ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʥʦʨʤ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ, ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʛʦ, 

ʧʘʪʝʥʪʥʦʛʦ, ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʩʬʝʨʝ ʟʘʱʠʪʳ 

ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʩʬʝʨʝ ʧʨʘʚʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, 

ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʭ ʧʨʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʚ ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʶ, ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʳʝ ʠ ʥʘʫʢʦʝʤʢʠʝ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʜʘʥʥʳʝ ʨʠʩʢʠ ʢʘʢ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ, ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʪʦʪ ʬʘʢʪ, ʯʪʦ 

ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʯʘʩʪʴ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ 

ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʠ ʢʘʟʥʘʯʝʡʩʢʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 

ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʫʝʤʳʭ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʩ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʝʤ 

ʚʳʩʦʢʦʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʥʪʦʚ.  

ɺʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʵʢʩʧʦʨʪ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʨʘʙʦʪ ʠ ʫʩʣʫʛ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʨʠʩʢʠ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʧʝʨʘʮʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʪʘʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. 

ʂʦʤʧʘʥʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʚʣʦʞʝʥʠʷ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ 
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ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ɽʚʨʦʧʳ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʨʘʟʚʠʪʳʡ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʤ ʧʨʦʝʢʪʘʤ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ ʢʘʢ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ. 

 

ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ: 

ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ɺʘʣʶʪʥʦʝ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ 

ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ 10 ʜʝʢʘʙʨʷ 2003 ʛʦʜʘ ˉ173-ʌɿ çʆ ʚʘʣʶʪʥʦʤ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʠ ʚʘʣʶʪʥʦʤ ʢʦʥʪʨʦʣʝè 

(ʜʘʣʝʝ ï çɿʘʢʦʥ ʦ ʚʘʣʶʪʥʦʤ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠè). ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʚʩʪʫʧʠʣʘ ʚ ʩʠʣʫ ʩ 18 

ʠʶʥʷ 2004 ʛʦʜʘ. ʅʝʢʦʪʦʨʳʝ ʝʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʧʦʨʷʜʢʘ ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʠ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʩʯʝʪʦʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ - ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʚ ʙʘʥʢʘʭ ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʙʳʣʠ ʚʚʝʜʝʥʳ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʦ ʠʩʪʝʯʝʥʠʠ ʛʦʜʘ ʩʦ ʜʥʷ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʚ ʩʠʣʫ ʥʦʚʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ, 

ʪʦ ʝʩʪʴ ʩ 18 ʠʶʥʷ 2005 ʛʦʜʘ. ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʙʳʣ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʡ 

ʩʨʦʢ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʨʷʜʘ ʝʛʦ ʥʦʨʤ, ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʭ ʧʦʨʷʜʦʢ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʚʘʣʶʪʥʳʭ 

ʦʧʝʨʘʮʠʡ (ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʦ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ, 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʯʝʪʘ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʨʝʟʝʨʚʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʪ.ʧ.) ʠ ʥʘʜʝʣʷʶʱʠʭ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʤʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʳʡ ʙʘʥʢ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. ʋʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʥʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʛʨʘʥʠʯʠʪʝʣʴʥʳʭ ʥʦʨʤ ɿʘʢʦʥʘ ʦ 

ʚʘʣʶʪʥʦʤ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʧʨʦʚʦʜʠʤʦʡ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤʠ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʚʘʣʶʪʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʈʦʩʩʠʠ. ʇʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 

ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ 

ʟʘʢʦʥ ˉ 131-ʌɿ ʦʪ 26 ʠʶʣʷ 2006 ʛ. çʆ ʚʥʝʩʝʥʠʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ çʆ ʚʘʣʶʪʥʦʤ 

ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʠ ʚʘʣʶʪʥʦʤ ʢʦʥʪʨʦʣʝè (ʜʘʣʝʝ ï ɿʘʢʦʥ ˉ131-ʌɿ). 

ɿʘʢʦʥʦʤ ˉ131-ʌɿ ʩʥʷʪʳ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ ɹʘʥʢʦʤ ʈʦʩʩʠʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʦ 

ʨʝʟʝʨʚʠʨʦʚʘʥʠʠ ʩʨʝʜʩʪʚ ʧʨʠ ʚʘʣʶʪʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʷʭ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʢʘʧʠʪʘʣʘ. ʆʪʤʝʥʝʥʳ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ 

ʫʩʣʦʚʠʷ ʧʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʶ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʭ ʩʯʝʪʦʚ ʧʨʠ ʦʧʝʨʘʮʠʷʭ ʩ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ ʥʘ 

ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʦ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʩʪ. 7 ɿʘʢʦʥʘ ʦ ʚʘʣʶʪʥʦʤ 

ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʱʝʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 

ʚʘʣʶʪʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʢʘʧʠʪʘʣʘ. ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʘʮʠʷ ʚʘʣʶʪʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ 

ʨʝʞʠʤʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ɿʘʢʦʥʦʤ ʦ ʚʘʣʶʪʥʦʤ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʘ ʩ 1 ʷʥʚʘʨʷ 2007 ʛ. 

ɺʚʝʜʝʥʳ ʥʦʨʤʳ, ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʠʝ ʫʧʨʦʩʪʠʪʴ ʧʦʨʷʜʦʢ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʷ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. ʋʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʚʩʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʝ ʚ ʟʘʢʦʥʝ ʠʥʩʪʠʪʫʪʳ, ʧʦʥʷʪʠʷ ʠ 

ʪʝʨʤʠʥʳ, ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʚ ɿʘʢʦʥʝ ʦ ʚʘʣʶʪʥʦʤ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ, ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ ʚ ʪʦʤ ʟʥʘʯʝʥʠʠ, ʚ 

ʢʘʢʦʤ ʦʥʠ ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʦʪʨʘʩʣʷʭ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. ɹʦʣʝʝ ʪʦʛʦ, 

ɿʘʢʦʥʦʤ ʦ ʚʘʣʶʪʥʦʤ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʘ ʥʦʨʤʘ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚʩʝ ʥʝʫʩʪʨʘʥʠʤʳʝ 

ʩʦʤʥʝʥʠʷ, ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ ʠ ʥʝʷʩʥʦʩʪʠ ʘʢʪʦʚ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʘʢʪʦʚ ʦʨʛʘʥʦʚ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʘʢʪʦʚ ʦʨʛʘʥʦʚ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ 

ʪʦʣʢʫʶʪʩʷ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʠ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ. 

ɺ ʮʝʣʦʤ, ɿʘʢʦʥ ʦ ʚʘʣʶʪʥʦʤ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʫʭʫʜʰʘʶʱʠʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ 

ʬʘʢʪʦʨʦʚ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʵʣʝʤʝʥʪʘʤʠ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ 

ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. ʀʟʤʝʥʝʥʠʝ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ 

ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʚʥʝʰʥʝʛʦ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʚʘʣʶʪʥʳʭ ʨʳʥʢʦʚ, ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʦʮʝʥʠʪʴ 

ʨʠʩʢ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʢʘʢ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ.  

ʉʧʝʮʠʬʠʢʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʫ ʕʤʠʪʝʥʪʘ 

ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʚʘʣʶʪʝ, ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʚʘʣʶʪʥʦʛʦ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʢʘʢ ʢʨʘʡʥʝ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ. 

ɺʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʵʢʩʧʦʨʪ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʨʘʙʦʪ ʠ ʫʩʣʫʛ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʨʠʩʢʠ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʧʝʨʘʮʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʪʘʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. 

ʂʦʤʧʘʥʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʚʣʦʞʝʥʠʷ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ 

ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ɽʚʨʦʧʳ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʨʘʟʚʠʪʳʡ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʤ ʧʨʦʝʢʪʘʤ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ ʢʘʢ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ. 

 

ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ: 

ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʥʘʣʦʛʦʚʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠʤʝʝʪ ʥʝ ʪʘʢʫʶ ʜʦʣʛʫʶ ʠʩʪʦʨʠʶ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʧʦ 

ʩʨʘʚʥʝʥʠʶ ʩ ʥʘʣʦʛʦʚʳʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʩʪʨʘʥ ʩ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʨʳʥʦʯʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʦʡ, 

ʧʦʵʪʦʤʫ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʙʳʚʘʝʪ ʥʝʨʝʜʢʦ 

ʥʝʷʩʥʘ ʠ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʚʘ. ʕʪʦ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʥʘʣʠʯʠʶ ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʙʦʣʝʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ 

ʨʠʩʢʦʚ, ʯʝʤ ʚ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʩʪʨʘʥʝ ʩ ʙʦʣʝʝ ʨʘʟʚʠʪʦʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ. 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʮʝʩʩ ʨʝʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʤʦʞʥʦ ʩʯʠʪʘʪʴ 
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ʟʘʚʝʨʰʘʶʱʠʤʩʷ. ɿʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʡ ʤʘʩʩʠʚ ʢʦʜʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥ. ʆʙʱʝʡ ʯʘʩʪʴʶ ʅʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ, 

ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩ 1999 ʛʦʜʘ, ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʳ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʠʥʮʠʧʳ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ ʠ ʚʚʝʜʝʥʠʷ ʥʦʚʳʭ 

ʥʘʣʦʛʦʚ, ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʵʪʠʭ ʧʨʠʥʮʠʧʦʚ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʩʪʴ ʥʘ ʟʘʱʠʪʫ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ 

ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʚ ʨʝʘʣʠʟʦʚʘʥʦ ʚ ʧʨʘʚʦʧʨʠʤʝʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʝ. ʆʩʦʙʝʥʥʦʡ ʯʘʩʪʴʶ 

ʅʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʥʘʣʦʛʠ, ʬʦʨʤʠʨʫʶʱʠʝ ʥʘʣʦʛʦʚʦʝ ʙʨʝʤʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʳ 

ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ. ɿʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʝ 10 ʣʝʪ ʥʘ 2 % ʩʥʠʞʝʥʘ ʩʪʘʚʢʘ ʧʦ ʥʘʣʦʛʫ ʥʘ 

ʜʦʙʘʚʣʝʥʥʫʶ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ, ʥʘ ʢʦʥʝʮ 2008 ʛʦʜʘ ʥʘ 11% ʩʪʘʚʢʘ ʧʦ ʥʘʣʦʛʫ ʥʘ ʧʨʠʙʳʣʴ, ʘ ʩ ʥʘʯʘʣʘ 2009 

ʛʦʜʘ ʥʘʣʦʛʦʚʘʷ ʩʪʘʚʢʘ ʥʘʣʦʛʘ ʥʘ ʧʨʠʙʳʣʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 20%. ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʩ 01.01.2009 ʛʦʜʘ ʟʘʢʦʥʘʤʠ 

ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʈʌ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ʧʦʥʠʞʝʥʠʝ ʩʪʘʚʢʠ ʥʘʣʦʛʘ ʥʘ ʧʨʠʙʳʣʴ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʝʛʦ 

ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʠʶ ʚ ʙʶʜʞʝʪʳ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʈʌ, ʜʣʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʢʘʪʝʛʦʨʠʡ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʚ, ʥʦ ʥʝ 

ʥʠʞʝ ʯʝʤ 13,5 % (ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʫʥʢʪʦʤ 23 ʩʪʘʪʴʠ 2 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ 26.11.2008 ʛ. ˉ 

224-ʌɿ "ʆ ʚʥʝʩʝʥʠʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ ʯʘʩʪʴ ʧʝʨʚʫʶ, ʯʘʩʪʴ ʚʪʦʨʫʶ ʅʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʘʢʪʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ" ʠ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ 

ʦʪ 30.12.2008 ʛ. ˉ 305-ʌɿ "ʆ ʚʥʝʩʝʥʠʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ ʩʪʘʪʴʶ 284 ʯʘʩʪʠ ʚʪʦʨʦʡ ʅʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ").  ɽʜʠʥʳʡ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʡ ʥʘʣʦʛ ʟʘʤʝʥʝʥ ʥʘ ʫʧʣʘʪʫ ʩʪʨʘʭʦʚʳʭ ʚʟʥʦʩʦʚ, 

ʦʪʤʝʥʝʥ ʥʘʣʦʛ ʩ ʧʨʦʜʘʞ, ʥʘʣʦʛ ʥʘ ʨʝʢʣʘʤʫ, ʥʘʣʦʛ ʥʘ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝʣʝʡ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʴʥʳʭ ʜʦʨʦʛ ʩ 

ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʧʣʘʪʝʞʠ. 

ʈʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʨʝʬʦʨʤʳ ʤʦʞʥʦ ʦʮʝʥʠʚʘʪʴ ʧʦʟʠʪʠʚʥʦ: ʩʠʩʪʝʤʘ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʠʨʦʚʘʥʘ, ʤʝʭʘʥʠʟʤʳ ʠ ʧʨʘʚʠʣʘ ʚʟʠʤʘʥʠʷ ʥʘʣʦʛʦʚ ʫʧʨʦʱʝʥʳ, ʥʘʣʦʛʦʚʳʝ ʩʪʘʚʢʠ ʩʥʠʞʝʥʳ. 

ʊʘʢʞʝ ʩ 1 ʷʥʚʘʨʷ 2010 ʛʦʜʘ ʚ ʅʘʣʦʛʦʚʳʡ ʢʦʜʝʢʩ ʈʌ ʙʳʣ ʚʥʝʩʝʥ ʨʷʜ ʧʦʧʨʘʚʦʢ, ʫʪʦʯʥʷʶʱʠʭ ʧʦʨʷʜʦʢ 

ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘʷ ʯʘʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʧʦʨʷʜʢʘ ʨʘʩʯʝʪʘ ʥʘʣʦʛʘ 

ʥʘ ʧʨʠʙʳʣʴ. ʀʟʤʝʥʝʥʠʷ ʅʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʢʦʜʝʢʩʘ ʈʌ, ʚʩʪʫʧʠʚʰʠʝ ʚ ʩʠʣʫ 29 ʷʥʚʘʨʷ 2010 ʛʦʜʘ, ʥʝ 

ʦʢʘʟʳʚʘʶʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʥʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 

ʇʨʘʢʪʠʢʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʜʝʣ ʚ ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʥʦʤ ʉʫʜʝ ʈʌ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ 

ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʚʣʠʷʶʪ ʥʘ ʥʘʣʦʛʦʚʳʝ ʧʨʘʚʘ ʭʦʟʷʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʠ ʟʘʱʠʱʘʶʪ 

ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʚ ʦʪ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʛʦ ʠ ʚʥʝʟʘʧʥʦʛʦ ʫʪʷʞʝʣʝʥʠʷ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʙʨʝʤʝʥʠ. 

ʋʧʦʤʷʥʫʪʳʝ ʬʘʢʪʦʨʳ ʧʦʟʚʦʣʷʶʪ ʟʘʢʣʶʯʠʪʴ, ʯʪʦ ʥʘʣʦʛʦʚʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʈʌ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʙʦʣʝʝ 

ʩʪʘʙʠʣʴʥʦʡ, ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʭʦʟʷʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʚ ʈʌ ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ 

ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʡ - ʙʦʣʝʝ ʧʨʝʜʩʢʘʟʫʝʤʦʡ. 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ʥʝʣʴʟʷ ʠʩʢʣʶʯʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʥʘʛʨʫʟʢʠ 

ʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʚ, ʚʳʟʚʘʥʥʦʡ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ, ʦʪʤʝʥʦʡ 

ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʣʴʛʦʪ, ʧʦʚʳʰʝʥʠʝʤ ʧʦʰʣʠʥ ʠ ʜʨ. ʆʜʥʘʢʦ, ʫʯʠʪʳʚʘʷ ʦʩʦʙʫʶ ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ ʠ ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʳʭ ʦʪʨʘʩʣʝʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʜʣʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʝʛʘʪʠʚʥʦʝ 

ʚʣʠʷʥʠʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʘ ʦʙʱʠʡ ʨʘʟʤʝʨ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʝʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʦʮʝʥʠʚʘʝʪʩʷ ʢʘʢ ʢʨʘʡʥʝ ʤʘʣʦʚʝʨʦʷʪʥʘʷ. 

ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʚ ʧʦʣʥʦʡ ʤʝʨʝ ʩʦʙʣʶʜʘʝʪʩʷ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʝ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʝ ʥʘʣʦʛʦʚʦʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʠ 

ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʩʯʠʪʘʝʪ ʚʝʨʦʷʪʥʦʩʪʴ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʫ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʝʧʨʝʜʚʠʜʝʥʥʳʭ 

ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʠ ʠʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦ ʥʘʯʠʩʣʝʥʠʶ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʰʪʨʘʬʦʚ ʠ 

ʧʝʥʝʡ) ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ, ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦʡ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʡ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ, ʚʥʦʩʠʤʳʭ ʚ ʥʘʣʦʛʦʚʦʝ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʠ ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʫʝʪ ʩʪʝʧʝʥʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʚʣʠʷʥʠʷ ʪʘʢʠʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʥʘ 

ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠ ʫʯʠʪʳʚʘʝʪ ʠʭ ʚ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ɺʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʵʢʩʧʦʨʪ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʨʘʙʦʪ ʠ ʫʩʣʫʛ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʨʠʩʢʠ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʧʝʨʘʮʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʪʘʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. 

ʂʦʤʧʘʥʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʚʣʦʞʝʥʠʷ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ 

ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ɽʚʨʦʧʳ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʨʘʟʚʠʪʳʡ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʤ ʧʨʦʝʢʪʘʤ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ ʢʘʢ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ. 

 

ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚʠʣ ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʧʦʰʣʠʥ: 

ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʵʢʩʧʦʨʪ ʨʘʙʦʪ ʠ ʫʩʣʫʛ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ, ʕʤʠʪʝʥʪ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʥʝ ʦʪʨʘʟʠʪʩʷ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʥʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. ʂʦʤʧʘʥʠʠ, ʚ 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʚʣʦʞʝʥʠʷ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ 

ʪʘʢʞʝ ʠ ʧʨʠ ʫʯʘʩʪʠʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʵʣʝʤʝʥʪʘ. 

ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʨʠʩʢ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʧʨʘʚʠʣ ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʧʦʰʣʠʥ ʥʘ 

ʚʥʝʰʥʝʤ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʨʳʥʢʘʭ, ʥʝ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʷʝʪʩʷ ʥʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʢʦʤʧʘʥʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʚʣʦʞʝʥʠʷ, ʤʦʛʫʪ ʩʪʦʣʢʥʫʪʴʩʷ ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤʠ 

ʩʣʦʞʥʦʩʪʷʤʠ ʧʨʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ ʧʨʘʚʠʣ ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʧʦʰʣʠʥ.  
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ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ, ʨʠʩʢ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʧʨʘʚʠʣ ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʧʦʰʣʠʥ ʤʦʞʝʪ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʕʤʠʪʝʥʪ. ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʣʠʮʘ, 

ʜʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ (ʘʢʮʠʠ) ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʕʤʠʪʝʥʪʫ, ʤʦʛʫʪ 

ʧʨʠʦʙʨʝʪʘʪʴ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʠ ʪ.ʜ., ʧʦʩʪʘʚʣʷʝʤʦʝ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, 

ʦʜʥʘʢʦ, ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʪʘʢʠʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʚ ʤʘʩʰʪʘʙʘʭ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʡ ʩʫʤʤʳ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʘ. ɺ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ, ʢʦʤʧʘʥʠʠ, ʬʠʥʘʥʩʠʨʫʝʤʳʝ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ, ʤʦʛʫʪ 

ʩʪʦʣʢʥʫʪʴʩʷ ʩ ʨʠʩʢʦʤ ʵʢʩʧʦʨʪʥʳʭ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʦʚʘʨʦʚ/ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʜʚʦʡʥʦʛʦ 

ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ.  

ʆʜʥʘʢʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʨʠʩʢ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʥʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 

ɺʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʵʢʩʧʦʨʪ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʨʘʙʦʪ ʠ ʫʩʣʫʛ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʨʠʩʢʠ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʧʝʨʘʮʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʪʘʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. 

ʂʦʤʧʘʥʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʚʣʦʞʝʥʠʷ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ 

ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ɽʚʨʦʧʳ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʨʘʟʚʠʪʳʡ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʤ ʧʨʦʝʢʪʘʤ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ ʢʘʢ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ. 

 

ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʧʦ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʶ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʣʠʙʦ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʶ ʧʨʘʚ ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ, ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʦʙʦʨʦʪʝ 

ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ (ʚʢʣʶʯʘʷ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʨʝʩʫʨʩʳ): 

ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʶ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʚʠʜʦʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʭ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʶ, ʠ ʥʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʚ ʩʚʦʝʡ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʙʲʝʢʪʳ, ʦʙʦʨʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʨʠʩʢʘʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ 

ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʠʝ ʣʠʮʝʥʟʠʡ ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʡ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʥʝ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪʩʷ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʣʠʮʝʥʟʠʠ ʠ 

ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʙʫʜʫʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ ʧʦʜʜʝʨʞʢʘ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ. 

ʆʜʥʘʢʦ ʚʚʠʜʫ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʝ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʥʘʫʢʦʝʤʢʠʝ 

ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʥʘ ʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʩʪʘʜʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ, ʪʦ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ 

ʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʬʘʢʪʦʨ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤʠ 

ʢʦʤʧʘʥʠʷʤʠ ʣʠʮʝʥʟʠʡ ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʡ. 

ɺʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʵʢʩʧʦʨʪ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʨʘʙʦʪ ʠ ʫʩʣʫʛ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʨʠʩʢʠ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʧʝʨʘʮʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʪʘʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. 

ʂʦʤʧʘʥʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʚʣʦʞʝʥʠʷ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ 

ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ɽʚʨʦʧʳ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʨʘʟʚʠʪʳʡ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʤ ʧʨʦʝʢʪʘʤ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ ʢʘʢ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ. 

 

ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ ʩʫʜʝʙʥʦʡ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʷ), ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ 

ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʪʝʢʫʱʠʭ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ 

ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʕʤʠʪʝʥʪ: 

ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ 

ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʥʘ ʝʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ 

ʚʠʜʠʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʠ ʠʥʳʭ ʧʨʝʜʧʦʩʳʣʦʢ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʧʦ ʧʦʚʦʜʫ ʝʛʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʚ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʩʢʘʟʘʪʴʩʷ ʥʘ ʝʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʭ ʠ 

ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 

ɺʥʝʰʥʠʡ ʨʳʥʦʢ: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʵʢʩʧʦʨʪ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʨʘʙʦʪ ʠ ʫʩʣʫʛ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʨʠʩʢʠ ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʧʝʨʘʮʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʪʘʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. 

ʂʦʤʧʘʥʠʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ ʚʣʦʞʝʥʠʷ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ 

ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʩʪʨʘʥʘʭ ɽʚʨʦʧʳ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʨʘʟʚʠʪʳʡ ʧʨʘʚʦʧʦʨʷʜʦʢ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʨʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʤ ʧʨʦʝʢʪʘʤ ʟʘ ʨʫʙʝʞʦʤ ʢʘʢ ʥʝʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʝ. 
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2.4.5. Риски, связанные с деятельностью эмитента 

ʈʠʩʢʠ, ʩʚʦʡʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʕʤʠʪʝʥʪʫ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ: 

ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʪʝʢʫʱʠʤʠ ʩʫʜʝʙʥʳʤʠ ʧʨʦʮʝʩʩʘʤʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʕʤʠʪʝʥʪ: 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʤ 

ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʥʘ ʝʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ.  

 

ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʧʨʦʜʣʠʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʝ ʣʠʮʝʥʟʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʘ 

ʚʝʜʝʥʠʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʚʠʜʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʣʠʙʦ ʥʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʦʙʲʝʢʪʦʚ, ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ 

ʚ ʦʙʦʨʦʪʝ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ (ʚʢʣʶʯʘʷ ʧʨʠʨʦʜʥʳʝ ʨʝʩʫʨʩʳ): 

ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʶ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʚʠʜʦʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʭ ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʶ, ʠ ʥʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʚ ʩʚʦʝʡ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʙʲʝʢʪʳ, ʦʙʦʨʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥ. ʉʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʨʠʩʢʘʤ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʤ ʩ 

ʣʠʮʝʥʟʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥ. 

ʇʦʣʫʯʝʥʠʝ ʣʠʮʝʥʟʠʡ ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʡ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʥʝ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪʩʷ. ɺʦʟʤʦʞʥʦ, ʣʠʮʝʥʟʠʠ ʠ 

ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʙʫʜʫʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤ, ʧʦʣʫʯʘʶʱʠʤ ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ʆʜʥʘʢʦ ʚʚʠʜʫ 

ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʝ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʥʘʫʢʦʝʤʢʠʝ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ, 

ʥʘʭʦʜʷʱʠʝʩʷ ʥʘ ʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʩʪʘʜʠʠ ʩʚʦʝʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ, ʪʦ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʷ 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʬʘʢʪʦʨ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤʠ, ʧʦʣʫʯʘʶʱʠʤʠ 

ʧʦʜʜʝʨʞʢʫ, ʣʠʮʝʥʟʠʡ ʠ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʡ. 

 

ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʜʦʣʛʘʤ ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ, ʚ ʪʦʤ 

ʯʠʩʣʝ ʜʦʯʝʨʥʠʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ: 

 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʥʝʩʝʪ ʨʠʩʢʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʜʦʣʛʘʤ ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 

ʦʙʱʝʩʪʚ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʕʤʠʪʝʥʪ ʩ ʜʦʣʝʡ ʫʯʘʩʪʠʷ ʙʦʣʝʝ 20%,  ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʣʫʯʘʝʚ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ.  

ɺ ʪʦ ʞʝ ʚʨʝʤʷ ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣ ʧʦʨʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʪʨʝʪʴʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʚ ʪʦʤ 

ʯʠʩʣʝ ʣʠʮʘʤʠ, ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʢʦʪʦʨʳʭ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʕʤʠʪʝʥʪ ʩ ʜʦʣʝʡ ʫʯʘʩʪʠʷ ʙʦʣʝʝ 20%, 

ʚʟʷʪʳʭ ʥʘ ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ.  

ʋ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʨʠʩʢʠ ʧʨʝʜʲʷʚʣʝʥʠʷ ʢ ʕʤʠʪʝʥʪʫ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʦʙ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ 

ʧʦʨʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚ, ʩʫʤʤʘ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ ʨʘʚʥʘ ʠʣʠ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ 5% ʙʘʣʘʥʩʦʚʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ 

ʘʢʪʠʚʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 

ʈʠʩʢʠ ʧʨʝʜʲʷʚʣʝʥʠʷ ʢ ʕʤʠʪʝʥʪʫ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʦʙ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʧʦʨʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚ, ʩʫʤʤʘ ʢʘʞʜʦʛʦ ʠʟ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ 5% ʙʘʣʘʥʩʦʚʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʘʢʪʠʚʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʮʝʥʠʚʘʝʪ ʢʘʢ 

ʥʝʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ.  

ʂʨʦʤʝ ʪʦʛʦ, ʧʦʣʠʪʠʢʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦ ʤʠʥʠʤʠʟʘʮʠʠ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʨʠʩʢʘ ʟʘʢʣʶʯʘʝʪʩʷ  ʚ ʦʮʝʥʢʝ 

ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʧʨʦʝʢʪʦʚ (ʩ ʪʦʯʢʠ ʟʨʝʥʠʷ ʮʝʣʝʩʦʦʙʨʘʟʥʦʩʪʠ ʟʘʪʨʘʪ ʠ ʦʢʫʧʘʝʤʦʩʪʠ ʠ ʪ.ʜ.), ʚ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪ ʫʯʘʩʪʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ (ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ) 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʕʤʠʪʝʥʪ, ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʨʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚʦ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʥʘ ʵʪʘʧʝ ʦʪʙʦʨʘ ʠ ʪʝʢʫʱʝʤ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʝ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ. 

ʈʠʩʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʧʦʪʝʨʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʝʡ, ʥʘ ʦʙʦʨʦʪ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʝ 

ʤʝʥʝʝ ʯʝʤ 10 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʦʙʱʝʡ ʚʳʨʫʯʢʠ ʦʪ ʧʨʦʜʘʞʠ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ (ʨʘʙʦʪ, ʫʩʣʫʛ) ʕʤʠʪʝʥʪʘ: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʚ ʩʠʣʫ ʩʧʝʮʠʬʠʢʠ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʠ ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʫʩʣʫʛʠ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʧʨʦʛʥʦʟʠʨʫʝʪ ʧʦʪʝʨʠ ʧʨʝʪʝʥʜʝʥʪʦʚ ʥʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʚ  

ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʦʝʢʪʳ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʤ ʨʳʥʢʝ ʠʤʝʝʪʩʷ 

ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʡ ʜʝʬʠʮʠʪ ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚ ʠ ʨʘʟʨʘʙʦʪʦʢ. ʆʜʥʘʢʦ ʧʨʠ 

ʫʭʫʜʰʝʥʠʠ ʢʦʥʲʶʥʢʪʫʨʳ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʕʤʠʪʝʥʪ ʤʦʞʝʪ ʩʪʦʣʢʥʫʪʴʩʷ ʩ ʫʭʫʜʰʝʥʠʝʤ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʛʦ ʢʘʯʝʩʪʚʘ ʪʘʢʠʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ. 

III. Подробная информация об эмитенте 

3.1. История создания и развитие эмитента 

3.1.1. Данные о фирменном наименовании (наименовании) эмитента 

Полное фирменное наименование эмитента: ʆʪʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʈʆʉʅɸʅʆè 

Дата введения действующего полного фирменного наименования: 11.03.2011 

Сокращенное фирменное наименование эмитента: ʆɸʆ "ʈʆʉʅɸʅʆ" 

Дата введения действующего сокращенного фирменного наименования: 11.03.2011 
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ʇʦʣʥʦʝ ʠʣʠ ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʦʝ ʬʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ (ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ ʥʝʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʡ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ) ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʭʦʞʠʤ ʩ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝʤ ʜʨʫʛʦʛʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʣʠʮʘ 

Наименования таких юридических лиц: 

1. ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ʈʦʩʅʘʥʦʊʝʭ" (ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: 450097, 

ʈʝʩʧ. ɹʘʰʢʦʨʪʦʩʪʘʥ, ʋʬʠʤʩʢʠʡ ʨ-ʥ, ʛ. ʋʬʘ, ʫʣ. ɿʘʚʦʜʩʢʘʷ, 11, ʆɻʈʅ: 1070278010747, ʜʘʪʘ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ: 08.10.2007, ʀʅʅ: 0278140681, ʨʝʛʠʦʥ: ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɹʘʰʢʦʨʪʦʩʪʘʥ); 

2. ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ʈʦʩʥʘʥʦʪʝʭ" (ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: 690001, 

ʇʨʠʤʦʨʩʢʠʡ ʢʨʘʡ, ʛ. ɺʣʘʜʠʚʦʩʪʦʢ, ʫʣ. ʊʫʥʛʫʩʩʢʘʷ, 63, ʆɻʈʅ: 1082536009280, ʜʘʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ: 02.07.2008, ʀʅʅ: 2536205557, ʨʝʛʠʦʥ: ʇʨʠʤʦʨʩʢʠʡ ʢʨʘʡ); 

3. ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ʈʆʉʅɸʅʆʊɽʍ" (ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: 188643, 

ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʘʷ ʦʙʣ., ɺʩʝʚʦʣʦʞʩʢʠʡ ʨ-ʥ, ʛ ɺʩʝʚʦʣʦʞʩʢ, ɺʩʝʚʦʣʦʞʩʢʠʡ ʧʨ-ʢʪ, 55, ʆɻʈʅ: 

 1094703002371, ʜʘʪʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ: 10.06.2009, ʀʅʅ: 4703111960, ʨʝʛʠʦʥ: 

ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ); 

4. ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʈʦʩʅʘʥʦʊʝʭè (ʤʝʩʪʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: ʛ. ʅʘʣʴʯʠʢ 

ʂɹʈ, ʆɻʈʅ 1100726000792); 

5. ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʈʦʩʥʘʥʦʊʝʭè (ʤʝʩʪʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: ʛ. ʉʥʝʞʠʥʩʢ 

ʏʝʣʷʙʠʥʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʆɻʈʅ 1107423000112); 

6.ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʈʦʩʥʘʥʦ ʠʥʞʠʥʠʨʠʥʛè (ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: 

ʉʘʥʢʪ ï ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʫʣ. ʈʫʙʠʥʰʪʝʡʥʘ, 1/43, ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ 13ʅ, ʆɻʈʅ1099847006786); 

7.ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʄʝʪʨʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʮʝʥʪʨ ʈʆʉʅɸʅʆè (ʤʝʩʪʦ 

ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʧʨ-ʢʪ 60-ʣʝʪʠʷ ʆʢʪʷʙʨʷ, 10ɸ, ʆɻʈʅ: 1107746199868); 

8.ʆʪʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʀʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʢʦʤʧʘʥʠʷ ʈʆʉʅɸʅʆè 

(ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʧʨ-ʢʪ 60-ʣʝʪʠʷ ʆʢʪʷʙʨʷ, 10ɸ, ʆɻʈʅ: 1107746199880); 

9.ʅʝʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʝ ʧʘʨʪʥʝʨʩʪʚʦ çʉʦʚʤʝʩʪʥʳʡ ʮʝʥʪʨ ʪʨʘʥʩʬʝʨʘ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʈɸʅ ʠ ʈʆʉʅɸʅʆè 

(ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʃʝʥʠʥʩʢʠʡ ʧʨ-ʢʪ, 32ɸ, ʆɻʈʅ: 1107799036355). 

Пояснения, необходимые для избежания смешения указанных наименований: 

ɼʣʷ ʠʟʙʝʞʘʥʠʷ ʩʤʝʰʝʥʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʡ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʙʨʘʱʘʪʴ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦ-ʧʨʘʚʦʚʫʶ ʬʦʨʤʫ ʠ ʧʦʣʥʦʝ ʠ ʩʦʢʨʘʱʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʣʠʮʘ, ʚ ʪʦʤ 

ʯʠʩʣʝ, ʥʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʟʘʛʣʘʚʥʳʭ ʠ ʧʨʦʧʠʩʥʳʭ ʙʫʢʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ, ʀʅʅ ʠ 

ʆɻʈʅ. 

ɼʣʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪ ʚ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʀʅʅ, ʆɻʈʅ 

ʠ ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ. 

ʌʠʨʤʝʥʥʦʝ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ (ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ ʥʝʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ) 

ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʦ ʢʘʢ ʪʦʚʘʨʥʳʡ ʟʥʘʢ ʠʣʠ ʟʥʘʢ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ 

Сведения о регистрации указанных товарных знаков: 

ʇʨʘʚʦʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢ ʕʤʠʪʝʥʪʘ - ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ çʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ 

ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡè ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʣʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʪʦʚʘʨʥʳʝ ʟʥʘʢʠ:  

Å çʈʆʉʅɸʅʆè - ˉ 385874, ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʦʪ 9 ʠʶʣʷ 2008 ʛ., ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ 6 ʘʚʛʫʩʪʘ 2009 ʛ., 

ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʜʦ 9 ʠʶʣʷ 2018 ʛ., ʢʣʘʩʩʳ 1-45; 

Å ʢʦʤʙʠʥʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʪʦʚʘʨʥʳʡ ʟʥʘʢ çRUSNANOè - ˉ 387831, ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʦʪ 9 ʠʶʣʷ 2008 ʛ., 

ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ 26 ʘʚʛʫʩʪʘ 2009 ʛ., ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʜʦ  9 ʠʶʣʷ 2018 ʛ., ʢʣʘʩʩʳ 1-45; 

Å çRUSNANOè - ˉ 387832, ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʦʪ 9 ʠʶʣʷ 2008 ʛ., ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ 26 ʘʚʛʫʩʪʘ 2009 ʛ., 

ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʜʦ 9 ʠʶʣʷ 2018 ʛ., ʢʣʘʩʩʳ 1-45; 

Å ʢʦʤʙʠʥʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʪʦʚʘʨʥʳʡ ʟʥʘʢ çRusnanotechè - ˉ 391376, ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʦʪ 7 ʠʶʥʷ 2008 ʛ., 

ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ 13 ʦʢʪʷʙʨʷ 2009 ʛ., ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʜʦ 7 ʠʶʥʷ 2018 ʛ., ʢʣʘʩʩʳ 16,35,41. 

Все предшествующие наименования эмитента в течение времени его существования 

ʅʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ ʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʥʝ ʤʝʥʷʣʦʩʴ 

3.1.2. Сведения о государственной регистрации эмитента 

Основной государственный регистрационный номер юридического лица: 1117799004333 

Дата государственной регистрации: 11.03.2011 

Наименование регистрирующего органа: ʋʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʡ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʩʣʫʞʙʳ ʧʦ ʛ. ʄʦʩʢʚʝ 

3.1.3. Сведения о создании и развитии эмитента 

Эмитент создан на неопределенный срок 

Краткое описание истории создания и развития эмитента. Цели создания эмитента, миссия эмитента 

(при наличии), и иная информация о деятельности эмитента, имеющая значение для принятия решения 

о приобретении ценных бумаг эмитента: 
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ʕʤʠʪʝʥʪ ʙʳʣ ʩʦʟʜʘʥ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ "ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ 

ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ" ʚ ʬʦʨʤʝ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ 11 ʤʘʨʪʘ 2011 ʛʦʜʘ. 

 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʇʦʨʫʯʝʥʠʷʤʠ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ɼ.ɸ. ʄʝʜʚʝʜʝʚʘ ʠ ʥʘ 

ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ çʆ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡè ʦʪ 27 

ʠʶʣʷ 2010 ʛʦʜʘ ˉ 211-ʌɿ (ʜʘʣʝʝ ï çɿʘʢʦʥ ʦ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠè), ɻʂ "ʈʦʩʥʘʥʦʪʝʭ" ʙʳʣʘ 

ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ ʧʫʪʝʤ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʚ ʦʪʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ. 

100% (Cʪʦ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ) ʘʢʮʠʡ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʦʩʪʫʧʠʣʦ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

ɼʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʘʢʮʠʷʤʠ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 

ʙʫʜʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

ʈʝʰʝʥʠʝ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʌ ˉ 2287-ʨ ʦ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʨʠʥʷʪʦ 17.12.2010 ʛʦʜʘ.  

ɼʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʦʟʜʘʥʥʦʛʦ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 

ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʦʪ 26.12.1995 ʛ. ˉ 208-ʌɿ çʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭè, ʇʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝʤ 

ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʦʪ 03.12.2004 ʛ. ˉ 738 çʆʙ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʠʩʷ ʚ 

ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʘʢʮʠʷʤʠ ʦʪʢʨʳʪʳʭ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ 

ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʦʪʢʨʳʪʳʤʠ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʤʠ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘʤʠ ("ɿʦʣʦʪʦʡ ʘʢʮʠʠ")è ʠ ʠʥʳʤʠ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʳʤʠ ʧʨʘʚʦʚʳʤʠ ʘʢʪʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ.  

 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʪʘʢʞʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʘʚʦʧʨʝʝʤʥʠʢʦʤ ʧʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ɻʂ "ʈʦʩʥʘʥʦʪʝʭ" ʧʦ 

ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʤ ʝʶ ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʩʝʨʠʠ 01, ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʩʝʨʠʠ 02, ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʩʝʨʠʠ 03. ʇʨʠ 

ʢʦʥʚʝʨʪʘʮʠʠ ʆʙʣʠʛʘʮʠʡ ʩʝʨʠʠ 01, ʆʙʣʠʛʘʮʠʡ ʩʝʨʠʠ 02, ʆʙʣʠʛʘʮʠʡ ʩʝʨʠʠ 03 ʚ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʚʳʧʫʩʢʘ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʝʨʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʜʥʘ ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʘʷ ʆʙʣʠʛʘʮʠʷ ʩʝʨʠʡ 01, ʠ/ʠʣʠ ʆʙʣʠʛʘʮʠʷ 

ʩʝʨʠʠ 02, ʠ/ʠʣʠ ʆʙʣʠʛʘʮʠʷ ʩʝʨʠʠ 03  ʢʦʥʚʝʨʪʠʨʦʚʘʥʘ ʚ ʦʜʥʫ ʦʙʣʠʛʘʮʠʶ ʚʳʧʫʩʢʘ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʝʨʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʱʫʶ ʪʝ ʞʝ ʧʨʘʚʘ, ʯʪʦ ʠ ʆʙʣʠʛʘʮʠʷ ʩʝʨʠʠ 01, 

ʠ (ʠʣʠ) ʆʙʣʠʛʘʮʠʷ ʩʝʨʠʠ 02, ʠ (ʠʣʠ) ʆʙʣʠʛʘʮʠʷ ʩʝʨʠʠ 03 ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ. ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʜʘʪʦʡ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ 

ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʦʟʜʘʥʥʦʛʦ ʧʫʪʝʤ ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʘʪʘ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʝ ʛʘʨʘʥʪʠʠ, 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʝʡ ʚ ʣʠʮʝ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 

ʧʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʩʝʨʠʠ 01, ʠ/ʠʣʠ ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʩʝʨʠʠ 02, ʠ/ʠʣʠ 

ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʩʝʨʠʠ 03 ɻʂ "ʈʦʩʥʘʥʦʪʝʭ" ʩʦʭʨʘʥʷʶʪ ʩʠʣʫ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʦʙʲʝʤʝ ʠ ʥʘ ʧʨʝʞʥʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʠ 

ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʪ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʝʨʠʠ, 

ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʤ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ. 

ɺ ʘʧʨʝʣʝ 2012 ʛʦʜʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʨʘʟʤʝʩʪʠʣ ʧʫʪʝʤ ʦʪʢʨʳʪʦʡ ʧʦʜʧʠʩʢʠ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʩʝʨʠʠ 04 ʠ 05. ɺʩʝ 

ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʝ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʛʘʨʘʥʪʠʝʡ. 

ɺ 2 ʢʚʘʨʪʘʣʝ 2012 ʛʦʜʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʣ ʧʝʨʚʳʝ ʚʳʭʦʜʳ ʠʟ ʧʨʦʝʢʪʦʚ:  

- ʚ  ʠʶʥʝ 2012 ʛʦʜʘ ʙʳʣ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥ ʚʳʭʦʜ ʠʟ ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ɿɸʆ çʎʝʥʪʨ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʥʳʭ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡè, ʨʝʘʣʠʟʫʶʱʝʛʦ ʧʨʦʝʢʪ ʧʦ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʶ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʩʢʘʥʠʨʫʶʱʠʭ ʟʦʥʜʦʚʳʭ 

ʤʠʢʨʦʩʢʦʧʦʚ ʠ ʘʪʦʤʥʳʭ ʚʝʩʦʚ. ʇʦʢʫʧʘʪʝʣʝʤ 27,6% ʘʢʮʠʡ ʧʨʦʝʢʪʥʦʡ ʢʦʤʧʘʥʠʠ ʩʪʘʣ ʟʘʷʚʠʪʝʣʴ 

ʧʨʦʝʢʪʘ ð ʆʆʆ çʅʇʇ ʎʇʊè. ɼʦʭʦʜʥʦʩʪʴ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ (IRR) ʈʆʉʅɸʅʆ ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ 29,5 %. 

ʋʯʘʩʪʠʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʧʨʦʝʢʪʝ ʧʦʟʚʦʣʠʣʦ ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʢʦʤʧʘʥʠʠ, ʦʩʥʦʚʘʥʥʦʡ 

ʧʨʦʬʝʩʩʦʨʦʤ ʄɻʋ ʀʛʦʨʝʤ ʗʤʠʥʩʢʠʤ, ʚʳʡʪʠ ʥʘ ʥʦʚʳʡ ʫʨʦʚʝʥʴ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʙʠʟʥʝʩʘ ʠ ʨʘʩʰʠʨʠʪʴ 

ʣʠʥʝʡʢʫ ʚʳʧʫʩʢʘʝʤʳʭ ʩʢʘʥʠʨʫʶʱʠʭ ʟʦʥʜʦʚʳʭ ʤʠʢʨʦʩʢʦʧʦʚ ʠ ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʦʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʢ ʥʠʤ. 

ʆʙʲʝʤ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè ʚ ʧʨʦʝʢʪ ʩʦʩʪʘʚʠʣ 50 ʤʣʥ ʨʫʙʣʝʡ ʠʟ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦ 

ʟʘʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʥʳʭ 140 ʤʣʥ ʨʫʙʣʝʡ. ɹʣʘʛʦʜʘʨʷ ʚʳʜʝʣʝʥʥʳʤ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʷʤ ʧʨʦʝʢʪʥʘʷ ʢʦʤʧʘʥʠʷ 

ʟʘʧʫʩʪʠʣʘ ʚ ʜʝʢʘʙʨʝ 2011 ʛʦʜʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʫʶ ʧʣʦʱʘʜʢʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʧʦʟʚʦʣʠʪ ʚ 2012 ʛʦʜʫ 

ʫʚʝʣʠʯʠʪʴ ʚʳʧʫʩʢ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʚ ʜʚʘ ʨʘʟʘ ʠ ʜʦʩʪʠʯʴ ʚʳʨʫʯʢʠ ʧʦʨʷʜʢʘ 70 ʤʣʥ ʨʫʙʣʝʡ. 

- ʚ ʠʶʥʝ 2012 ʛʦʜʘ ʙʳʣ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥ ʚʳʭʦʜ ʠʟ ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʢʦʤʧʘʥʠʠ ʆʆʆ çʅʊʆ 

çʀʈʕ-ʇʦʣʶʩè - ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʝʥʠʷ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʣʠʜʝʨʘ ʚ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʝ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝ 

ʚʳʩʦʢʦʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʚʦʣʦʢʦʥʥʳʭ ʣʘʟʝʨʦʚ ʠ ʫʩʠʣʠʪʝʣʝʡ IPG Photonics. ɼʦʣʶ ʈʆʉʅɸʅʆ ʚ 

ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʅʊʆ çʀʈʕ-ʇʦʣʶʩè ð 22,5% ʘʢʮʠʡ ð ʚʳʢʫʧʠʣ ʟʘʷʚʠʪʝʣʴ ʧʨʦʝʢʪʘ, ʢʦʤʧʘʥʠʷ 

IPG Laser. ɼʦʭʦʜʥʦʩʪʴ ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ ʦʢʦʣʦ 27 %. ʀʥʚʝʩʪʠʮʠʠ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè ʚ ʦʙʲʝʤʝ $45 ʤʣʥ. 

ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʣʠ ʧʦʯʪʠ ʧʷʪʠʢʨʘʪʥʦʤʫ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʶ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʤʦʱʥʦʩʪʝʡ IPG Photonics ʚ 

ʈʦʩʩʠʠ. 

ʆʙʝ ʩʜʝʣʢʠ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʪ ʜʚʫʤ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʢʨʠʪʝʨʠʷʤ ʫʩʧʝʰʥʦʛʦ ʚʳʭʦʜʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʠʟ 

ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ: ʜʦʭʦʜʥʦʩʪʴ ʥʝ ʥʠʞʝ ʟʘʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ 

ʧʨʦʝʢʪʘ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ. 

 

ʆʩʥʦʚʥʳʤʠ ʮʝʣʷʤʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ: 

1) ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ 
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ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʦʡ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ; 

2) ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ; 

3) ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʮʝʧʦʯʝʢ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʭ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʦʚʳʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚ ʚ ʩʬʝʨʝ 

ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʫʪʝʤ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʣʷ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ; 

4) ʠʟʚʣʝʯʝʥʠʝ ʧʨʠʙʳʣʠ ʚ ʭʦʜʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʧʫʥʢʪʝ ʮʝʣʝʡ. 

 

ɼʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʮʝʣʝʡ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚʳʰʝ, ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʧʦʨʷʜʢʝ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʚʠʜʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ: 

1) ʠʥʠʮʠʘʮʠʷ ʠ ʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʝ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ 

ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʦʡ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ, ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʷ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʨʦʛʨʘʤʤ ʚ 

ʩʬʝʨʝ ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ; 

2) ʢʦʤʤʝʨʮʠʘʣʠʟʘʮʠʷ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʥʘʫʯʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʪʨʘʥʩʬʝʨʘ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ 

ʧʨʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʚ ʩʬʝʨʝ ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ; 

3) ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʢʘʧʠʪʘʣʦʚʣʦʞʝʥʠʡ ʚ ʮʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ, ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʘʢʮʠʡ, ʜʦʣʝʡ, ʧʘʝʚ ʠ ʠʥʳʭ 

ʘʢʪʠʚʦʚ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ ʠ ʢʦʤʧʘʥʠʡ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʧʦʜ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʝʡ, ʧʨʠ 

ʫʩʣʦʚʠʠ, ʯʪʦ ʪʘʢʠʝ ʩʜʝʣʢʠ ʙʫʜʫʪ ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʶ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʮʝʧʦʯʝʢ ʠ 

ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʦʚʳʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚ ʚ ʩʬʝʨʝ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ; 

4) ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʟʘʡʤʦʚ, ʧʦʨʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚ; 

5) ʧʦʜʜʝʨʞʢʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ ʩʬʝʨʝ ʥʘʫʯʥʦ-ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʩʢʠʭ ʠ 

ʦʧʳʪʥʦ-ʢʦʥʩʪʨʫʢʪʦʨʩʢʠʭ ʨʘʟʨʘʙʦʪʦʢ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʫʶ ʥʘ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ; 

6) ʧʦʧʫʣʷʨʠʟʘʮʠʷ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚʳʩʪʘʚʦʯʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʘʷ ʠ 

ʨʝʢʣʘʤʥʦ-ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʢʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ; 

7) ʢʦʥʩʘʣʪʠʥʛʦʚʘʷ ʠ ʤʘʨʢʝʪʠʥʛʦʚʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ; 

8) ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʫʩʣʫʛ ʧʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʶ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʘ 

ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ, ʧʦ ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʦʤʫ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʘʢʮʠʷʤʠ, ʜʦʣʷʤʠ, ʧʘʷʤʠ ʜʨʫʛʠʭ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ 

ʣʠʮ; 

9) ʠʥʳʝ ʚʠʜʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʟʘʧʨʝʱʝʥʥʳʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

 

 

3.1.4. Контактная информация 

Место нахождения: 117036 ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʧʨʦʩʧʝʢʪ 60-ʣʝʪʠʷ ʆʢʪʷʙʨʷ 10ɸ 

Место нахождения эмитента 

117036 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʧʨʦʩʧʝʢʪ 60-ʣʝʪʠʷ ʆʢʪʷʙʨʷ 10ɸ 

Телефон: +7 (495) 988-53-88 

Факс: +7 (495) 988-53-99 

Адрес электронной почты: info@rusnano.com 

 

Адрес страницы (страниц) в сети Интернет, на которой (на которых) доступна информация об эмитенте, 

выпущенных и/или выпускаемых им ценных бумагах: www.e-disclosure.ru/portal/company.aspx?id=27422, 

www.rusnano.com 

 

3.1.5. Идентификационный номер налогоплательщика 

7728131587 

3.1.6. Филиалы и представительства эмитента 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʬʠʣʠʘʣʦʚ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ 

3.2. Основная хозяйственная деятельность эмитента 

3.2.1. Отраслевая принадлежность эмитента 

Основное отраслевое направление деятельности эмитента согласно ОКВЭД.: 65.2 
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Коды ОКВЭД 

22.1 

65.23.1 

74.13.1 

74.14 

74.40 

 

3.2.2. Основная хозяйственная деятельность эмитента 

Виды хозяйственной деятельности (виды деятельности, виды продукции (работ, услуг)), обеспечившие 

не менее чем 10 процентов выручки (доходов) эмитента за отчетный период 

 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Вид хозяйственной деятельности: : 65.2 ʇʨʦʯʝʝ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʝ ʧʦʩʨʝʜʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʚʠʜʘ 

ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ (ʨʘʙʦʪ, ʫʩʣʫʛ): ɼʦʭʦʜʳ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʦʪ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ 

 

Наименование показателя период с 11 марта 

по 30 сентября 

2011 

2012, 9 мес. 

Объем выручки от продаж (объем продаж) по данному виду 

хозяйственной деятельности, тыс. руб. 

1 740 565 4 780 780 

Доля выручки от продаж (объёма продаж) по данному виду 

хозяйственной деятельности в общем объеме выручки от 

продаж (объеме продаж) эмитента, % 

100 100 

 

Изменения размера выручки от продаж (объема продаж) эмитента от основной хозяйственной 

деятельности на 10 и более процентов по сравнению с аналогичным отчетным периодом 

предшествующего года и причины таких изменений 

ʉʨʘʚʥʝʥʠʝ ʩ 9 ʤʝʩʷʮʘʤʠ 2011 ʛʦʜʘ ʥʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʥʝʩʨʘʚʥʠʤʦʩʪʠ ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ 

ʧʝʨʠʦʜʦʚ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʟʘ 9 ʤʝʩʷʮʝʚ 2011 ʛʦʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʟʘ ʧʝʨʠʦʜ ʩ 11 ʤʘʨʪʘ 

2011 ʛʦʜʘ (ʩ ʜʘʪʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ) ʧʦ 30 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2011 ʛʦʜʘ. 

 

 

 

 

 

Сезонный характер основной хозяйственной деятельности эмитента 

ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʩʝʟʦʥʥʦʛʦ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ 

Общая структура себестоимости эмитента 

 

Наименование статьи затрат 2012, 9 мес. 

Сырье и материалы, % ï 

Приобретенные комплектующие изделия, полуфабрикаты, % ï 

Работы и услуги производственного характера, выполненные сторонними 

организациями, % 
ï 

Топливо, % ï 

Энергия, % ï 

Затраты на оплату труда, % ï 
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Проценты по кредитам, % ï 

Арендная плата, % ï 

Отчисления на социальные нужды, % ï 

Амортизация основных средств, % ï 

Налоги, включаемые в себестоимость продукции, % ï 

Прочие затраты (пояснить) ï 

  амортизация по нематериальным активам, % ï 

  вознаграждения за рационализаторские предложения, % ï 

  обязательные страховые платежи, % ï 

  представительские расходы, % ï 

  иное, % 100 

 ï 

Итого: затраты на  производство и продажу продукции (работ, услуг) 

(себестоимость), % 

100 

Справочно: Выручка  от  продажи  продукции (работ, услуг), % к 

себестоимости 

345 

 

Имеющие существенное значение новые виды продукции (работ, услуг), предлагаемые эмитентом на 

рынке его основной деятельности, в той степени, насколько это соответствует общедоступной 

информации о таких видах продукции (работ, услуг). Указывается состояние разработки таких видов 

продукции (работ, услуг). 

ʀʤʝʶʱʠʭ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʥʦʚʳʭ ʚʠʜʦʚ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ (ʨʘʙʦʪ, ʫʩʣʫʛ) ʥʝʪ 

Стандарты (правила), в соответствии с которыми подготовлена бухгалтерская(финансовая) отчетность 

и произведены расчеты, отраженные в настоящем пункте ежеквартального отчета: 

ɹʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʘʷ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʴ ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʘ, ʘ ʨʘʩʯʝʪʳ, ʦʪʨʘʞʝʥʥʳʝ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʧʫʥʢʪʝ 

ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʦʛʦ ʦʪʯʝʪʘ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʳ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʇɹʋ 9/99 çɼʦʭʦʜʳ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠè, 

ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʤ ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʄʠʥʬʠʥʘ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ 06 ʤʘʷ 1999 ˉ 32ʥ ʠ ʇɹʋ 10/99 çʈʘʩʭʦʜʳ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠè, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʤ ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʄʠʥʬʠʥʘ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ 06 ʤʘʷ 199 ˉ 33ʥ. 

3.2.3. Материалы, товары (сырье) и поставщики эмитента 

За 9 мес. 2012 г. 

Поставщики эмитента, на которых приходится не менее 10 процентов всех поставок материалов и 

товаров (сырья) 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ɼʘʢ-ɼʠʟʘʡʥ 

ʧʨʦʜʘʢʰʥ" 

Место нахождения: 121069, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʄ. ʅʠʢʠʪʩʢʘʷ, ʜʦʤ 27, ʩʪʨʦʝʥʠʝ 4 

ИНН: 7703646520 

ОГРН: 1077761429107 

 

Доля в общем объеме поставок, %: 25 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ʂʈʆʂ ʠʥʢʦʨʧʦʨʝʡʪʝʜ" 

Место нахождения: 105082, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ɹ. ʇʦʯʪʦʚʘʷ, ʜʦʤ 26ɺ, ʩʪʨʦʝʥʠʝ.2 

ИНН: 7701004101 

ОГРН: 1027700094949 

 

Доля в общем объеме поставок, %: 20.17 
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Информация об изменении цен более чем на 10% на основные материалы и товары (сырье) в 

течение соответствующего отчетного периода по сравнению с соответствующим отчетным 

периодом предшествующего года 

ʀʟʤʝʥʝʥʠʷ ʮʝʥ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘ 10% ʥʘ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʠ ʪʦʚʘʨʳ (ʩʳʨʴʝ) ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʥʝ ʙʳʣʦ 

Доля импорта в поставках материалов и товаров, прогноз доступности источников импорта в 

будущем и возможные альтернативные источники 

ʀʤʧʦʨʪʥʳʝ ʧʦʩʪʘʚʢʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ 

3.2.4. Рынки сбыта продукции (работ, услуг) эмитента 

Основные рынки, на которых эмитент осуществляет свою деятельность: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʠ ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʫʩʣʫʛ ʚ ʩʠʣʫ ʩʧʝʮʠʬʠʢʠ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ.  

ɺ ʮʝʣʷʭ  ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʩʚʦʠʭ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ ʕʤʠʪʝʥʪ ʚʳʜʝʣʷʝʪ ʜʚʘ ʚʠʜʘ ʨʳʥʢʦʚ: 

1. ʈʳʥʢʠ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ 

ʌʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʨʳʥʢʘ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘ ʩʝʛʦʜʥʷʰʥʠʡ ʜʝʥʴ ʦʜʥʠʤ ʠʟ 

ʛʣʘʚʥʳʭ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʡ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʨʳʥʦʯʥʦʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ. ɺ ʪʦ ʚʨʝʤʷ, ʢʦʛʜʘ ʚʦ ʚʩʝʤ ʤʠʨʝ 

ʠʜʝʪ ʘʢʪʠʚʥʘʷ ʪʦʨʛʦʚʣʷ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤʠ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʘ ʧʨʦʜʫʢʮʠʷ ʤʥʦʛʠʭ 

ʢʦʤʧʘʥʠʡ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʣʠʰʴ ʪʦʚʘʨʥʳʤʠ ʟʥʘʢʘʤʠ, ʚ ʈʦʩʩʠʠ ʵʪʦʪ ʩʝʛʤʝʥʪ ʨʳʥʢʘ ʪʦʣʴʢʦ 

ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʨʘʟʚʠʚʘʪʴʩʷ. ɺʦ ʤʥʦʛʠʭ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʷʭ ʜʦ ʩʠʭ ʧʦʨ ʥʝ ʫʜʝʣʷʝʪʩʷ ʜʦʣʞʥʦʛʦ 

ʚʥʠʤʘʥʠʷ ʨʘʙʦʪʝ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ, ʢʘʢ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦʧʳʪ ʥʘʠʙʦʣʝʝ 

ʜʠʥʘʤʠʯʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʠʭʩʷ ʬʠʨʤ, ʦʙʣʘʜʘʥʠʝ ʠ ʛʨʘʤʦʪʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʩʙʘʣʘʥʩʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʧʘʢʝʪʦʤ 

ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʢʘʢ ʨʘʟ ʠ ʜʘʝʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʥʘ ʨʳʥʢʝ, ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʦʚ ʠ, ʚ ʢʦʥʝʯʥʦʤ ʩʯʝʪʝ, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʷ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʦʣʫʯʘʪʴ 

ʩʚʝʨʭʧʨʠʙʳʣʠ. ʕʪʦ ʩʚʷʟʘʥʦ, ʚ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ, ʩ ʦʪʢʨʳʚʘʶʱʝʡʩʷ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʦʡ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ 

ʥʝʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʘʢʪʠʚʦʚ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʪʴ ʫʩʪʘʚʥʳʡ ʢʘʧʠʪʘʣ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ ʠ ʬʠʨʤ, 

ʠʥʪʝʛʨʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʩ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ ʠ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʤʠ ʧʘʨʪʥʝʨʘʤʠ ʧʫʪʝʤ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʳʭ 

ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ, ʧʨʦʜʘʞʠ ʣʠʮʝʥʟʠʡ, ʫʩʪʫʧʢʠ ʧʨʘʚ ʠʣʠ ʚʢʣʘʜʘ ʚ ʫʩʪʘʚʥʳʡ ʢʘʧʠʪʘʣ, ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʜʦʭʦʜ, 

ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʷʩʴ ʥʘʧʨʷʤʫʶ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦʤ (ʣʠʮʝʥʟʠʦʥʥʘʷ ʪʦʨʛʦʚʣʷ), ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 

ʢʦʥʢʫʨʝʥʪʦʚ ʠ ʜʨ. ʈʳʥʦʢ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʥʠʤ ʫʩʣʫʛ ʤʦʞʥʦ 

ʫʩʣʦʚʥʦ ʨʘʟʜʝʣʠʪʴ ʧʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤ: 

Å ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ (ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ, ʧʘʪʝʥʪʦʚʘʥʠʝ ʠ 

ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ çʥʦʫ-ʭʘʫè, ʘʚʪʦʨʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ); 

Å ʧʨʘʚʦʚʦʝ ʩʦʧʨʦʚʦʞʜʝʥʠʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʦʙʲʝʢʪʦʚ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ 

ʨʳʥʢʝ (ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ, ʟʘʱʠʪʘ ʧʨʘʚ ʧʘʪʝʥʪʦʦʙʣʘʜʘʪʝʣʝʡ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʚ ʇʘʣʘʪʝ ʧʦ 

ʧʘʪʝʥʪʥʳʤ ʩʧʦʨʘʤ, ʘʨʙʠʪʨʘʞʥʳʭ ʩʫʜʘʭ ʠ ʪ.ʧ.); 

Å ʦʮʝʥʢʘ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ (ʧʨʠ ʚʚʝʜʝʥʠʠ ʚ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʡ ʦʙʦʨʦʪ, ʧʨʠ 

ʧʝʨʝʜʘʯʝ ʚʩʝʭ ʧʨʘʚ ʠʣʠ ʯʘʩʪʠ ʧʨʘʚ ʥʘ ʦʙʲʝʢʪʳ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ, ʧʨʠ 

ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʘʚʪʦʨʩʢʠʭ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʡ, ʨʘʩʯʝʪʝ ʫʱʝʨʙʘ ʠ ʜʨ.); 

Å ʩʪʨʘʭʦʚʘʥʠʝ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ (ʦʪ ʨʠʩʢʘ ʧʦʪʝʨʴ ʦʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʧʨʝʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ, ʨʠʩʢʘ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʢʦʥʪʨʘʬʘʢʪʥʦʡ (ʧʠʨʘʪʩʢʦʡ) ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʠ ʜʨ.). 

 

2. ʈʳʥʢʠ ʛʦʪʦʚʳʭ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ 

ʇʝʨʝʯʠʩʣʠʪʴ ʚʩʝ ʦʙʣʘʩʪʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ, ʠ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, 

ʚʩʝ ʨʳʥʢʠ ʛʦʪʦʚʳʭ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ, ʜʦʚʦʣʴʥʦ ʟʘʪʨʫʜʥʠʪʝʣʴʥʦ. ɺ ʦʩʥʦʚʥʦʤ, ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ 

ʧʨʦʜʫʢʪʳ ʤʦʞʥʦ ʩʛʨʫʧʧʠʨʦʚʘʪʴ ʧʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷʤ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ: 

Å ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʥʦʚʳʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʩ ʫʥʠʢʘʣʴʥʳʤʠ ʩʚʦʡʩʪʚʘʤʠ; 

Å ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʮʝʩʩʦʚ, ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʠʭ ʤʘʥʠʧʫʣʠʨʦʚʘʪʴ ʚʝʱʝʩʪʚʦʤ ʥʘ 

ʥʘʥʦʤʝʪʨʦʚʦʤ ʫʨʦʚʥʝ; 

Å ʘʣʴʪʝʨʥʘʪʠʚʥʘʷ ʵʥʝʨʛʝʪʠʢʘ; 

Å ʥʘʥʦʙʠʦʣʦʛʠʷ ʠ ʤʝʜʠʮʠʥʘ; 

Å ʥʘʥʦʵʣʝʢʪʨʦʥʠʢʘ. 

 

ʂʨʘʪʢʠʡ ʦʙʟʦʨ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʨʳʥʢʘ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ: 

ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʨʳʥʦʢ ʥʘʥʦʧʨʦʜʫʢʪʦʚ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʜʥʦʡ ʠʟ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʜʠʥʘʤʠʯʥʦ ʨʘʟʚʠʚʘʶʱʠʭʩʷ 

ʦʙʣʘʩʪʝʡ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ ʚ ʤʠʨʝ.  

ʆʮʝʥʠʚʘʝʤʳʡ ʦʙʲʝʤ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʨʳʥʢʘ ʥʘʥʦʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ ʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʠʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʩʦʩʪʘʚʠʣ ʚ 

2009 ʛʦʜʫ 10,1 ʤʣʨʜ. ʜʦʣʣ. ʉʐɸ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʨʳʥʦʢ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʴʩʢʠʭ ʪʦʚʘʨʦʚ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʭ ʩ 

ʧʦʤʦʱʴʶ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ, ʚ 2009 ʛʦʜʫ ʦʮʝʥʠʚʘʣʩʷ ʚ 773,47 ʤʣʨʜ. ʜʦʣʣ. ʉʐɸ. 

ʇʨʦʛʥʦʟʠʨʫʝʤʳʡ ʦʙʲʝʤ ʤʠʨʦʚʦʛʦ ʨʳʥʢʘ ʥʘʥʦʧʨʦʜʫʢʪʦʚ ʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʚ ʩʝʛʤʝʥʪʝ ʤʝʜʠʮʠʥʳ ʠ 

ʙʠʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʢ 2014 ʛʦʜʫ ʩʦʩʪʘʚʠʪ 4,6 ʤʣʨʜ. ʜʦʣʣ. ʉʐɸ, ʚ ʩʝʛʤʝʥʪʝ ʵʥʝʨʛʝʪʠʢʠ ï 6,0 ʤʣʨʜ. ʜʦʣʣ. 

ʉʐɸ, ʵʣʝʢʪʨʦʥʠʢʠ ʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ï 1,8 ʤʣʨʜ. ʜʦʣʣ. ʉʐɸ, ʦʙʨʘʙʘʪʳʚʘʶʱʝʡ 
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ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʦʯʠʭ ʩʬʝʨʘʭ ï 6,4 ʤʣʨʜ. ʜʦʣʣ. ʉʐɸ. 

ʇʦ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʥʘʫʯʥʳʭ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʡ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ ʧʝʨʚʳʝ ʧʷʪʴ ʤʝʩʪ ʟʘʥʠʤʘʶʪ ʉʐɸ, 

ʗʧʦʥʠʷ, ʂʠʪʘʡ, ɻʝʨʤʘʥʠʷ ʠ ʌʨʘʥʮʠʷ. 

ʊʘʢ, ʚ ʉʐɸ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʘʷ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ (NNI) ʩʪʘʨʪʦʚʘʣʘ ʚ 2000 ʛʦʜʫ. 

ɹʦʣʴʰʘʷ ʯʘʩʪʴ ʵʪʠʭ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʧʦʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʥʘʫʯʥʳʡ ʬʦʥʜ ʉʐɸ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʚ ʚʝʜʝʥʠʠ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚ ʦʙʦʨʦʥʳ ʠ ʵʥʝʨʛʝʪʠʢʠ. 

ɺ ʂʅʈ ʪʦʣʴʢʦ ʩ 2000 ʛʦʜʘ ʦʪʢʨʳʣʠʩʴ 600 ʢʦʤʧʘʥʠʡ, ʟʘʥʠʤʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʷʤʠ. 

ʇʦ ʜʘʥʥʳʤ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʤʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʪʦʨʛʦʚʣʠ, ʢ 2015-ʤʫ ʛʦʜʫ ʩʧʨʦʩ ʥʘ ʫʩʣʫʛʠ ʨʳʥʢʘ 

ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ ʚʳʨʘʩʪʝʪ ʚ 10 ʨʘʟ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʪʝʤʧʳ ʨʦʩʪʘ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ ʩʥʠʟʷʪʩʷ. ɺ ʵʪʦʡ ʩʬʝʨʝ 

ʢ ʪʦʤʫ ʚʨʝʤʝʥʠ ʙʫʜʝʪ ʟʘʜʝʡʩʪʚʦʚʘʥʦ ʦʢʦʣʦ 2 ʤʣʥ. ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ. 

ʂ 2015 ʛʦʜʫ ʦʙʱʠʡ ʦʙʲʝʤ ʨʳʥʢʘ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ ʧʦ ʧʨʦʛʥʦʟʘʤ ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʥʘʫʯʥʦʛʦ ʬʦʥʜʘ 

ʉʐɸ ʜʦʩʪʠʛʥʝʪ 1 ʪʨʠʣʣʠʦʥ ʜʦʣʣʘʨʦʚ. 

ɺ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʨʫʢʪʫʨʝ ʦʪʝʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʵʢʩʧʦʨʪʘ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʥʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʧʦ-ʧʨʝʞʥʝʤʫ 

ʧʨʝʦʙʣʘʜʘʶʪ ʧʦʩʪʘʚʢʠ ʚ ɿʘʧʘʜʥʫʶ ɽʚʨʦʧʫ ʠ ɺʦʩʪʦʯʥʫʶ ɸʟʠʶ. 

ʂʨʫʧʥʝʡʰʠʤʠ ʢʦʥʪʨʘʛʝʥʪʘʤʠ ʈʦʩʩʠʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ɻʝʨʤʘʥʠʷ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʂʦʨʝʷ, ʉʐɸ, ʂʅʈ, 

ʊʘʡʚʘʥʴ ʠ ʋʢʨʘʠʥʘ. ʅʘʠʙʦʣʝʝ ʜʠʥʘʤʠʯʥʦ ʚ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʨʦʩʣʘ ʚʝʣʠʯʠʥʘ ʧʦʩʪʘʚʦʢ ʚ 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʂʦʨʝʠ, ʊʘʡʚʘʥʷ ʠ ʀʥʜʠʠ. ʅʝʩʢʦʣʴʢʦ ʩʥʠʟʠʣʠʩʴ ʟʘʢʫʧʢʠ ɹʝʣʴʛʠʠ, ʋʢʨʘʠʥʳ 

ʠ ɻʦʥʢʦʥʛʘ. 

Факторы, которые могут негативно повлиять на сбыт эмитентом его продукции (работ, услуг), и 

возможные действия эмитента по уменьшению такого влияния: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʧʨʦʜʫʢʮʠʶ ʠ ʥʝ ʦʢʘʟʳʚʘʝʪ ʫʩʣʫʛ ʚ ʩʠʣʫ ʩʧʝʮʠʬʠʢʠ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʅʘ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʤʦʞʝʪ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʫʭʫʜʰʝʥʠʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʡ ʩʠʪʫʘʮʠʠ ʚ 

ʈʦʩʩʠʠ ʠ ʚ ʤʠʨʝ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʨʦʚʦʜʠʪ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʫʶ ʧʦʣʠʪʠʢʫ ʧʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʨʠʩʢʘʤʠ ʜʣʷ 

ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʚʣʠʷʥʠʷ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʬʘʢʪʦʨʦʚ. 

3.2.5. Сведения о наличии у эмитента разрешений (лицензий) или допусков к отдельным 

видам работ 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʡ (ʣʠʮʝʥʟʠʡ) ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʫʢʘʟʳʚʘʪʴ ʚ 

ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʦʤ ʦʪʯʝʪʝ 

3.2.6. Сведения о деятельности отдельных категорий эмитентов эмиссионных ценных 

бумаг 

3.2.7. Дополнительные требования к эмитентам, основной деятельностью которых 

является добыча полезных ископаемых 

Основной деятельностью эмитента не является добыча полезных ископаемых 

3.2.8. Дополнительные требования к эмитентам, основной деятельностью которых 

является оказание услуг связи 

Основной деятельностью эмитента не является оказание услуг связи 

3.3. Планы будущей деятельности эмитента 

ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʫʩʠʣʠʷ ʠ ʨʝʩʫʨʩʳ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪʩʷ ʩʦʩʨʝʜʦʪʦʯʠʪʴ ʥʘ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʠ ʛʣʘʚʥʦʡ ʜʣʷ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʮʝʣʠ ï ʩʦʜʝʡʩʪʚʠʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʠ ʚ ʩʬʝʨʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ 

ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʦʡ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʷ: 

(ʘ)          ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʧʨʝʝʤʩʪʚʘ ʦʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ "ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ"; 

(ʙ)          ʜʝʥʝʞʥʳʡ ʚʢʣʘʜ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʫʩʪʘʚʥʳʡ ʢʘʧʠʪʘʣ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʧʝʨʝʜʘʥʥʳʡ 

ʚ ʦʧʣʘʪʫ ʘʢʮʠʡ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʳʧʫʩʢʘ; 

(ʚ)          ʜʝʥʝʞʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʤʳʝ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʚ ʬʦʨʤʝ ʢʨʝʜʠʪʦʚ ʠ ʦʙʣʠʛʘʮʠʦʥʥʳʭ 

ʟʘʡʤʦʚ, ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʛʘʨʘʥʪʠʷʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳʤʠ 

ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʦʪ 05.10.2009 ˉ 

1454-ʨ (ʚ ʨʝʜʘʢʮʠʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʦʪ 26.05.2011 ˉ 901-ʨ) ʠ 

ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ 13.12.2010 ˉ 357-ʌɿ (ʚ ʨʝʜʘʢʮʠʠ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ 01.06.2011 ˉ 

105-ʌɿ) "ʆ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʦʤ ʙʶʜʞʝʪʝ ʥʘ 2011 ʛʦʜ ʠ ʥʘ ʧʣʘʥʦʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ 2012 ʠ 2013 ʛʦʜʦʚè; ʘ ʪʘʢʞʝ 

(ʛ)           ʜʦʭʦʜʳ ʦʪ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʜʝʥʝʞʥʳʭ 

ʩʨʝʜʩʪʚ ʚʦ ʚʢʣʘʜʘʭ ʚ ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʭ. 

ʇʨʦʛʥʦʟʥʳʤ ʧʣʘʥʦʤ (ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʡ) ʧʨʠʚʘʪʠʟʘʮʠʠ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʥʘ 2011-2013 ʛʦʜʳ 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʝ ʜʦʣʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʜʦ 90% 
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ʧʫʪʝʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʠ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʘʢʮʠʡ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʧʣʘʥʠʨʫʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʠ ʧʦʦʱʨʷʪʴ ʨʘʟʨʘʙʦʪʢʠ ʥʦʚʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ, ʥʦʚʳʭ ʚʠʜʦʚ 

ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʥʦʚʳʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʩʚʦʝʡ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

ʋ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʠʥʳʝ ʧʣʘʥʳ, ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ ʤʦʜʝʨʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʨʝʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ 

ʩʨʝʜʩʪʚ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʛʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ. 

3.4. Участие эмитента в банковских группах, банковских холдингах, холдингах и 

ассоциациях 

 

Наименование группы, холдинга, концерна или ассоциации: ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʷ ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʷ ʚʝʥʯʫʨʥʦʛʦ 

ʢʘʧʠʪʘʣʘ (European Private Equity & Venture capital Association) 

Cрок участия эмитента: c 16 ʘʧʨʝʣʷ 2012 ʛʦʜʘ 

Роль (место) и функции эмитента в организации: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʷʚʣʷʝʪʩʷ çʧʦʣʥʦʧʨʘʚʥʳʤ ʯʣʝʥʦʤè (full member)  ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʠ 

 

3.5. Подконтрольные эмитенту организации, имеющие для него существенное значение 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʦʜʢʦʥʪʨʦʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 

3.6. Состав, структура и стоимость основных средств эмитента, информация о планах по 

приобретению, замене, выбытию основных средств, а также обо всех фактах обременения 

основных средств эмитента 

3.6.1. Основные средства 

На дату окончания отчетного квартала 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование группы объектов основных средств Первоначальн

ая 

(восстановите

льная) 

стоимость 

Сумма 

начисленной 

амортизации 

Здания 3 184 978 155 464 

Сооружения и передаточные устройства 257 26 

Машины и оборудование 1 800 484 699 561 

Производственный и хозяйственный инвентарь 135 819 53 630 

Другие виды основных средств 4 713 2 557 

ИТОГО 5 126 251 911 238 

 

Сведения о способах начисления амортизационных отчислений по группам объектов основных 

средств: 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʣʠʥʝʡʥʳʡ ʤʝʪʦʜ ʥʘʯʠʩʣʝʥʠʷ ʘʤʦʨʪʠʟʘʮʠʠ 

Отчетная дата: 30.09.2012 

Результаты последней переоценки основных средств и долгосрочно арендуемых основных средств, 

осуществленной в течение последнего завершенного финансового года, с указанием даты проведения 

переоценки, полной и остаточной (за вычетом амортизации) балансовой стоимости основных средств 

до переоценки и полной и остаточной (за вычетом амортизации) восстановительной стоимости 

основных средств с учетом этой переоценки. Указанная информация приводится по группам объектов 

основных средств. Указываются сведения о способах начисления амортизационных отчислений по 

группам объектов основных средств. 

ʇʝʨʝʦʮʝʥʢʘ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʟʘ ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʥʝ ʧʨʦʚʦʜʠʣʘʩʴ 

Указываются сведения о планах по приобретению, замене, выбытию основных средств, стоимость 

которых составляет 10 и более процентов стоимости основных средств эмитента, и иных основных 

средств по усмотрению эмитента, а также сведения обо всех фактах обременения основных средств 
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эмитента (с указанием характера обременения, даты возникновения обременения, срока его действия и 

иных условий по усмотрению эмитента).: 

ʇʣʘʥʳ ʧʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʶ, ʟʘʤʝʥʝ, ʚʳʙʳʪʠʶ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 

10 ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ. ʆʙʨʝʤʝʥʝʥʠʷ 

ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʥʘ ʜʘʪʫ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ. 

IV. Сведения о финансово-хозяйственной деятельности эмитента 

4.1. Результаты финансово-хозяйственной деятельности эмитента 

Динамика показателей, характеризующих результаты финансово-хозяйственной деятельности 

эмитента, в том числе ее прибыльность и убыточность, рассчитанных на основе данных бухгалтерской 

(финансовой) отчетности 

Стандарт (правила), в соответствии с которыми составлена бухгалтерская (финансовая) отчетность, 

 на основании которой рассчитаны показатели: ʈʉɹʋ 

Единица измерения для суммы непокрытого убытка: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя период с 11 марта 

по 30 сентября 

2011 

2012, 9 мес. 

Норма чистой прибыли, % -121.68 -22.83 

Коэффициент оборачиваемости активов, 

раз 

0.015 0.022 

Рентабельность активов, % -1.81 -0.51 

Рентабельность собственного капитала, 

% 

-3.51 -1.03 

Сумма непокрытого убытка на отчетную 

дату 

2 117 931 1 091 262 

Соотношение непокрытого убытка на 

отчетную дату и балансовой стоимости 

активов, % 

1.81 0.51 

 

 

 

 

ɺʩʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʳ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʤʳʭ ʤʝʪʦʜʠʢ ʨʘʩʯʝʪʦʚ 

Экономический анализ прибыльности/убыточности эмитента, исходя из динамики приведенных 

показателей, а также причины, которые, по мнению органов управления, привели к убыткам/прибыли 

эмитента, отраженным в бухгалтерской (финансовой) отчетности: 

ʊʘʢ ʢʘʢ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʥʦ 11 ʤʘʨʪʘ 2011 ʛʦʜʘ ʧʫʪʝʤ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ɻʂ 

çʈʦʩʥʘʥʦʪʝʭè, ʚʤʝʩʪʦ 9 ʤʝʩʷʮʝʚ 2011 ʛʦʜʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʘʥʥʳʭ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʧʝʨʠʦʜ 

ʩ 11 ʤʘʨʪʘ ʧʦ 30 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2011 ʛʦʜʘ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 2011 ʛʦʜʘ 

ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ 204 ʜʥʷ, ʘ 9-ʤʝʩʷʯʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 2012 ʛʦʜʘ ï 274 ʜʥʷ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 

ʩʣʫʯʘʷʭ ʩʨʘʚʥʠʤʦʩʪʴ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ. 

 

ʇʦʣʫʯʝʥʠʝ ʫʙʳʪʢʘ ʵʤʠʪʝʥʪʦʤ ʚ ʩʨʘʚʥʠʚʘʝʤʳʭ ʧʝʨʠʦʜʘʭ 2011 ʠ 2012 ʛʦʜʦʚ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ 

ʩʧʝʮʠʬʠʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè, ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʚʠʜʦʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʋʩʪʘʚʦʤ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʥʠʮʠʘʮʠʷ ʠ ʠʥʚʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʝ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʩʧʦʩʦʙʩʪʚʫʶʱʠʭ 

ʩʦʟʜʘʥʠʶ ʠ ʨʘʟʚʠʪʠʶ ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʦʡ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʳ. 

 

ʆʩʥʦʚʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʚʳʨʫʯʢʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʜʦʭʦʜʳ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʦʪ ʧʨʝʚʳʰʝʥʠʷ ʮʝʥʳ 

ʚʳʭʦʜʘ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè ʥʘʜ ʮʝʥʦʡ ʚʭʦʜʘ ʚ ʢʘʧʠʪʘʣ ʧʨʦʝʢʪʥʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ, ʧʦʣʫʯʘʝʤʳʝ ʧʨʠ 

ʚʳʭʦʜʝ ʠʟ ʧʨʦʝʢʪʥʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ, ʧʨʦʮʝʥʪʳ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʧʦ ʚʳʜʘʥʥʳʤ ʧʨʦʝʢʪʥʳʤ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤ 

ʟʘʡʤʘʤ, ʜʠʚʠʜʝʥʜʳ. ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʤ ʇʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè 29.11.2011ʛ. 

ʙʠʟʥʝʩ-ʧʣʘʥʦʤ ʥʘ 2012-2020 ʛʦʜʳ ʧʣʘʥʦʚʳʝ ʚʳʭʦʜʳ ʠʟ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʧʨʦʝʢʪʥʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʳ ʥʘʯʠʥʘʷ ʩ 2014 ʛʦʜʘ. ɺ 2015 ʛʦʜʫ ʙʠʟʥʝʩ-ʧʣʘʥʦʤ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʟʘʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʦ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʧʨʠʙʳʣʠ. ɺ ʧʝʨʠʦʜ ʜʦ 2014 ʛʦʜʳ ʜʦʭʦʜʳ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè ʦʪ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 
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ʚʢʣʶʯʘʶʪ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʨʦʮʝʥʪʳ ʧʦ ʚʳʜʘʥʥʳʤ ʟʘʡʤʘʤ ʠ ʜʠʚʠʜʝʥʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʭ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ 

ʜʣʷ ʧʦʢʨʳʪʠʷ ʨʘʩʭʦʜʦʚ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʪʝʢʫʱʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ. 

 

Мнения органов управления эмитента относительно причин или степени их влияния на результаты 

финансово-хозяйственной деятельности эмитента не совпадают: ʅʝʪ 

Член совета директоров (наблюдательного совета) эмитента или член коллегиального 

исполнительного органа эмитента имеет особое мнение относительно упомянутых причин и/или 

степени их влияния на результаты финансово-хозяйственной деятельности эмитента, отраженное в 

протоколе собрания (заседания) совета директоров (наблюдательного совета) эмитента или 

коллегиального исполнительного органа, на котором рассматривались соответствующие вопросы, и 

настаивает на отражении такого мнения в ежеквартальном отчете: ʅʝʪ 

4.2. Ликвидность эмитента, достаточность капитала и оборотных средств 

Динамика показателей, характеризующих ликвидность эмитента, рассчитанных на основе данных 

бухгалтерской (финансовой) отчетности 

Стандарт (правила), в соответствии с которыми составлена бухгалтерская (финансовая) отчетность, 

 на основании которой рассчитаны показатели: ʈʉɹʋ 

Единица измерения для показателя 'чистый оборотный капитал': ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя 2011, 9 мес. 2012, 9 мес. 

Чистый оборотный капитал 24 373 715 89 916 424 

Коэффициент текущей ликвидности 19.76 31.34 

Коэффициент быстрой ликвидности 19.74 31.33 

 

По усмотрению эмитента дополнительно приводится динамика показателей, характеризующих 

ликвидность эмитента, рассчитанных на основе данных сводной бухгалтерской (консолидированной 

финансовой) отчетности эмитента, включаемой в состав ежеквартального отчета: ʅʝʪ 

 

 

 

Все показатели рассчитаны на основе рекомендуемых методик расчетов: ɼʘ 

Экономический анализ ликвидности и платежеспособности эмитента, достаточности собственного 

капитала эмитента для исполнения краткосрочных обязательств и покрытия текущих операционных 

расходов на основе экономического анализа динамики приведенных показателей с описанием 

факторов, которые, по мнению органов управления эмитента, оказали наиболее существенное влияние 

на ликвидность и платежеспособность эмитента: 

ʊʘʢ ʢʘʢ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè ʙʳʣʦ ʩʦʟʜʘʥʦ 11 ʤʘʨʪʘ 2011 ʛʦʜʘ ʧʫʪʝʤ ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ɻʂ 

çʈʦʩʥʘʥʦʪʝʭè, ʚʤʝʩʪʦ 9 ʤʝʩʷʮʝʚ 2011 ʛʦʜʘ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʘʥʥʳʭ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʧʝʨʠʦʜ 

ʩ 11 ʤʘʨʪʘ ʧʦ 30 ʩʝʥʪʷʙʨʷ 2011 ʛʦʜʘ, ʧʨʠ ʵʪʦʤ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 2011 ʛʦʜʘ 

ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ 204 ʜʥʷ, ʘ 9-ʤʝʩʷʯʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 2012 ʛʦʜʘ ï 274 ʜʥʷ. ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ 

ʩʣʫʯʘʷʭ ʩʨʘʚʥʠʤʦʩʪʴ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʘ. 

 

ʉ 30.09.2011 ʧʦ 30.09.2012 ʯʠʩʪʳʡ ʦʙʦʨʦʪʥʳʡ ʢʘʧʠʪʘʣ ʫʚʝʣʠʯʠʣʩʷ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʚ 3 ʨʘʟʘ ʩ 24,4 ʤʣʨʜ. 

ʨʫʙ. ʜʦ 89,9 ʤʣʨʜ. ʨʫʙ., ʘ ʢʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪʳ ʪʝʢʫʱʝʡ ʠ ʙʳʩʪʨʦʡ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ ʚʳʨʦʩʣʠ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘ 

58% ʜʦ 31.34 ʠ 31.33 ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ. ʋʣʫʯʰʝʥʠʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʛʣʘʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ 

ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝʤ ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʥʘ 47,2 ʤʣʨʜ. ʨʫʙʣʝʡ, ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʚ ʬʝʚʨʘʣʝ 2012 ʛʦʜʘ ʠ 

ʧʨʠʨʦʩʪʦʤ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡ, ʦʪʨʘʞʘʝʤʳʭ ʚ ʨʘʟʜʝʣʝ çʆʙʦʨʦʪʥʳʝ ʘʢʪʠʚʳè 

ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʙʘʣʘʥʩʘ, ʩ 17,1 ʤʣʨʜ. ʨʫʙ. ʥʘ 30.09.2011 ʜʦ 79,3 ʤʣʨʜ. ʨʫʙ. ʥʘ 30.09.2012. 

 

ɿʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʡ ʦʙʲʝʤ ʯʠʩʪʦʛʦ ʦʙʦʨʦʪʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥ ʩʦʟʜʘʥʠʝʤ çʧʦʜʫʰʢʠ 

ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠè, ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʝʡ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʥʳʭ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʡ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʥʘ 

ʧʝʨʠʦʜ ʟʘʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʭ ʧʦʩʪʫʧʣʝʥʠʡ ʦʪ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

(ʚʳʨʫʯʢʠ) ʚ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʭ ʩʫʤʤʘʭ. ʇʨʠ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʩʨʦʢʦʚ ʚʳʭʦʜʦʚ ʠʟ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʠ 

ʫʩʪʦʡʯʠʚʳʭ ʧʦʪʦʢʦʚ ʦʪ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʨʘʟʤʝʨ çʧʦʜʫʰʢʠè ʙʫʜʝʪ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ 

ʩʥʠʞʘʪʴʩʷ. 

Мнения органов управления эмитента относительно причин или степени их влияния на результаты 

финансово-хозяйственной деятельности эмитента не совпадают: ʅʝʪ 

Член совета директоров (наблюдательного совета) эмитента или член коллегиального 
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исполнительного органа эмитента имеет особое мнение относительно упомянутых причин и/или 

степени их влияния на результаты финансово-хозяйственной деятельности эмитента, отраженное в 

протоколе собрания (заседания) совета директоров (наблюдательного совета) эмитента или 

коллегиального исполнительного органа, на котором рассматривались соответствующие вопросы, и 

настаивает на отражении такого мнения в ежеквартальном отчете: ʅʝʪ 

4.3. Финансовые вложения эмитента 

На дату окончания отчетного квартала 

Перечень финансовых вложений эмитента, которые составляют 5 и более процентов всех его 

финансовых вложений на дату окончания отчетного периода 

Вложения в эмиссионные ценные бумаги 

Вид ценных бумаг: ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʘʢʮʠʠ ʢʣʘʩʩʘ çɸè ʠ ʢʣʘʩʩʘ çɹè 

Полное фирменное наименование эмитента: Fonds Rusnano Capital S.A. (ʌʦʥʜ ʈoʩʥʘʥʦ ʂʘʧʠʪʘʣ 

Сокращенное фирменное наименование эмитента: Fonds Rusnano Capital S.A. (ʌʦʥʜ ʈoʩʥʘʥʦ 

Место нахождения эмитента: 6, Rue Jean Engling L-1466, Luxembourg 

ʅʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʈʌ 

Количество ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: ʢʣʘʩʩ çɸè 77 275 932 ʰʪʫʢ, 

ʢʣʘʩʩ çɹè 77 278 572 ʰʪʫʢ 

Общая номинальная стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента:  ʢʣʘʩʩ 

çɸè27 046 576,2 ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ, ʢʣʘʩʩ çɹè 27 047 500,2 ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ 

Общая балансовая стоимость ценных бумаг, находящихся в собственности эмитента: 10 885 986 

216.879999 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʯʝʨʥʠʤ ʠ (ʠʣʠ) ʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 

ʵʤʠʪʝʥʪʫ, ʩʦʩʪʘʚʠʚʰʝʤʫ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʡ ʦʪʯʝʪ 

ʌʠʢʩʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʧʨʦʮʝʥʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʜʦʭʦʜ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ. ʈʘʟʤʝʨ ʜʠʚʠʜʝʥʜʘ ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥ. 

ɼʠʚʠʜʝʥʜʳ ʥʝ ʦʙʲʷʚʣʷʣʠʩʴ ʠ ʥʝ ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʣʠʩʴ. 

 

Дополнительная информация: 

ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʚʠʜʦʤ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʘʢʮʠʠ ʢʣʘʩʩʘ çɸè ʠ ʢʣʘʩʩʘ 

çɹè ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ  ʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ ʠ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʦʪʜʝʣʴʥʦ 

ʧʦ ʢʣʘʩʩʘʤ: 

ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ: ʢʣʘʩʩ çɸè 77 275 932 ʰʪʫʢ, 

ʢʣʘʩʩ çɹè 77 278 572 ʰʪʫʢ 

ʆʙʱʘʷ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʘʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʭʩʷ ʚ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ: ʢʣʘʩʩ 

çɸè 27 046 576,2 ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ, ʢʣʘʩʩ çɹè 27 047 500,2 ʜʦʣʣʘʨʦʚ ʉʐɸ 

ʈʝʟʝʨʚ ʧʦʜ ʦʙʝʩʮʝʥʝʥʠʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʥʝ ʩʦʟʜʘʚʘʣʩʷ. ʈʝʟʝʨʚ ʧʦʜ ʦʙʝʩʮʝʥʝʥʠʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʥʝ 

ʩʦʟʜʘʚʘʣʩʷ. 

Вложения в неэмиссионные ценные бумаги 

ɺʣʦʞʝʥʠʡ ʚ ʥʝʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʝ ʮʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʠʭ 5 ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʚʩʝʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ 

ʚʣʦʞʝʥʠʡ, ʥʝʪ 

Иные финансовые вложения 

 

Объект финансового вложения: ɿʘʝʤ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʆʙʱʝʩʪʚʫ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ 

ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʍʝʚʝʣè, ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: 429950, ʏʫʚʘʰʩʢʘʷ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, ʛ. 

ʅʦʚʦʯʝʙʦʢʩʘʨʩʢ, ʫʣ. ʇʨʦʤʳʰʣʝʥʥʘʷ, ʜ. 101, ʀʅʅ: 2124030957,  ʆɻʈʅ: 1092124000616 

Размер вложения в денежном выражении: 9 820 000 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

размер дохода от объекта финансового вложения или порядок его определения, срок выплаты: 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʟʘʡʤʘ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ - 13 % ʛʦʜʦʚʳʭ, c 01.07.2012 ʛʦʜʘ - 

ʚʳʧʣʘʪʘ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʟʘ ʣʴʛʦʪʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʜʘʣʝʝ ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʦ ʜʦ 01.07.2016 ʛʦʜʘ 

Дополнительная информация: 
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ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 

 

 

Объект финансового вложения: ɼʝʧʦʟʠʪ ʚ ɹʘʥʢʝ ɺʊɹ (ʦʪʢʨʳʪʦʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ), 

ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: 190000, ʛ. ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʫʣ. ɹ. ʄʦʨʩʢʘʷ, ʜʦʤ 29, ʀʅʅ: 7702070139, 

ʆɻʈʅ: 1027739609391 

Размер вложения в денежном выражении: 20 000 000 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

размер дохода от объекта финансового вложения или порядок его определения, срок выплаты: 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʜʝʧʦʟʠʪʥʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ 9,82 % ʛʦʜʦʚʳʭ, ʚʳʧʣʘʪʘ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ 

ʝʞʝʢʚʘʨʪʘʣʴʥʦ 

Дополнительная информация: 

ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ 

 

 

Объект финансового вложения: ɼʝʧʦʟʠʪ ʚ ʆɸʆ çʇʨʦʤʩʚʷʟʴʙʘʥʢè, ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ,109052, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣʠʮʘ ʉʤʠʨʥʦʚʩʢʘʷ, ʜʦʤ 10, ʩʪʨʦʝʥʠʝ 22, ʀʅʅ: 

7744000912, ʆɻʈʅ: 1027739019142 

Размер вложения в денежном выражении: 2 000 000 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

размер дохода от объекта финансового вложения или порядок его определения, срок выплаты: 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʜʝʧʦʟʠʪʥʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ  9,2% 

Дополнительная информация: 

ʆʙʲʝʢʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥ ʩ ʠʥʳʤʠ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚ 

ʆɸʆ "ʇʨʦʤʩʚʷʟʴʙʘʥʢ" 

 

 

Объект финансового вложения: ɼʝʧʦʟʠʪ ʚ ʆɸʆ çʇʨʦʤʩʚʷʟʴʙʘʥʢè, ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ,109052, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣʠʮʘ ʉʤʠʨʥʦʚʩʢʘʷ, ʜʦʤ 10, ʩʪʨʦʝʥʠʝ 22, ʀʅʅ: 

7744000912, ʆɻʈʅ: 1027739019142 

Размер вложения в денежном выражении: 2 000 000 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

размер дохода от объекта финансового вложения или порядок его определения, срок выплаты: 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʜʝʧʦʟʠʪʥʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ  9,2% 

Дополнительная информация: 

ʆʙʲʝʢʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥ ʩ ʠʥʳʤʠ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚ 

ʆɸʆ "ʇʨʦʤʩʚʷʟʴʙʘʥʢ" 

 

 

Объект финансового вложения: ɼʝʧʦʟʠʪ ʚ ʆɸʆ çʇʨʦʤʩʚʷʟʴʙʘʥʢè, ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ,109052, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣʠʮʘ ʉʤʠʨʥʦʚʩʢʘʷ, ʜʦʤ 10, ʩʪʨʦʝʥʠʝ 22, ʀʅʅ: 

7744000912, ʆɻʈʅ: 1027739019142 

Размер вложения в денежном выражении: 1 000 000 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

размер дохода от объекта финансового вложения или порядок его определения, срок выплаты: 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʜʝʧʦʟʠʪʥʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ  8,75% 

Дополнительная информация: 

ʆʙʲʝʢʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥ ʩ ʠʥʳʤʠ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚ 

ʆɸʆ "ʇʨʦʤʩʚʷʟʴʙʘʥʢ" 

 

 

Объект финансового вложения: ɼʝʧʦʟʠʪ ʚ ʆɸʆ çʇʨʦʤʩʚʷʟʴʙʘʥʢè, ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ,109052, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣʠʮʘ ʉʤʠʨʥʦʚʩʢʘʷ, ʜʦʤ 10, ʩʪʨʦʝʥʠʝ 22, ʀʅʅ: 

7744000912, ʆɻʈʅ: 1027739019142 

Размер вложения в денежном выражении: 5 000 000 
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Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

размер дохода от объекта финансового вложения или порядок его определения, срок выплаты: 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʜʝʧʦʟʠʪʥʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ  9% 

Дополнительная информация: 

ʆʙʲʝʢʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥ ʩ ʠʥʳʤʠ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚ 

ʆɸʆ "ʇʨʦʤʩʚʷʟʴʙʘʥʢ" 

 

 

Объект финансового вложения: ɼʝʧʦʟʠʪ ʚ ɹʘʥʢʝ ɺʊɹ (ʦʪʢʨʳʪʦʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ), 

ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: 190000, ʛ. ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʫʣ. ɹ. ʄʦʨʩʢʘʷ, ʜʦʤ 29, ʀʅʅ: 7702070139, 

ʆɻʈʅ: 1027739609391 

Размер вложения в денежном выражении: 1 607 678.8 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

размер дохода от объекта финансового вложения или порядок его определения, срок выплаты: 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʜʝʧʦʟʠʪʥʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ 3,13 % 

Дополнительная информация: 

ʜʝʧʦʟʠʪ ʚʘʣʶʪʥʳʡ 52 000 000,00 ʜʦʣʣ.ʉʐɸ, ʆʙʲʝʢʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥ ʩ 

ʠʥʳʤʠ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ɹʘʥʢʝ ɺʊɹ (ʦʪʢʨʳʪʦʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʝ) 

 

 

Объект финансового вложения: ɼʝʧʦʟʠʪ ʚ ʆɸʆ çʇʨʦʤʩʚʷʟʴʙʘʥʢè, ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ,109052, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣʠʮʘ ʉʤʠʨʥʦʚʩʢʘʷ, ʜʦʤ 10, ʩʪʨʦʝʥʠʝ 22, ʀʅʅ: 

7744000912, ʆɻʈʅ: 1027739019142 

Размер вложения в денежном выражении: 5 000 000 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

размер дохода от объекта финансового вложения или порядок его определения, срок выплаты: 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʜʝʧʦʟʠʪʥʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ  9,40% 

Дополнительная информация: 

ʆʙʲʝʢʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥ ʩ ʠʥʳʤʠ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚ 

ʆɸʆ "ʇʨʦʤʩʚʷʟʴʙʘʥʢ" 

 

 

Объект финансового вложения: ɼʝʧʦʟʠʪ ʚ ʆɸʆ "ʄɼʄ ɹɸʅʂ", ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, 115172, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʂʦʪʝʣʴʥʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʙʝʨʝʞʥʘʷ, ʜʦʤ 33, ʩʪʨʦʝʥʠʝ 

1, ʀʅʅ: 7706074960, ʆɻʈʅ: 1027700059078 

Размер вложения в денежном выражении: 5 000 000 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

размер дохода от объекта финансового вложения или порядок его определения, срок выплаты: 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʜʝʧʦʟʠʪʥʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ  11,11% 

Дополнительная информация: 

ʆʙʲʝʢʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥ ʩ ʠʥʳʤʠ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚ 

ʆɸʆ "ʄɼʄ ɹɸʅʂ" 

 

 

Объект финансового вложения: ɼʝʧʦʟʠʪ ʚ ʆɸʆ "ʄɼʄ ɹɸʅʂ", ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, 115172, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʂʦʪʝʣʴʥʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʙʝʨʝʞʥʘʷ, ʜʦʤ 33, ʩʪʨʦʝʥʠʝ 

1, ʀʅʅ: 7706074960, ʆɻʈʅ: 1027700059078 

Размер вложения в денежном выражении: 3 000 000 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

размер дохода от объекта финансового вложения или порядок его определения, срок выплаты: 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʜʝʧʦʟʠʪʥʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ  10,51% 

 

Дополнительная информация: 

ʆʙʲʝʢʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥ ʩ ʠʥʳʤʠ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚ 

ʆɸʆ "ʄɼʄ ɹɸʅʂ" 
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Объект финансового вложения: ɼʝʧʦʟʠʪ ʚ ʆɸʆ "ʄɼʄ ɹɸʅʂ", ʤʝʩʪʦ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ: 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, 115172, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʂʦʪʝʣʴʥʠʯʝʩʢʘʷ ʥʘʙʝʨʝʞʥʘʷ, ʜʦʤ 33, ʩʪʨʦʝʥʠʝ 

1, ʀʅʅ: 7706074960, ʆɻʈʅ: 1027700059078 

Размер вложения в денежном выражении: 2 000 000 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

размер дохода от объекта финансового вложения или порядок его определения, срок выплаты: 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʜʝʧʦʟʠʪʥʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ  10,51% 

Дополнительная информация: 

ʆʙʲʝʢʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥ ʩ ʠʥʳʤʠ ʦʙʲʝʢʪʘʤʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʚʣʦʞʝʥʠʷ ʚ 

ʆɸʆ "ʄɼʄ ɹɸʅʂ" 

 

 

Информация о величине потенциальных убытков, связанных с банкротством организаций 

(предприятий), в которые были произведены инвестиции, по каждому виду указанных инвестиций: 

ʇʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʝ ʫʙʳʪʢʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʦʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ (ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʡ), ʚ ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʙʳʣʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʳ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʠ, ʧʦ ʚʩʝʤ ʚʠʜʘʤ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʡ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ. ɺʝʣʠʯʠʥʘ 

ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʭ ʫʙʳʪʢʦʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʚʣʦʞʝʥʠʷ. 

 

Информация об убытках предоставляется в оценке эмитента по финансовым вложениям, 

отраженным в бухгалтерской отчетности эмитента за период с начала отчетного года до даты 

окончания последнего отчетного квартала 

 

Стандарты (правила) бухгалтерской отчетности, в соответствии с которыми эмитент произвел 

расчеты, отраженные в настоящем пункте ежеквартального отчета: 

ʋʯʝʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʇɹʋ 19/2002 çʋʯʝʪ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡè, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʤ ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʄʠʥʬʠʥʘ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ 10 ʜʝʢʘʙʨʷ 2002 ʛʦʜʘ ˉ 

126ʥ ʠ ʋʯʝʪʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʫʯʝʪʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 

4.4. Нематериальные активы эмитента 

На дату окончания отчетного квартала 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование группы объектов нематериальных активов Первоначальная 

(восстановительная) 

стоимость 

Сумма начисленной 

амортизации 

Исключительные права на автоматизированные системы 

и программные комплексы 

46 051 19 094 

Исключительные права на ноу-хау 20 650 3 379 

Исключительные права на товарные знаки 7 510 1 322 

Прочие 72 534 40 872 

ИТОГО 146 745 64 667 

 

Стандарты (правила) бухгалтерского учета, в соответствии с которыми эмитент представляет 

информацию о своих нематериальных активах: 

ʇɹʋ 14/2007 çʋʯʝʪ ʥʝʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʘʢʪʠʚʦʚè ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʧʨʠʢʘʟʦʤ ʄʠʥʬʠʥʘ ʈʦʩʩʠʠ ʦʪ 

27.12.2007 ˉ 153ʥ 

Отчетная дата: 30.09.2012 

 

 

4.5. Сведения о политике и расходах эмитента в области научно-технического развития, в 

отношении лицензий и патентов, новых разработок и исследований 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʚʝʜʝʪ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʟʨʘʙʦʪʦʢ.  
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ɿʘʪʨʘʪʳ ʥʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʝ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʣʠʩʴ.  

 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩʦ ʉʪʨʘʪʝʛʠʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ çʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ 

ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡè ʜʦ 2020 ʛʦʜʘ ʕʤʠʪʝʥʪ ʙʫʜʝʪ ʟʘʥʠʤʘʪʴʩʷ ʟʘʱʠʪʦʡ ʧʨʘʚ ʥʘ 

ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʧʦʣʫʯʘʝʤʳʝ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʧʨʦʝʢʪʦʚ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 

 

ʅʘ ʙʘʣʘʥʩʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʩʪʦʷʪ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʦʙʲʝʢʪʳ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ: 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʊʦʚʘʨʥʳʡ ʟʥʘʢ RUSNANO ï ˉ 387832, ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʦʪ 9 ʠʶʣʷ 2008 

ʛ., ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ 26 ʘʚʛʫʩʪʘ 2009 ʛ., ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʜʦ 9 ʠʶʣʷ 2018 ʛ., ʢʣʘʩʩʳ 1-45 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʊʦʚʘʨʥʳʡ ʟʥʘʢ RUSNANO (ʂʆʄɹ.) ï ˉ 387831, ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʦʪ 9 

ʠʶʣʷ 2008 ʛ., ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ 26 ʘʚʛʫʩʪʘ 2009 ʛ., ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʜʦ ʦ 9 ʠʶʣʷ 2018 ʛ., 

ʢʣʘʩʩʳ 1-45 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʊʦʚʘʨʥʳʡ ʟʥʘʢ ʈʆʉʅɸʅʆ ï ˉ 385874, ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʦʪ 9 ʠʶʣʷ 2008 

ʛ., ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ 6 ʘʚʛʫʩʪʘ 2009 ʛ., ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʜʦ 9 ʠʶʣʷ 2018 ʛ., ʢʣʘʩʩʳ 1-45 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʊʦʚʘʨʥʳʡ ʟʥʘʢ Rusnanotech (ʂʆʄɹ.)ï ˉ 391376, ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʦʪ 7 

ʠʶʥʷ 2008 ʛ., ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ 13 ʦʢʪʷʙʨʷ 2009 ʛ., ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʜʦ 7 ʠʶʥʷ 2018 ʛ., 

ʢʣʘʩʩʳ 16,35,41 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʊʦʚʘʨʥʳʡ ʟʥʘʢ NANOCERTIFICA (ʂʆʄɹ.) ï ˉ 396122, 

ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʦʪ 8 ʦʢʪʷʙʨʷ 2008 ʛ., ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ 11 ʜʝʢʘʙʨʷ 2009 ʛ., ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʜʦ 8 

ʦʢʪʷʙʨʷ 2018 ʛ., ʢʣʘʩʩʳ 1-45 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʊʦʚʘʨʥʳʡ ʟʥʘʢ ʅɸʅʆʉɽʈʊʀʌʀʂɸ (ʂʆʄɹ.) ï ˉ 396124, 

ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʦʪ 8 ʦʢʪʷʙʨʷ 2008 ʛ., ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ 11 ʜʝʢʘʙʨʷ 2009 ʛ., ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʜʦ 8 

ʦʢʪʷʙʨʷ 2018 ʛ., ʢʣʘʩʩʳ 1-45 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʊʦʚʘʨʥʳʡ ʟʥʘʢ çNè ʠʟʦʙʨʘʟʠʪʝʣʴʥʳʡ ï ˉ 396123, ʧʨʠʦʨʠʪʝʪ ʦʪ 8 

ʦʢʪʷʙʨʷ 2008 ʛ., ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ 11 ʜʝʢʘʙʨʷ 2009 ʛ., ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʜʦ 8 ʦʢʪʷʙʨʷ 2018 ʛ., 

ʢʣʘʩʩʳ 1-45 

 

ʉʣʝʜʫʶʱʠʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʝ ʪʨʝʙʫʶʪ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ: 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʈʘʟʜʝʣ çʅʦʚʦʩʪʠ ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠè ʠʥʪʝʨʥʝʪ-ʩʘʡʪʘ ɻʂ 

çʈʦʩʥʘʥʦʪʝʭè 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʡ ʧʦʨʪʘʣ ʂʦʨʧʦʨʘʮʠʠ 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʜʠʟʘʡʥ-ʤʘʢʝʪ ʟʥʘʢʘ ʣʘʫʨʝʘʪʘ ʧʨʝʤʠʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʜʠʟʘʡʥ-ʤʘʢʝʪ ʥʘʛʨʘʜʥʦʛʦ ʩʠʤʚʦʣʘ ʧʨʝʤʠʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 

ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ 96 ʠʥʬʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʩʭʝʤ, ʠʣʣʶʩʪʨʠʨʫʶʱʠʭ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʝ 

ʧʨʦʝʢʪʳ ɻʂ çʈʦʩʥʘʥʦʪʝʭè (1 ʵʪʘʧ) 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ 100 ʠʥʬʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʩʭʝʤ, ʠʣʣʶʩʪʨʠʨʫʶʱʠʭ ʠʥʚʝʩʪ. ʧʨʦʝʢʪʳ 

ɻʂ çʈʦʩʥʘʥʦʪʝʭè (2 ʵʪʘʧ) 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ 104 ʠʥʬʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʝ ʩʭʝʤʳ, ʠʣʣʶʩʪʨʠʨʫʶʱʠʝ ʠʥʚʝʩʪ.ʧʨʦʝʢʪʳ 

ɻʂ çʈʦʩʥʘʥʦʪʝʭè (3 ʵʪʘʧ) 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ 7 ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʡ-ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʩʪʨʦʝʥʠʷ ʥʘʥʦʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, 

ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʭ ʚ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʘʭ (1 ʵʪʘʧ) 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ 7 ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʡ-ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʩʪʨʦʝʥʠʷ ʥʘʥʦʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, 

ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʭ ʚ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʘʭ (2 ʵʪʘʧ) 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ 7 ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʡ-ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʩʪʨʦʝʥʠʷ ʥʘʥʦʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, 

ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʭ ʚ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʘʭ (3 ʵʪʘʧ) 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ 7 ʠʣʣʶʩʪʨʘʮʠʡ-ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʡ ʩʪʨʦʝʥʠʷ ʥʘʥʦʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, 

ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʭ ʚ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʘʭ (4 ʵʪʘʧ) 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʥʦʫ-ʭʘʫ çʊʝʭʥʠʢʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʚʥʝʜʨʝʥʠʷ RFID ʍ5 

çʄʘʛʘʟʠʥ ʙʫʜʫʱʝʛʦèè ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʡ ʦʪʯʝʪ 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʫʯʝʪʘ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʠ ʟʘʨʫʙʝʞʥʳʭ 

ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʢʦʥʪʘʢʪʦʚ ʈʆʉʅɸʅʆ 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʩʠʩʪʝʤʫ ʚʠʟʫʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʥʘ ʠʥʪʝʨʘʢʪʠʚʥʳʭ 

ʛʝʦʛʨʘʬʠʯʝʩʢʠʭ ʢʘʨʪʘʭ 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʧʨʦʝʢʪʳ ʪʠʧʦʚʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶʱʠʝ ʚʘʨʠʘʥʪʳ 

ʧʦʩʪʨʦʝʥʠʷ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʇʆ ʧʨʠʝʤʘ ʠ ʦʙʨʘʙʦʪʢʠ ʟʘʷʚʦʢ 

Å ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ ʩ ʢʦʥʪʨʘʛʝʥʪʘʤʠ 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʢʣʘʩʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʧʨʦʝʢʪ ʩ ʫʯʘʩʪʠʝʤ ɻʂ çʈʦʘʥʩʥʦʪʝʭè ʧʦ 

ʩʪʝʧʝʥʠ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʡ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʧʘʢʝʪ ʠʟ 5 (ʧʷʪʠ) ʤʫʣʴʪʠʤʝʜʠʡʥʳʭ ʨʦʣʠʢʦʚ ʜʣʷ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʠ ʚ 
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ʚʳʩʪʘʚʦʯʥʦʤ ʟʘʣʝ 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ (ʙʨʝʥʜ ï ʙʫʢ) ʧʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ ʛʨʘʬʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʵʣʝʤʝʥʪʘ ʥʘ ʨʫʩʩʢʦʤ ʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʘʭ 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʡ ʙʘʟʳ ʜʘʥʥʳʭ çʄʘʨʢʝʪʠʥʛʦʚʳʝ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷè ʠ ʝʝ ʠʥʪʝʛʨʘʮʠʷ ʩ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʝʡ 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʢʦʥʮʝʧʮʠʶ ʜʠʟʘʡʥʘ ʚʥʝʰʥʝʡ ʘʨʭʠʪʝʢʪʫʨʥʦʡ ʧʦʜʩʚʝʪʢʠ ʟʜʘʥʠʷ 

ɻʂ çʈʦʩʥʘʥʦʪʝʭè 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ɸʉ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʘ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʩ 

ʫʯʘʩʪʠʝʤ ɻʂ 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦ ï ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʳʡ 

ʧʦʨʪʘʣ 

Å ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʧʨʦʝʢʪ çʉʪʨʘʪʝʛʠʷ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʳʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ 

ʥʘʥʦʠʥʜʫʩʪʨʠʠ ʚ ʈʌè 

Å ʩʘʡʪ ɻʂ çʈʦʩʥʘʥʦʪʝʭè 

Å ʀʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ "ɸʚʪʦʤʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʠ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ 

ʫʯʝʪʘ" 

Å ʀʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ "ɸʚʪʦʤʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʨʘʙʦʯʝʝ ʤʝʩʪʦ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘ ʧʨʦʝʢʪʥʦʡ 

ʢʦʤʧʘʥʠʠ" 

Å ʀʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ "ʉʠʩʪʝʤʫ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʟʘʱʠʱʝʥʥʦʛʦ ʧʦʯʪʦʚʦʛʦ ʦʙʤʝʥʘ ʚ 

ʆɸʆ "ʈʆʉʅɸʅʆ" 

Å ʀʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʧʨʦʛʨʘʤʤʥʳʡ ʢʦʤʧʣʝʢʩ "ʄʦʙʠʣʴʥʳʡ ʢʣʠʝʥʪ ʉʕɼ ʆɸʆ 

"ʈʆʉʅɸʅʆ" 

Å ʀʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ "Cʠʩʪʝʤʫ ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʫʯʝʪʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʥʘ 

ʙʫʤʘʞʥʳʭ ʥʦʩʠʪʝʣʷʭ ʘʨʭʠʚʥʦʛʦ ʬʦʥʜʘ" 

Å ʀʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʥʘ ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʠʥʪʝʨʘʢʪʠʚʥʦʛʦ ʢʘʪʘʣʦʛʘ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʆɸʆ "ʈʆʉʅɸʅʆ" 

ʠ ʚʳʩʪʘʚʦʯʥʳʭ ʦʙʨʘʟʮʦʚ ʀɿ 

Å ʀʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʘʢʝʪ ʠʟ 5 (ʧʷʪʠ) ʨʦʣʠʢʦʚ ʜʣʷ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʠ ʚ ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʤ 

ʟʘʣʝ ʆɸʆ "ʈʆʉʅɸʅʆ" 

Å ʀʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʘʢʝʪ ʠʟ 3 (ʪʨʝʭ) ʨʦʣʠʢʦʚ ʜʣʷ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʠ ʚ ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʤ 

ʟʘʣʝ ʆɸʆ "ʈʆʉʅɸʅʆ" 

Å ʀʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 2 (ʜʚʘ) ʨʦʣʠʢʘ ʜʣʷ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʠ ʚ ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʤ ɿʘʣʝ 

(ʧʦʜʵʪʘʧ 2.5) 

Å ʀʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦʝ ʧʨʘʚʦ ʥʘ 2 (ʜʚʘ) ʨʦʣʠʢʘ ʜʣʷ ʜʝʤʦʥʩʪʨʘʮʠʠ ʚ ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʤ ɿʘʣʝ 

(ʧʦʜʵʪʘʧ 2.6) 

 

ʇʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʚʳʰʝ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 

ʜʝʡʩʪʚʫʶʪ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʡ ʞʠʟʥʠ ʘʚʪʦʨʘ, ʧʝʨʝʞʠʚʰʝʛʦ ʜʨʫʛʠʭ ʩʦʘʚʪʦʨʦʚ, ʠ ʩʝʤʠʜʝʩʷʪʠ ʣʝʪ, 

ʩʯʠʪʘʷ ʩ 1 ʷʥʚʘʨʷ ʛʦʜʘ, ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʟʘ ʛʦʜʦʤ ʝʛʦ ʩʤʝʨʪʠ. 

 

ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʜʣʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʦʙʲʝʢʪʘʭ 

ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ: ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʚʳʰʝ ʪʦʚʘʨʥʳʝ ʟʥʘʢʠ ʠ ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʘʚʘ 

ʠʩʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ʜʣʷ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʠʟʘʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʝʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʩʬʝʨʝ ʦʩʥʦʚʥʦʡ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʮʝʣʝʡ ʩʦʟʜʘʥʠʷ. 

 

ʌʘʢʪʦʨʳ ʨʠʩʢʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʠʩʪʝʯʝʥʠʷ ʩʨʦʢʦʚ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʜʣʷ ʵʤʠʪʝʥʪʘ 

ʧʘʪʝʥʪʦʚ, ʣʠʮʝʥʟʠʡ ʥʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʪʦʚʘʨʥʳʭ ʟʥʘʢʦʚ. ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʬʘʢʪʦʨʳ ʨʠʩʢʘ 

ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ, ʨʠʩʢʠ ʜʣʷ ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʫʘʣʴʥʦʡ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʳʝ. 

 

4.6. Анализ тенденций развития в сфере основной деятельности эмитента 

 

ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʪʝʥʜʝʥʮʠʠ ʨʘʟʚʠʪʠʷ ʦʪʨʘʩʣʠ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʵʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʦʩʥʦʚʥʫʶ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʟʘ 5 ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʳʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʣʝʪ ʣʠʙʦ ʟʘ ʢʘʞʜʳʡ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʳʡ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʡ ʛʦʜ, ʝʩʣʠ ʵʤʠʪʝʥʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʩʚʦʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʤʝʥʝʝ 5 ʣʝʪ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦʩʥʦʚʥʳʝ 

ʬʘʢʪʦʨʳ, ʦʢʘʟʳʚʘʶʱʠʝ ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʦʪʨʘʩʣʠ: 

ʀʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʧʫʥʢʪʘ ʚ ʦʪʯʝʪʥʦʤ ʢʚʘʨʪʘʣʝ ʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ. 

 

ʆʙʱʘʷ ʦʮʝʥʢʘ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʜʘʥʥʦʡ ʦʪʨʘʩʣʠ. ʇʨʠʯʠʥʳ, 

ʦʙʦʩʥʦʚʳʚʘʶʱʠʝ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ (ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʠ 

ʥʝʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʠʪʝʣʴʥʳʝ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʳ). 

 

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ 3 ʢʚʘʨʪʘʣʘ 2012 ʛʦʜʘ ʕʤʠʪʝʥʪʫ ʧʦʩʪʫʧʠʣʦ 16 ʟʘʧʨʦʩʦʚ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʩ 
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ʦʙʱʠʤ ʙʶʜʞʝʪʦʤ 25,8 ʤʣʨʜ. ʨʫʙʣʝʡ, ʚ ʪ.ʯ. ʠʟ ʩʨʝʜʩʪʚ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè ï 16,1 ʤʣʨʜ. ʨʫʙʣʝʡ (62 % 

ʦʪ ʦʙʱʝʛʦ ʙʶʜʞʝʪʘ ʟʘʷʚʦʢ). 

 

ɺ ʮʝʣʦʤ, ʧʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʥʘ 30.09.2012 ʛʦʜʘ ʚ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʦ 2194 ʟʘʧʨʦʩʘ ʥʘ 

ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʠʟ ʢʦʪʦʨʳʭ, ʥʘ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʤ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ 88 

ʟʘʧʨʦʩʦʚ, ʥʘ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʳʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʭ 149 ʟʘʷʚʦʢ.  

ʅʘ 30.09.2012 ʛʦʜʘ 68 ʟʘʷʚʦʢ ʩ ʦʙʱʠʤ ʙʶʜʞʝʪʦʤ 305,3 ʤʣʨʜ. ʨʫʙʣʝʡ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠʟ ʩʨʝʜʩʪʚ ʆɸʆ 

çʈʆʉʅɸʅʆè 119,4 ʤʣʨʜ. ʨʫʙʣʝʡ) ʧʦʣʫʯʠʣʠ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʳʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʩʦʚʝʪʘ ʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʧʨʠ ʇʨʘʚʣʝʥʠʠ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè. 

 

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ 3 ʢʚʘʨʪʘʣʘ 2012 ʛʦʜʘ ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʠ ʇʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʙʳʣʦ ʦʜʦʙʨʝʥʦ 2 

ʧʨʦʝʢʪʘ ʩ ʦʙʱʠʤ ʙʶʜʞʝʪʦʤ 8,8 ʤʣʨʜ. ʨʫʙʣʝʡ, ʚʢʣʶʯʘʶʱʠʤ ʩʦʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʆɸʆ 

çʈʆʉʅɸʅʆè ʚ ʦʙʲʝʤʝ 2,0 ʤʣʨʜ. ʨʫʙʣʝʡ. 

 

ɺʩʝʛʦ ʧʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʥʘ 30.09.2012 ʛʦʜʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè ʧʨʦʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʦ 98 

ʧʨʦʝʢʪʦʚ. ɺ ʜʘʥʥʳʝ ʧʨʦʝʢʪʳ: ʈʆʉʅɸʅʆ ʚʣʦʞʝʥʦ 124,5ʤʣʨʜ. ʨʫʙ., ʩʦʠʥʚʝʩʪʦʨʘʤʠ ʚʣʦʞʝʥʦ 130,5 

ʤʣʨʜ. ʨʫʙ.; ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʈʆʉʅɸʅʆ ʜʝʥʝʞʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ ʙʳʣʘ ʚʥʝʩʝʥʘ ʚʩʷ ʩʫʤʤʘ, ʘ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ 

ʩʦʠʥʚʝʩʪʦʨʦʚ ï ʧʦʨʷʜʢʘ 47 ʤʣʨʜ. ʨʫʙ. ʇʦ ʜʚʫʤ ʠʟ ʧʨʦʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʉʦʚʝʪʦʤ 

ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʙʳʣ ʦʜʦʙʨʝʥ ʚʳʭʦʜ ʠʟ ʧʨʦʝʢʪʘ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʪʝʢʫʱʝʤʫ ʧʨʦʛʥʦʟʫ, ʦʙʲʝʤ ʥʘʥʦʚʳʨʫʯʢʠ ʧʦ ʫʞʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʤ 

ʧʨʦʝʢʪʘʤ ʚ 2015 ʛʦʜʫ ʩʦʩʪʘʚʠʪ ʧʦʨʷʜʢʘ 150 ʤʣʨʜ. ʨʫʙ. 

ɺʳʨʫʯʢʘ ʦʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʥʘʥʦʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʧʨʦʝʢʪʥʳʤʠ ʢʦʤʧʘʥʠʷʤʠ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè ʟʘ 1-3 ʢʚ 2012 

ï ʩʦʩʪʘʚʠʪ ʙʦʣʝʝ 13 ʤʣʨʜ.ʨʫʙ. ɺʳʨʫʯʢʘ ʦʪ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʨʦʝʢʪʥʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ ʆɸʆ 

çʈʆʉʅɸʅʆè ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘ 1-ʦʝ ʧʦʣʫʛʦʜʠʝ 2012 ʛʦʜʘ ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ ʧʦʨʷʜʢʘ 20 ʤʣʨʜ. 

ʨʫʙʣʝʡ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚʳʨʫʯʢʘ ʦʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ (ʧʦ ʤʝʪʦʜʠʢʝ ʨʘʩʯʝʪʘ 

ʈʦʩʩʪʘʪʘ) ʟʘ 1-ʦʝ ʧʦʣʫʛʦʜʠʝ 2012 ʛʦʜʘ ï 9 ʤʣʨʜ. ʨʫʙ. ɺʳʨʫʯʢʘ ʦʪ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʧʨʦʝʢʪʥʳʭ ʢʦʤʧʘʥʠʡ ʆɸʆ çʈʆʉʅɸʅʆè ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʠ ʟʘ 2011 ʛʦʜ ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ ʧʦʨʷʜʢʘ 39 

ʤʣʨʜ. ʨʫʙʣʝʡ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚʳʨʫʯʢʘ ʦʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ (ʧʦ ʤʝʪʦʜʠʢʝ 

ʨʘʩʯʝʪʘ ʈʦʩʩʪʘʪʘ) ʟʘ 2011 ʛʦʜ  - 11,2 ʤʣʨʜ.ʨʫʙ. ɺʳʨʫʯʢʘ ʦʪ ʦʩʥʦʚʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʟʘ 2010 ʛʦʜ 

ʩʦʩʪʘʚʠʣʘ 7,3 ʤʣʨʜ. ʨʫʙʣʝʡ (ʚ ʪ.ʯ. ʚʳʨʫʯʢʘ ʦʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ ʟʘ 2010 

ʛʦʜ ï 1 ʤʣʨʜ. ʨʫʙ.).  

ʇʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʶ ʥʘ 30.09.2012 ʛʦʜʘ ʙʳʣʠ ʧʨʦʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʳ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʕʤʠʪʝʥʪʘ - 7 ʬʦʥʜʦʚ ʥʘ 

ʩʫʤʤʫ  13,9 ʤʣʨʜ. ʨʫʙ. 

ʄʥʝʥʠʷ ʦʨʛʘʥʦʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʩʦʚʧʘʜʘʶʪ. 

 

4.6.1. Анализ факторов и условий, влияющих на деятельность эмитента 

ʀʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʧʫʥʢʪʘ ʚ ʦʪʯʝʪʥʦʤ ʢʚʘʨʪʘʣʝ ʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ 

4.6.2. Конкуренты эмитента 

ʀʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʧʫʥʢʪʘ ʚ ʦʪʯʝʪʥʦʤ ʢʚʘʨʪʘʣʝ ʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ 

V. Подробные сведения о лицах, входящих в состав органов 

управления эмитента, органов эмитента по контролю за его 

финансово-хозяйственной деятельностью, и краткие сведения о 

сотрудниках (работниках) эмитента 

5.1. Сведения о структуре и компетенции органов управления эмитента 

Полное описание структуры органов управления эмитента и их компетенции в соответствии с уставом 

(учредительными документами) эмитента: 

ʆʨʛʘʥʘʤʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʫʩʪʘʚʦʤ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 

"ʈʆʉʅɸʅʆ" ʷʚʣʷʶʪʩʷ: 

- ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, 

- ʇʨʘʚʣʝʥʠʝ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠ 

- ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 

 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧ. 47 ʫʩʪʘʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʦʙʱʝʝ 

ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʝʡ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ, 
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ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʡ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ" ʠ ʫʩʪʘʚʦʤ. 

ʉʦʚʝʪ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʟʙʠʨʘʝʪʩʷ ʦʙʱʠʤ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ 11 

ʯʣʝʥʦʚ ʥʘ ʩʨʦʢ ʜʦ ʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʛʦʜʦʚʦʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ. ʇʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʚʩʝʭ ʯʣʝʥʦʚ 

ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʳ ʜʦʩʨʦʯʥʦ ʧʦ ʨʝʰʝʥʠʶ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ 

ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ. 

 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧ. 48 ʫʩʪʘʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʢ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ 

ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ: 

1) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚʢʣʶʯʘʶʱʝʡ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʳʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʝʞʝʛʦʜʥʦʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʦʪʯʝʪʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʙ ʠʪʦʛʘʭ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ 

ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

2) ʩʦʟʳʚ ʛʦʜʦʚʦʛʦ ʠ ʚʥʝʦʯʝʨʝʜʥʦʛʦ ʦʙʱʠʭ ʩʦʙʨʘʥʠʡ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

3) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʧʦʚʝʩʪʢʠ ʜʥʷ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

4) ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʜʘʪʳ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʩʧʠʩʢʘ ʣʠʮ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʦʙʱʝʤ ʩʦʙʨʘʥʠʠ 

ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ, ʦʪʥʝʩʝʥʥʳʝ ʢ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤʠ ʛʣʘʚʳ VII ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ" ʠ ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʦʡ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ; 

5) ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʠ ʠʥʳʭ ʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ"; 

6) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʦʙ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ 

ʦʙɦʝʩʪʚʘ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʱʝʛʦ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʦʙʲʝʤ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʩʦ 

ʩʪʦʨʦʥʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚ  ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʙ ʫʯʘʩʪʠʠ ʠ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 

ʚ  ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʘʭ ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

7) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʘʨʘʤʝʪʨʦʚ ʫʯʘʩʪʠʷ ʠ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ ʫʯʘʩʪʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʘʭ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʦ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʦʙ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 

ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

8) ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʮʝʥʳ (ʜʝʥʝʞʥʦʡ ʦʮʝʥʢʠ) ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʮʝʥʳ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ ʠ ʚʳʢʫʧʘ ʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʭ 

ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ"; 

9) ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʠ ʠʥʳʭ ʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ; 

10) ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ 

ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʚ ʮʝʣʷʭ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʷ ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ; 

11) ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʠ ʠʟʙʨʘʥʠʝ ʯʣʝʥʦʚ 

ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʜʦʩʨʦʯʥʦʝ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʚʩʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʣʠ 

ʦʪʜʝʣʴʥʳʭ ʯʣʝʥʦʚ (ʦʪʜʝʣʴʥʦʛʦ ʯʣʝʥʘ) ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʠʟʙʨʘʥʠʷ ʠ 

ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

12) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʠ ʢʦʨʨʝʢʪʠʨʦʚʢʘ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʦʛʦ ʠ ʩʨʝʜʥʝʩʨʦʯʥʦʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʧʣʘʥʦʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʭ ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʨʝʜʝʣʴʥʳʝ ʧʘʨʘʤʝʪʨʳ ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʠʷ ʟʘʝʤʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, 

ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʦʪʯʝʪʦʚ ʦʙ ʠʪʦʛʘʭ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʦʛʦ ʠ ʩʨʝʜʥʝʩʨʦʯʥʦʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ 

ʧʣʘʥʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

13) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʧʦʨʷʜʢʘ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ ʚʨʝʤʝʥʥʦ ʩʚʦʙʦʜʥʳʭ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

14) ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʛʦʜʦʚʦʛʦ ʦʪʯʝʪʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʠ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

15) ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʦʪʯʝʪʦʚ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

16) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʧʦʨʷʜʢʘ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʦʧʣʘʪʳ ʪʨʫʜʘ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

17) ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʦ ʨʘʟʤʝʨʫ ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʝʤʳʭ ʯʣʝʥʘʤ ʨʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 

ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʡ ʠ ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʡ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʨʘʟʤʝʨʘ ʦʧʣʘʪʳ ʫʩʣʫʛ ʘʫʜʠʪʦʨʘ; 

18) ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʦ ʨʘʟʤʝʨʫ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʧʦ ʘʢʮʠʷʤ ʠ ʧʦʨʷʜʢʫ ʠʭ ʚʳʧʣʘʪʳ; 

19) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʬʦʥʜʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʦʙ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʨʝʟʝʨʚʥʦʛʦ ʬʦʥʜʘ ʠ ʠʥʳʭ 

ʬʦʥʜʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

20) ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʠ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʝ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ, ʢʦʤʠʩʩʠʡ, ʩʦʚʝʪʦʚ, ʠʥʳʭ ʨʘʙʦʯʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʧʨʠ ʩʦʚʝʪʝ 

ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ, ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʡ 

ʧʦʣʠʪʠʢʝ, ʢʦʤʠʪʝʪʘ ʧʦ ʢʘʜʨʘʤ ʠ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷʤ), ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʦʙ ʵʪʠʭ ʨʘʙʦʯʠʭ 

ʦʨʛʘʥʘʭ ʧʨʠ ʩʦʚʝʪʝ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʨʘʟʤʝʨʦʚ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʡ ʠ ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʡ, 

ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʝʤʳʭ ʯʣʝʥʘʤ ʵʪʠʭ ʨʘʙʦʯʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʧʨʠ ʩʦʚʝʪʝ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

21) ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʡ ʠ ʯʣʝʥʦʚ ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ, ʢʦʤʠʩʩʠʡ, ʩʦʚʝʪʦʚ, ʠʥʳʭ ʨʘʙʦʯʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʧʨʠ 

ʩʦʚʝʪʝ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʜʦʩʨʦʯʥʦʝ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʠʭ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʡ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤʠ ʦʙ ʵʪʠʭ ʨʘʙʦʯʠʭ ʦʨʛʘʥʘʭ ʧʨʠ ʩʦʚʝʪʝ 

ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ;  

22) ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʩʝʢʨʝʪʘʨʷ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

23) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʪʨʫʜʦʚʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ, ʟʘʢʣʶʯʘʝʤʦʛʦ ʩ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

24) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦ ʩʦʟʜʘʥʠʠ ʬʠʣʠʘʣʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʦʙ ʦʪʢʨʳʪʠʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ 
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ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

25) ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʢʨʫʧʥʳʭ ʩʜʝʣʦʢ ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʛʣʘʚʦʡ ʍ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ "ʆʙ 

ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ"; 

26) ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʩʜʝʣʦʢ, ʚ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʤʝʝʪʩʷ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʩʪʴ, ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʛʣʘʚʦʡ XI ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ"; 

26.1) ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʩʜʝʣʢʠ (ʩʜʝʣʦʢ), ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ ʚʳʩʦʢʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʣʷ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ 

ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʩʫʤʤʳ ʩʜʝʣʢʠ (ʩʜʝʣʦʢ); 

27) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʨʝʛʠʩʪʨʘʪʦʨʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʩ ʥʠʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʩʪʦʨʞʝʥʠʝ 

ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʩ ʥʠʤ; 

28) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʛʦ ʦʮʝʥʱʠʢʘ (ʦʮʝʥʦʯʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ), ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʤʦʛʦ ʜʣʷ 

ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʘʢʮʠʡ, ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʠʥʳʭ ʘʢʪʠʚʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ", ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʫʩʪʘʚʦʤ, ʘ 

ʪʘʢʞʝ ʨʝʰʝʥʠʷʤʠ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

29) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʚʳʧʫʩʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʧʨʦʩʧʝʢʪʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʦʪʯʝʪʦʚ ʦʙ ʠʪʦʛʘʭ 

ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʘʢʮʠʡ ʫ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʦʪʯʝʪʦʚ ʦʙ ʠʪʦʛʘʭ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ʘʢʮʠʡ ʠ ʦʪʯʝʪʦʚ ʦʙ 

ʠʪʦʛʘʭ ʚʳʢʫʧʘ ʘʢʮʠʡ ʫ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

30) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʳʭ ʥʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʦ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ: 

ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʝ ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʫʪʝʤ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʘʢʮʠʡ ʠʣʠ 

ʧʫʪʝʤ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʘʢʮʠʡ; 

ʜʨʦʙʣʝʥʠʝ ʠ ʢʦʥʩʦʣʠʜʘʮʠʷ ʘʢʮʠʡ; 

ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦʙ ʦʜʦʙʨʝʥʠʠ ʩʜʝʣʦʢ ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʛʣʘʚʦʡ ʍ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ 

ʟʘʢʦʥʘ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ";  

ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦʙ ʦʜʦʙʨʝʥʠʠ ʩʜʝʣʦʢ ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʛʣʘʚʦʡ XI ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ 

ʟʘʢʦʥʘ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ";  

ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʚ ʮʝʣʷʭ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʷ ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʫʩʪʘʚʦʤ ʠ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ"; 

ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦʙ ʫʯʘʩʪʠʠ ʚ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʧʨʦʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʛʨʫʧʧʘʭ, ʘʩʩʦʮʠʘʮʠʷʭ ʠ ʠʥʳʭ 

ʦʙʲʝʜʠʥʝʥʠʷʭ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ; 

ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʨʛʘʥʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

ʜʦʙʨʦʚʦʣʴʥʘʷ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ; 

31) ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʯʣʝʥʦʚ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʚʝʪʘ ʌʦʥʜʘ ʠʥʬʨʘʩʪʨʫʢʪʫʨʥʳʭ ʠ ʦʙʨʘʟʦʚʘʪʝʣʴʥʳʭ 

ʧʨʦʛʨʘʤʤ; 

32) ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʠʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʦʪʥʝʩʝʥʥʳʭ 

ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ" ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʫʩʪʘʚʦʤ ʢ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ 

ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʫʥʢʪʘʤʠ 64 ʠ 65 ʫʩʪʘʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʦʨʛʘʥʘʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʪ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʪʝʢʫʱʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ: 

ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; ʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʂ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʚʩʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʪʝʢʫʱʝʡ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʦʪʥʝʩʝʥʥʳʭ ʢ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ 

ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʫʥʢʪʦʤ 69 ʫʩʪʘʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʇʨʘʚʣʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʪʝʢʫʱʝʝ 

ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʫʩʪʘʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦ ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤʦʛʦ ʦʙʱʠʤ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʫʥʢʪʦʤ 70 ʫʩʪʘʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʯʣʝʥʳ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʟʙʠʨʘʶʪʩʷ 

ʉʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʶ ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʟ ʯʠʩʣʘ 

ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʦʤ ʨʝʰʝʥʠʝʤ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʫʥʢʪʫ 71 ʫʩʪʘʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʢ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ 

ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ: 

1) ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

2) ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʛʦʜʦʚʦʛʦ ʦʪʯʝʪʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʥʘ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʝ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ 

ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

3) ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚʢʣʶʯʘʶʱʝʡ ʧʨʠʦʨʠʪʝʪʥʳʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʝʞʝʛʦʜʥʦ ʩʦʚʝʪʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʪʯʝʪʘ ʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʠ ʩʪʨʘʪʝʛʠʠ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

4) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʠ ʢʦʨʨʝʢʪʠʨʦʚʢʘ ʙʠʟʥʝʩ-ʧʣʘʥʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʦʪʯʝʪʘ ʦʙ ʠʪʦʛʘʭ ʝʛʦ 

ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ; 
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5) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʘʨʘʤʝʪʨʦʚ ʫʯʘʩʪʠʷ ʠ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ ʫʯʘʩʪʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ 

ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʘʭ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʦʙʲʝʤʘ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʦ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʦʙ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ;  

6) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤʳʭ 

ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʧʘʨʘʤʝʪʨʦʚ ʫʯʘʩʪʠʷ ʠ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ ʫʯʘʩʪʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʘʭ; 

7) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦʙ ʫʯʘʩʪʠʠ ʠ ʦ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʭ, ʟʘ 

ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ  ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ", ʘ 

ʪʘʢʞʝ ʦ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʠ ʠ ʧʨʦʜʘʞʝ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʘʝʚ; 

8) ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʦʛʦ ʠ ʩʨʝʜʥʝʩʨʦʯʥʦʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʧʣʘʥʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʜʣʷ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ 

ʩʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʩʦʚʝʪʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 

ʦʪʯʝʪʘ ʦʙ ʠʪʦʛʘʭ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʦʛʦ ʠ ʩʨʝʜʥʝʩʨʦʯʥʦʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʧʣʘʥʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

9) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʠ ʢʦʨʨʝʢʪʠʨʦʚʢʘ ʙʶʜʞʝʪʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤʦʛʦ ʩʦʚʝʪʦʤ 

ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʦʛʦ ʠ ʩʨʝʜʥʝʩʨʦʯʥʦʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʧʣʘʥʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, 

ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʦʪʯʝʪʘ ʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʠ ʙʶʜʞʝʪʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

10) ʧʨʠʥʷʪʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦ ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʣʠʙʦ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʠ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʣʠʮʘ 

ʠʣʠ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʝʡ ʢʦʤʧʘʥʠʠ ʧʘʝʚʦʛʦ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʛʦ ʬʦʥʜʘ ʠ (ʠʣʠ) ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʣʠʙʦ 

ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠʤ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʡ ʧʦʜʜʝʨʞʢʠ ʚ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

11) ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʩʜʝʣʦʢ (ʚʢʣʶʯʘʷ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʚʟʘʠʤʦʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩʜʝʣʦʢ), ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʭ ʥʝ ʚ ʨʘʤʢʘʭ 

ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʳʭ ʧʨʦʝʢʪʦʚ, ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ, ʨʘʙʦʪʳ ʠ 

(ʠʣʠ) ʫʩʣʫʛʠ, ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ (ʜʝʥʝʞʥʘʷ ʦʮʝʥʢʘ) ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʦʪ 5 ʜʦ 25 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ 

ʙʘʣʘʥʩʦʚʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʘʢʪʠʚʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʦʡ ʧʦ ʜʘʥʥʳʤ ʝʛʦ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʡ 

ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʦʪʯʝʪʥʫʶ ʜʘʪʫ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʜʝʣʦʢ, ʨʝʰʝʥʠʝ ʦʙ ʦʜʦʙʨʝʥʠʠ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʫʩʪʘʚʦʤ ʦʪʥʝʩʝʥʦ ʢ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

12) ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʩʦʚʝʪʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʡ ʦ ʨʘʟʤʝʨʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ 

ʠ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠʭ ʚʳʧʣʘʪʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦ ʧʦʨʷʜʢʝ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʨʝʟʝʨʚʥʦʛʦ ʠ ʠʥʳʭ ʬʦʥʜʦʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

13) ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʝ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʚʳʥʦʩʠʤʳʭ ʥʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ;  

14) ʩʦʟʜʘʥʠʝ ʠ ʫʧʨʘʟʜʥʝʥʠʝ ʢʦʤʠʩʩʠʡ, ʢʦʤʠʪʝʪʦʚ, ʠʥʳʭ ʨʘʙʦʯʠʭ ʦʨʛʘʥʦʚ, ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʧʨʠ 

ʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʦ ʥʠʭ; 

15) ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʦʪʯʝʪʘ ʦʙ ʠʪʦʛʘʭ ʚʳʧʫʩʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʦʙʱʝʩʪʚʘ;  

16) ʨʝʰʝʥʠʝ ʠʥʳʭ ʚʦʧʨʦʩʦʚ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ ʪʝʢʫʱʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʨʝʰʝʥʠʷʤʠ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʚʳʥʝʩʝʥʥʳʭ ʥʘ ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʝ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʫʥʢʪʘʤʠ 81 ʠ 82 ʫʩʪʘʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʪʝʢʫʱʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʳʤ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʧʦʜʦʪʯʝʪʝʥ ʉʦʚʝʪʫ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ 

ʦʙʱʝʤʫ ʩʦʙʨʘʥʠʶ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʟʙʠʨʘʝʪʩʷ ʦʙʱʠʤ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩʨʦʢʦʤ ʥʘ 

5 ʣʝʪ ʠ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʝʨʝʠʟʙʨʘʥ ʥʝʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʨʘʟ. ʊʨʫʜʦʚʦʡ ʜʦʛʦʚʦʨ ʩ ʣʠʮʦʤ, 

ʠʟʙʨʘʥʥʳʤ ʥʘ ʜʦʣʞʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʦʜʧʠʩʳʚʘʝʪ 

ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʣʠ ʠʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʝ ʩʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʫʥʢʪʫ 83 ʫʩʪʘʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʇʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ: 

1) ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ  

ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

2) ʙʝʟ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʫʝʪ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʩʜʝʣʢʠ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ 

ʧʦʨʷʜʢʝ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʤ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ" ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ 

ʫʩʪʘʚʦʤ; 

3) ʠʟʜʘʝʪ ʧʨʠʢʘʟʳ ʠ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʷ, ʜʘʝʪ ʫʢʘʟʘʥʠʷ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʝ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʚʩʝʤʠ 

ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

4) ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʤ ʨʘʙʦʪʦʜʘʪʝʣʷ ʧʨʠ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʢʦʣʣʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ; 

5) ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦ ʬʠʣʠʘʣʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʥʘʟʥʘʯʘʝʪ ʠ 

ʫʚʦʣʴʥʷʝʪ ʨʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʝʡ ʬʠʣʠʘʣʦʚ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

6) ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ ʠ ʫʚʦʣʴʥʷʝʪ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

7) ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʤʝʞʜʫ ʟʘʤʝʩʪʠʪʝʣʷʤʠ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʷ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ 

ʯʣʝʥʘʤʠ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

8) ʧʨʠʤʝʥʷʝʪ ʢ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤ ʤʝʨʳ ʧʦʦʱʨʝʥʠʷ ʠ ʥʘʣʘʛʘʝʪ ʥʘ ʥʠʭ ʚʟʳʩʢʘʥʠʷ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʥʘ 

ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʳ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʦ ʪʨʫʜʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ 
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ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

9) ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦʙ ʦʧʣʘʪʝ ʪʨʫʜʘ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʨʘʟʤʝʨ 

ʦʧʣʘʪʳ ʪʨʫʜʘ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʤʦʛʦ ʩʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 

ʧʦʨʷʜʢʘ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʦʧʣʘʪʳ ʪʨʫʜʘ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ;  

10) ʦʪʢʨʳʚʘʝʪ ʨʘʩʯʝʪʥʳʝ, ʚʘʣʶʪʥʳʝ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʩʯʝʪʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

11) ʚʳʜʘʝʪ ʜʦʚʝʨʝʥʥʦʩʪʠ ʦʪ ʠʤʝʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

12) ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʠ ʚʝʜʝʥʠʝ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʫʯʝʪʘ ʠ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

13) ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʦʧʣʘʪʫ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʥʘʣʦʛʦʚ ʠ 

ʜʨʫʛʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʭ ʧʣʘʪʝʞʝʡ ʚ ʙʶʜʞʝʪʳ; 

14) ʩʦʟʜʘʝʪ ʙʝʟʦʧʘʩʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʪʨʫʜʘ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

15) ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ ʠ ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʨʘʙʦʪʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʝʛʦ ʬʠʣʠʘʣʦʚ ʠ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʟʘ ʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ; 

16) ʫʪʚʝʨʞʜʘʝʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʥʝʩʝʥʦ ʢ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʣʠ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

17) ʨʝʰʘʝʪ ʜʨʫʛʠʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, ʨʝʰʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʳʭ 

ʦʪʥʝʩʝʥʦ ʢ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 

ʠʣʠ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥ (ʧʨʠʥʷʪ) ʢʦʜʝʢʩ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʛʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʷ ʣʠʙʦ ʠʥʦʡ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʡ 
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ʆɸʆ "ʈʆʉʅɸʅʆ", ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʡ ʥʘ ʩʘʡʪʝ ʆʙʱʝʩʪʚʘ: 

http://www.rusnano.com/Document.aspx/Download/31060 

ɸʜʨʝʩ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʚ ʩʝʪʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʜʦʩʪʫʧʝ ʨʘʟʤʝʱʝʥ ʝʛʦ ʧʦʣʥʳʡ ʪʝʢʩʪ: 

www.rusnano.com/Document.aspx/Download/31060 

ɿʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʦʪʯʝʪʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʚʥʦʩʠʣʠʩʴ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚ (ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ) 

ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʣʠʙʦ ʚʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʝ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʨʛʘʥʦʚ ʵʤʠʪʝʥʪʘ 

Сведения о внесенных за последний отчетный период изменениях в устав эмитента, а также во 

внутренние документы, регулирующие деятельность органов эмитента: 

07 ʘʚʛʫʩʪʘ 2012 ʛʦʜʘ ʙʳʣʠ ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʳ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ˉ 4 ʚ ʫʩʪʘʚ ʆɸʆ "ʈʆʉʅɸʅʆ ʢʘʩʘʶʱʠʝʩʷ 

ʮʝʣʝʡ ʠ ʚʠʜʦʚ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʆʙʱʝʩʪʚʘ. 

ʇʦʣʥʳʡ ʪʝʢʩʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʨʛʘʥʦʚ ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʠ 

ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʘʷ ʨʝʜʘʢʮʠʷ ʫʩʪʘʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʩ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʤʠ ʠ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʷʤʠ ʨʘʟʤʝʱʝʥʳ ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ 

ʜʦʩʪʫʧʝ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʚ ʩʝʪʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪ: 

http://www.rusnano.com/Section.aspx/Show/30845 

 

5.2. Информация о лицах, входящих в состав органов управления эмитента 

5.2.1. Состав совета директоров (наблюдательного совета) эмитента 

ФИО: ʇʫʪʠʣʠʥ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ 

(ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ) 

Год рождения: 1947 

 

Образование: 

ɺʳʩʰʝʝ, ʦʢʦʥʯʠʣ ʚ 1969 ʛ. ʍʘʨʴʢʦʚʩʢʦʝ ʚʳʩʰʝʝ ʢʦʤʘʥʜʥʦ-ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ, ʧʦ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ 

ʠʥʞʝʥʝʨ-ʤʝʭʘʥʠʢ, ʚ 1979 ʛ. ɺʦʝʥʥʦ-ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʫʶ ʘʢʘʜʝʤʠʶ ʠʤʝʥʠ ʃʝʥʠʥʘ. ʂʘʥʜʠʜʘʪ 

ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʥʘʫʢ (1990 ʛ.) ʠ ʜʦʢʪʦʨ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ (2003 ʛ.). 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

2006 2008 Военно-промышленная комиссия при 

Правительстве Российской Федерации 

Первый заместитель 

председателя 

Военно-промышленной 

комиссии при Правительстве 

Российской Федерации - 
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Министр Российской 

Федерации 

2008 2011 Военно-промышленная комиссия при 

Правительстве Российской Федерации 

Первый заместитель 

председателя 

Военно-промышленной 

комиссии при Правительстве 

Российской Федерации 

2008 2010 ОАО «Банк ВЭБ» Член наблюдательного 

совета 

2005 настоящее 

время 

ОАО "Концерн "Созвездие" Член совета директоров, 

председатель совета 

директоров 

2008 настоящее 

время 

ОАО "Объединенная авиастроительная 

корпорация" 

Член совета директоров 

2007 настоящее 

время 

ОАО «Концерн «Вега» Член совета директоров 

2005 2012 ОАО «Концерн ПВО «Алмаз-Антей» Член совета директоров 

2011 настоящее 

время 

Открытое акционерное общество 

«РОСНАНО» 

Член Совета директоров, 

Председатель Совета 

2012 настоящее 

время 

ОАО «ОСК» Член совета директоров 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ɼʤʠʪʨʠʝʚ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ɸʣʝʢʩʘʥʜʨʦʚʠʯ 

Год рождения: 1953 

 

Образование: 

ɺʳʩʰʝʝ, ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ  "ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʝ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ", ʛʦʜ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ - 1975 ʛ., ʜʦʢʪʦʨ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʯʣʝʥ-ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʘʢʘʜʝʤʠʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʘʫʢ. 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   
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2004 2011 ОАО "НОВАТЭК" Член Совета директоров 

2004 настоящее 

время 

Некоммерческая организация (ассоциация) 

Итало-Российская Торговая Палата 

Член Административного 

совета 

2004 настоящее 

время 

Некоммерческая организация 

негосударственный Пенсионный фонд 

Внешэкономбанка "Внешэкономфонд" 

Член Совета Фонда 

2005 настоящее 

время 

Автономная некоммерческая организация 

Российско-Арабский Деловой Совет (РАДС) 

Член координационного 

совета 

2006 настоящее 

время 

Российский союз промышленников и 

предпринимателей (ООО и ООР) 

Член Правления ООО,Член 

Бюро Правления ООО 

РСПП, Член Правления 

ООР,Член Бюро Правления 

ООР РСПП 

2006 2010 Некоммерческое партнерство содействия 

сотрудничеству между 

государствами-участниками СНГ 

"Финансово-банковский совет СНГ" 

Член Координационного 

совета 

2007 настоящее 

время 

Некоммерческая организация "Фонд 

поддержки инвестиций при губернаторе 

Свердловской области" 

Член Правления Фонда 

2007 настоящее 

время 

Государственная корпорация "Банк 

развития и внешнеэкономической 

деятельности (Внешэкономбанк)" 

Председатель 

2007 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Член наблюдательного 

совета 

2008 2009 ОАО "Международный аэропорт 

Шереметьево" 

Член совета директоров 

2008 2009 ОАО "Стройтрансгаз" Член совета директоров 

2008 2009 Некоммерческая организация "Фонд 

развития и поддержки велосипедного 

спорта" 

Член Попечительского 

совета 

2008 настоящее 

время 

Общероссийская общественная организация 

"Союз машиностроителей России" 

Член Бюро Центрального 

совета, Член Центрального 

совета 

2008 настоящее 

время 

ОАО "Объединенная авиастроительная 

корпорация" 

Председатель Совета 

директоров 

2008 настоящее 

время 

ОАО "Объединенная судостроительная 

корпорация" 

Член Совета директоров 

2008 настоящее 

время 

Совместное общество с ограниченной 

ответственностью "Минск-Сити" 

Член Наблюдательного 

совета 

2008 настоящее 

время 

Федеральный фонд содействия развитию 

жилищного строительства 

Член Попечительского 

совета 

2008 2012 ОАО "Аэрофлот " Член Совета директоров 

2009 настоящее 

время 

ЗАО "ГЛОБЭКСБАНК" Председатель Совета 

директоров 

2009 настоящее 

время 

ПАО «Проминвестбанк»  Председатель 

Наблюдательного совета 

2009 настоящее 

время 

ООО "ВЭБ Капитал" Председатель 

Наблюдательного совета 

2009 настоящее 

время 

Общественная организация «Всероссийская 

федерация волейбола» 

член Наблюдательного 

совета 

2010 2011 Фонд инфраструктурных и образовательных 

программ 

Член наблюдательного 

совета 

2010 настоящее 

время 

ОАО  «КАМАЗ» член Совета директоров 
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2010 настоящее 

время 

ОАО   "Корпорация   развития Северного 

Кавказа" 

Председатель Совета 

директоров (до 07.12.2010 - 

член Совета директоров) 

2010 настоящее 

время 

ОАО "ИНТЕР РАО ЕЭС" член Совета директоров 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Совета директоров 

2011 настоящее 

время 

Автономная некоммерческая организация 

«Организационный комитет «Россия - 2018» 

член Наблюдательного 

совета 

2011 настоящее 

время 

Некоммерческий фонд «Аналитический 

центр «Форум» 

член Попечительского совета 

2011 настоящее 

время 

Автономная некоммерческая организация 

«Агентство стратегических инициатив по 

продвижению новых проектов» 

член Наблюдательного 

совета 

2011 настоящее 

время 

ОАО «Российское агентство по 

страхованию экспортных кредитов и 

инвестиций» 

член Совета директоров 

2011 настоящее 

время 

ОАО «Фонд развития Дальнего Востока и 

Байкальского региона» 

Председатель Совета 

директоров 

2012 настоящее 

время 

ООО «Управляющая компания РФПИ» член Наблюдательного 

совета 

2012 настоящее 

время 

Совет при Президенте Российской 

Федерации по модернизации экономики и 

инновационному развитию России 

член Совета 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʂʦʚʘʣʴʯʫʢ ʄʠʭʘʠʣ ɺʘʣʝʥʪʠʥʦʚʠʯ 

Год рождения: 1946 

 

Образование: 

ʚ 1970 ʛʦʜʫ ʦʢʦʥʯʠʣ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʠʤ. ɸ.ɸ. ɾʜʘʥʦʚʘ 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 
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Период Наименование организации Должность 

с по   

1998 настоящее 

время 

Институт кристаллографии им. Шубникова 

РАН 

Директор 

2000 настоящее 

время 

Российская академия наук Член-корреспондент 

2001 настоящее 

время 

Комиссия при Президенте Российской 

Федерации по реализации приоритетных 

национальных проектов и демографической 

политике 

Ученый секретарь 

2004 настоящее 

время 

Журнал "Кристаллография" РАН Главный редактор 

2005 настоящее 

время 

РНЦ "Курчатовский институт" Директор 

2007 настоящее 

время 

Общественная палата Российской 

Федерации 

Член Общественной палаты 

2009 2012 Комиссия при Президенте Российской 

Федерации по модернизации и 

технологическому развитию экономики 

России 

Член комиссии 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Совета директоров 

2007 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Член наблюдательного 

совета 

2010 2011 Фонд инфраструктурных и образовательных 

программ 

Член наблюдательного 

совета 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ɸʛʘʤʠʨʟʷʥ ʀʛʦʨʴ ʈʫʙʝʥʦʚʠʯ 

Год рождения: 1957 

 

Образование: 

ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʠʡ ʦʨʜʝʥʘ ʃʝʥʠʥʘ ʠ ʦʨʜʝʥʘ ʊʨʫʜʦʚʦʛʦ ʂʨʘʩʥʦʛʦ ɿʥʘʤʝʥʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ 

ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ ʠʤ. ɸ.ɸ.ɾʜʘʥʦʚʘ 
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Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

05.2009 настоящее 

время 

ОАО "Российская венчурная компания" Генеральный директор, член 

совета директоров 

08.2009 2012 Комиссия при Президенте Российской 

Федерации по модернизации и 

технологическому развитию экономики 

России 

Член комиссии 

04.2010 настоящее 

время 

Russian Venture Asset Management Директор 

04.2010 настоящее 

время 

Russian Venture Capital I LP Директор компании – 

управляющего партнера 

06.2010 настоящее 

время 

Russian Venture Capital II LP Директор компании – 

управляющего партнера 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член совета директоров 

04.2009 05.2009 ОАО "Российская венчурная компания" Зам. генерального директора 

04.2007 04.2009 ООО «Санкт-Петербургский Центр 

Разработок ЕМС» 

Генеральный директор 

01.2007 04.2007 Представительство ООО «ЕМС (Бенилюкс) 

Б.В.» (Люксембург) г. Москва 

Директор направления по 

разработке программного 

обеспечения 

07.2004 01.2007 ООО «Майкрософт Рус» Директор по развитию 

бизнеса в сфере науки и 

технологий 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 
 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ɹʝʣʴʪʶʢʦʚ ɸʣʝʢʩʝʡ ɸʥʘʪʦʣʴʝʚʠʯ 

Год рождения: 1970 
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Образование: 

ʋʨʘʣʴʩʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ, ʙʠʟʥʝʩ-ʰʢʦʣʘ INSEAD 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

2007 2011 ООО "НГТМ" Исполнительный директор 

2009 2011 ООО "Механикус" Исполнительный директор, С 

01.09.2006 – Глава 

представительства 

2007 2011 «МС А-ВЕНЧУРС ЛИМИТЕД» (Республика 

Кипр) 

Глава представительства 

2009 настоящее 

время 

Бизнес-школа INSEAD Преподаватель-консультант 

по предпринимательству 

2011 настоящее 

время 

Фонд развития Центра разработки и 

коммерциализации новых технологий 

Вице-Президент, Директор 

по развитию и планированию 

Фонда развития Центра 

разработки и 

коммерциализации новых 

технологий 

2011 настоящее 

время 

Открытое акционерное общество 

«РОСНАНО» 

Член совета директоров 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 
 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʇʦʛʦʩʷʥ ʄʠʭʘʠʣ ɸʩʣʘʥʦʚʠʯ 

Год рождения: 1956 

 

Образование: 

ʚ 1979 ʛʦʜʫ ʦʢʦʥʯʠʣ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʘʚʠʘʮʠʦʥʥʳʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʠʤ. ʉ. ʆʨʜʞʦʥʠʢʠʜʟʝ 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 
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Период Наименование организации Должность 

с по   

2003 2011 ОАО "Компания "Сухой" Генеральный директор, член 

Совета директоров 

2006 настоящее 

время 

ЗАО "ГСС" Член Совета директоров 

2006 2011 ОАО "КнААПО" Председатель Совета 

директоров 

2006 2011 ОАО "Корпорация "Иркут" Член Совета директоров 

2006 2011 ОАО "ОАК-ТС" Член Совета директоров 

2006 2011 ОАО "Туполев" Член Совета директоров 

2007 2011 ОАО "ОАК" Первый Вице-президент по 

координации программ и 

боевой авиации 

2007 настоящее 

время 

ОАО "ОКБ Сухого" Председатель Совета 

директоров 

2007 настоящее 

время 

Акционерная компания "Суперджет 

Интернэшнл С.п.А." 

Член Совета директоров 

2007 2011 ГК "Российская корпорация 

нанотехнологий" 

Член Наблюдательного 

совета 

2008 2011 ООО "ОАК-Антонов" Член Совета директоров 

2008 2011 ЗАО "АэроКомпозит" Член Совета директоров 

2009 настоящее 

время 

ОАО "Концерн "Авиаприборостроение" Член Наблюдательного 

совета 

2009 2011 ОАО "РСК "МиГ", Генеральный директор, член 

Совета директоров 

2010 настоящее 

время 

НП "САП" Член Наблюдательного 

совета 

2010 2012 ОАО "ОБОРОНПРОМ " Член Наблюдательного 

совета 

2011 настоящее 

время 

ОАО "ОАК" Президент, Председатель 

Правления 

2011 настоящее 

время 

ОАО "Компания "Сухой" Председатель Совета 

директоров 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РСК "МиГ" Председатель Совета 

директоров 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Наблюдательного 

совета 

2011 настоящее 

время 

ОАО "Корпорация "Иркут" Председатель Совета 

директоров 

2011 настоящее 

время 

ЗАО "Авиастар-СП" Председатель Совета 

директоров 

2011 настоящее 

время 

ЗАО "АэроКомпозит" Председатель Совета 

директоров 

2011 настоящее 

время 

ОАО "ВАСО" Председатель Совета 

директоров 

2011 настоящее 

время 

ОАО "ОАК-ТС" Председатель Совета 

директоров 

2011 настоящее 

время 

ОАО "Туполев" Председатель Совета 

директоров 

2011 настоящее 

время 

ОАО "ТАНТК им. Г.М. Бериева" Председатель Совета 

директоров 

2012 настоящее ООО "ОАК-Центр комплексирования" Председатель Совета 
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время директоров 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʇʨʦʭʦʨʦʚ ʄʠʭʘʠʣ ɼʤʠʪʨʠʝʚʠʯ 

Год рождения: 1965 

 

Образование: 

ʚ 1989 ʛʦʜʫ ʦʢʦʥʯʠʣ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

2007 настоящее 

время 

ООО "Группа Онэксим" Президент 

2006 2011 ОАО "Полюс Золото" Член совета директоров, 

председатель совета 

директоров 

2008 настоящее 

время 

Общероссийская общественная организация 

"Союз биатлонистов России" 

Президент, Председатель 

совета 

2009 2011 Комиссия при Президенте Российской 

Федерации по модернизации и 

технологическому развитию экономики 

России 

Член комиссии 

2009 настоящее 

время 

"Российский союз промышленников и 

предпринимателей" (ООО и ООР) 

Член бюро Правления 

2009 2012 ОАО "Международный аэропорт 

"Шереметьево" 

Член Совета директоров 

2007 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Член наблюдательного 

совета 

2010 2011 Фонд инфраструктурных и образовательных 

программ 

Член наблюдательного 

совета 

2010 2011 ОАО "Полюс золото" Генеральный директор 
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2010 настоящее 

время 

ОАО АКБ "МЕЖДУНАРОДНЫЙ 

ФИНАНСОВЫЙ КЛУБ" 

Член совета директоров 

2010 2011 Закрытое акционерное общество 

"Золотодобывающая компания "Полюс" 

Генеральный директор 

2010 2011 ООО "Страховая компания "Согласие" Председатель Совета 

директоров 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Совета директоров 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʏʫʙʘʡʩ ɸʥʘʪʦʣʠʡ ɹʦʨʠʩʦʚʠʯ 

Год рождения: 1955 

 

Образование: 

ʚ 1977 ʛʦʜʫ ʦʢʦʥʯʠʣ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʠʡ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʠʤ. ʇʘʣʴʤʠʨʦ 

ʊʦʣʴʷʪʪʠ (ʃʀʕʀ) 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

1998 2008 РАО "ЕЭС России" Председатель правления 

Российского акционерного 

общества энергетики и 

электрификации ЕЭС России 

1998 настоящее 

время 

Круглый стол промышленников России и 

Европейского союза 

Сопредседатель 

2000 2008 Электроэнергетический совет СНГ Президент 

2000 настоящее 

время 

Российский союз промышленников и 

предпринимателей 

Член Бюро Правления, 

Председатель комитета по 

инновационной политике 

2007 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Член наблюдательного 

совета 
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2008 2011 J. P. Morgan Chase Член международного 

наблюдательного совета 

2009 2011 Всероссийская политическая партия 

"Правое дело" 

Член Высшего совета 

2008 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Генеральный директор, 

Председатель правления 

2010 настоящее 

время 

Rusnano Capital AG Председатель совета 

директоров 

2010 настоящее 

время 

Фонд инфраструктурных и образовательных 

программ 

Член наблюдательного 

совета, Председатель 

Правления, член Правления 

2009 2012 Комиссия при Президенте Российской 

Федерации по модернизации и 

технологическому развитию экономики 

России 

Член комиссии 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Председатель Правления, 

член Правления, член Совета 

директоров 

2011 настоящее 

время 

ЗАО "Технопарк "Саров" Член совета директоров 

2012 настоящее 

время 

Stichting Joule Global Foundation Член совета директоров 

2012 настоящее 

время 

Joule Global Holdings B.V. Член совета директоров 

2012 настоящее 

время 

Общество с ограниченной 

ответственностью «РоснаноМедИнвест» 

Член совета директоров, 

Председатель совета 

директоров 

2012 настоящее 

время 

Совет при Президенте Российской 

Федерации по модернизации экономики и 

инновационному развитию России 

член Совета 

2012 настоящее 

время 

Общество с ограниченной 

ответственностью «НоваМедика» 

Член совета директоров, 

Председатель совета 

директоров 

2011 настоящее 

время 

Федеральное государственное автономное 

образовательное учреждение высшего 

профессионального образования 

«Московский физико-технический институт 

(государственный университет)» 

Заведующий  

межфакультетской базовой 

кафедрой технологического 

предпринимательства 

2012 настоящее 

время 

Координационный совет по Рынку 

ииноваций и инвестиций при ЗАО "ММВБ" 

Председатель совета 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 
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ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʂʣʠʤʘʰʠʥ ʅʠʢʦʣʘʡ ɺʘʩʠʣʴʝʚʠʯ 

Год рождения: 1952 

 

Образование: 

ʈʷʟʘʥʩʢʠʡ ʨʘʜʠʦʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

2010 настоящее 

время 

Совет безопасности Российской Федерации заместитель Секретаря 

Совета Безопасности 

Российской Федерации 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Совета директоров 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʂʠʨʠʝʥʢʦ ʉʝʨʛʝʡ ɺʣʘʜʠʣʝʥʦʚʠʯ 

Год рождения: 1962 

 

Образование: 

1984, ɻʦʨʴʢʦʚʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʠʥʞʝʥʝʨʦʚ ʚʦʜʥʦʛʦ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʘ 

1993, ɸʢʘʜʝʤʠʷ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʧʨʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 



67 

Период Наименование организации Должность 

с по   

2005 2007 Федеральное агентство по атомной энергии Руководитель 

2007 настоящее 

время 

Государственная корпорация по атомной 

энергии "Росатом" 

Генеральный директор 

2007 2010 ОАО "Атомэнергопром" Председатель Совета 

директоров 

2008 2010 ОАО "ИНТЕР РАО ЕЭС" член Совета директоров 

2008 настоящее 

время 

Военно-промышленная комиссия при 

Правительстве Российской Федерации 

Член Комиссии 

2009 2012 Комиссия при Президенте Российской 

Федерации по модернизации и 

технологическому развитию экономики 

Член Комиссии 

2010 настоящее 

время 

НИЦ "Курчатовский институт" Член Наблюдательного 

совета 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" член Совета директоров 

2011 настоящее 

время 

ЗАО "Технопарк "Саров" член Совета директоров 

2012 настоящее 

время 

НИЯУ МИФИ Председатель 

Наблюдательного совета 

2012 настоящее 

время 

Морская коллегия при Правительстве 

Российской Федерации 

Член Коллегии 

2012 настоящее 

время 

Совет при Президенте Российской 

Федерации по модернизации и 

инновационному развитию 

Член Совета 

2012 настоящее 

время 

Российский союз промышленников и 

предпринимателей (ООО) 

Член Бюро Правления и 

Правления 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʏʝʤʝʟʦʚ ʉʝʨʛʝʡ ɺʠʢʪʦʨʦʚʠʯ 

Год рождения: 1952 
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Образование: 

ʀʨʢʫʪʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, 1975, ɼʦʢʪʦʨ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʧʨʦʬʝʩʩʦʨ, 

ɼʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʡ ʯʣʝʥ ɸʢʘʜʝʤʠʠ ʚʦʝʥʥʳʭ ʥʘʫʢ 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

15.12.2007 настоящее 

время 

Государственная корпорация по содействию 

разработке, производству и экспорту 

высокотехнологичной промышленной 

продукции "Ростехнологии" 

Генеральный директор 

2007 настоящее 

время 

ОАО "Объединенная авиастроительная 

корпорация" 

Член Совета директоров 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Совета директоров 

28.04.2004 14.12.2007 Федеральное государственное унитарное 

предприятие «Рособоронэкспорт» 

Генеральный директор 

23.11.2006 30.11.2007 Военная академия генерального штаба 

Вооруженных Сил Российской Федерации 

Профессор по кафедре 

радиационной, химической и 

биологической защиты 

01.12.2007 30.11.2009 Военная академия генерального штаба 

Вооруженных Сил Российской Федерации 

Профессор по кафедре 

управления войсками 

01.04.2009 настоящее 

время 

МГИМО (У) МИД России Заведующий кафедрой 

международного 

военно-технического 

сотрудничества 

2006 настоящее 

время 

ОАО «АВТОВАЗ» Председатель Совета 

директоров 

2007 настоящее 

время 

ООО «Союз машиностроителей России» Председатель 

2007 настоящее 

время 

ОАО «Объединенная судостроительная 

корпорация» 

Член Совета директоров 

2008 настоящее 

время 

ОАО «ОПК «Оборонпром» Председатель Совета 

директоров 

2008 настоящее 

время 

ОАО «Корпорация ВСМПО-АВИСМА» Председатель Совета 

директоров 

2008 настоящее 

время 

ОАО «КАМАЗ» Председатель Совета 

директоров 

2009 настоящее 

время 

ЗАО «АКБ «НОВИКОМБАНК» Председатель Совета 

директоров 

2010 настоящее 

время 

ООО «РТ-Энергоэффективность» Председатель Совета 

директоров 

2010 настоящее 

время 

ОАО «РТ-Биотехпром» Председатель Совета 

директоров 

2011 настоящее 

время 

ОАО "Аэрофлот - Российские авиалинии" Член Совета директоров 

2012 настоящее 

время 

Совет при Президенте Российской 

Федерации по модернизации экономики и 

инновационному развитию России 

член Совета 

2011 настоящее 

время 

ОАО "Рособоронэкспорт" ОАО "Рособоронэкспорт" 

2009 настоящее 

время 

ОАО "Объединенная промышленная 

корпорация "Оборонпром" 

Председатель Совета 

директоров 
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ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

 

5.2.2. Информация о единоличном исполнительном органе эмитента 

 

 

ФИО: ʏʫʙʘʡʩ ɸʥʘʪʦʣʠʡ ɹʦʨʠʩʦʚʠʯ 

Год рождения: 1955 

 

Образование: 

ʚ 1977 ʛʦʜʫ ʦʢʦʥʯʠʣ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʠʡ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʠʤ. ʇʘʣʴʤʠʨʦ 

ʊʦʣʴʷʪʪʠ (ʃʀʕʀ) 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

1998 2008 РАО "ЕЭС России" Председатель правления 

Российского акционерного 

общества энергетики и 

электрификации ЕЭС России 

1998 настоящее 

время 

Круглый стол промышленников России и 

Европейского союза 

Сопредседатель 

2000 2008 Электроэнергетический совет СНГ Президент 

2000 настоящее 

время 

Российский союз промышленников и 

предпринимателей 

Член Бюро Правления, 

Председатель комитета по 

инновационной политике 

2007 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Член наблюдательного 

совета 

2008 2011 J. P. Morgan Chase Член международного 

наблюдательного совета 

2009 2011 Всероссийская политическая партия Член Высшего совета 
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"Правое дело" 

2008 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Генеральный директор, 

Председатель правления 

2010 настоящее 

время 

Rusnano Capital AG Председатель совета 

директоров 

2010 настоящее 

время 

Фонд инфраструктурных и образовательных 

программ 

Член наблюдательного 

совета, Председатель 

Правления, член Правления 

2009 2012 Комиссия при Президенте Российской 

Федерации по модернизации и 

технологическому развитию экономики 

России 

Член комиссии 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Совета директоров, 

член Правления, 

Председатель Правления 

2011 настоящее 

время 

ЗАО "Технопарк "Саров" Член совета директоров 

2012 настоящее 

время 

Stichting Joule Global Foundation Член совета директоров 

2012 настоящее 

время 

Joule Global Holdings B.V. Член совета директоров 

2012 настоящее 

время 

Общество с ограниченной 

ответственностью «РоснаноМедИнвест» 

Член совета директоров, 

Председатель совета 

директоров 

2012 настоящее 

время 

Совет при Президенте Российской 

Федерации по модернизации экономики и 

инновационному развитию России 

член Совета 

2012 настоящее 

время 

Общество с ограниченной 

ответственностью «НоваМедика» 

Член совета директоров, 

Председатель совета 

директоров 

2011 настоящее 

время 

Федеральное государственное автономное 

образовательное учреждение высшего 

профессионального образования 

«Московский физико-технический институт 

(государственный университет)» 

Заведующий  

межфакультетской базовой 

кафедрой технологического 

предпринимательства 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 
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ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

5.2.3. Состав коллегиального исполнительного органа эмитента 

ФИО: ʏʫʙʘʡʩ ɸʥʘʪʦʣʠʡ ɹʦʨʠʩʦʚʠʯ 

(ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʴ) 

Год рождения: 1955 

 

Образование: 

ʚ 1977 ʛʦʜʫ ʦʢʦʥʯʠʣ ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʠʡ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦ-ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʠʤ. ʇʘʣʴʤʠʨʦ 

ʊʦʣʴʷʪʪʠ (ʃʀʕʀ) 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

1998 2008 РАО "ЕЭС России" Председатель правления 

Российского акционерного 

общества энергетики и 

электрификации ЕЭС России 

1998 настоящее 

время 

Круглый стол промышленников России и 

Европейского союза 

Сопредседатель 

2000 2008 Электроэнергетический совет СНГ Президент 

2000 настоящее 

время 

Российский союз промышленников и 

предпринимателей 

Член Бюро Правления, 

Председатель комиссии по 

инновационной политике 

2007 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Член наблюдательного 

совета 

2008 2011 J. P. Morgan Chase Член международного 

наблюдательного совета 

2009 2011 Всероссийская политическая партия 

"Правое дело" 

Член Высшего совета 

2008 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Генеральный директор, 

Председатель правления 

2010 настоящее 

время 

Rusnano Capital AG Председатель совета 

директоров 

2010 настоящее 

время 

Фонд инфраструктурных и образовательных 

программ 

Член наблюдательного 

совета, Председатель 

Правления, член Правления 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Совета директоров, 

член Правления, 

Председатель Правления 

2009 2012 Комиссия при Президенте Российской 

Федерации по модернизации и 

технологическому развитию экономики 

России 

Член комиссии 

2011 настоящее 

время 

ЗАО "Технопарк "Саров" Член совета директоров 

2012 настоящее 

время 

Stichting Joule Global Foundation Член совета директоров 

2012 настоящее 

время 

Joule Global Holdings B.V Член совета директоров 

2012 настоящее 

время 

Общество с ограниченной 

ответственностью «РоснаноМедИнвест» 

Член совета директоров, 

Председатель совета 

директоров 
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2012 настоящее 

время 

Совет при Президенте Российской 

Федерации по модернизации экономики и 

инновационному развитию России 

член Совета 

2012 настоящее 

время 

Общество с ограниченной 

ответственностью «НоваМедика» 

Член совета директоров, 

Председатель совета 

директоров 

2011 настоящее 

время 

Федеральное государственное автономное 

образовательное учреждение высшего 

профессионального образования 

«Московский физико-технический институт 

(государственный университет)» 

Заведующий  

межфакультетской базовой 

кафедрой технологического 

предпринимательства 

2012 настоящее 

время 

Координационный совет по Рынку 

ииноваций и инвестиций при ЗАО "ММВБ" 

Председатель совета 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʋʨʠʥʩʦʥ ʗʢʦʚ ʄʦʠʩʝʝʚʠʯ 

Год рождения: 1944 

 

Образование: 

ʚ 1966 ʛʦʜʫ ʦʢʦʥʯʠʣ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠʤ. ɻ.ɺ.ʇʣʝʭʘʥʦʚʘ (ʄʀʅʍ), 

ʜʦʢʪʦʨ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

1992 настоящее 

время 

Государственное образовательное 

учреждение высшего профессионального 

образования "Государственный университет 

- Высшая школа экономики" 

Профессор 

1998 2008 РАО "ЕЭС России" Руководитель 

корпоративного центра 

2008 2008 ОАО "Холдинг МРСК" Руководитель проектного 

центра 
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2008 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Член правления, заместитель 

генерального директора 

2010 2011 Rusnano USA, Inc. (Руснано США, Инк.) Член совета директоров 

 настоящее 

время 

ОАО "Медицина" Член совета директоров, 

председатель совета 

директоров 

 настоящее 

время 

ОАО "Пермэнегосбыт" Член совета директоров 

2001 2012 НПФ Электроэнергетики Председатель совета фонда 

2009 настоящее 

время 

Акционерная компания "АЛРОСА" (ОАО) Член наблюдательного 

совета 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Правления, заместитель 

Председателя Правления 

2010 настоящее 

время 

Фонд инфраструктурных и образовательных 

программ 

Член Правления 

2011 настоящее 

время 

Акционерный коммерческий банк 

"Стратегия" (открытое акционерное 

общество) 

Член совета директоров, 

председатель совета 

директоров 

2011 настоящее 

время 

RUSNANO ISRAEL LTD. (Руснано Исраел 

Лтд) 

Член совета директоров 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 
 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʉʚʠʥʘʨʝʥʢʦ ɸʥʜʨʝʡ ɻʝʥʥʘʜʴʝʚʠʯ 

Год рождения: 1953 

 

Образование: 

ʚ 1974 ʛʦʜʫ ʦʢʦʥʯʠʣ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ ʠʤ. ɻ.ɺ.ʇʣʝʭʘʥʦʚʘ 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   
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2004 2007 Министерство образования и науки 

Российской Федерации 

заместитель Министра 

образования и науки 

Российской Федерации 

2007 2009 Общероссийская общественная организация 

"Российский союз промышленников и 

предпринимателей" 

исполнительный 

вице-президент 

2009 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Член правления, заместитель 

генерального директора 

2010 настоящее 

время 

ЗАО "ИПТ "Идея" Член совета директоров 

 2011 ОАО "ФЦПФ" Член наблюдательного 

совета 

 настоящее 

время 

ОАО "МАЦ" Член совета директоров 

2010 настоящее 

время 

Фонд инфраструктурных и образовательных 

программ 

Член Правления 

2011 настоящее 

время 

ООО "МЦ РОСНАНО" Член Совета директоров, 

Председатель Совета 

директоров 

 настоящее 

время 

«Банк развития и внешнеэкономической 

деятельности (Внешэкономбанк)» 

Член экспертного совета 

2012 настоящее 

время 

ООО «НЦ ТЕХНОСПАРК» Член Совета директоров 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Правления 

2012 Настоящее 

время 

ЗАО "ЗНТЦ" Член Совета директоров 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʊʨʘʧʝʟʥʠʢʦʚ ɸʥʜʨʝʡ ɺʣʘʜʠʩʣʘʚʦʚʠʯ 

Год рождения: 1961 

 

Образование: 
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ʚ 1983 ʛʦʜʫ ʦʢʦʥʯʠʣ ʄɻʋ ʠʤ. ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

1998 2008 РАО "ЕЭС России" Член Правления, 

полномочный представитель 

по взаимодействию со СМИ 

2008 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Член правления, 

корпоративный директор 

2010 настоящее 

время 

Фонд "Форум инноваций" Председатель 

Попечительского совета 

2010 настоящее 

время 

Фонд инфраструктурных и образовательных 

программ 

Член Правления 

2010 настоящее 

время 

Фонд развития Политехнического музея Председатель совета 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Правления, директор 

по внешним коммуникациям 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʂʘʣʶʞʥʳʡ ʉʝʨʛʝʡ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ 

Год рождения: 1959 

 

Образование: 

ʚ 1981 ʛʦʜʫ ʦʢʦʥʯʠʣ ʄɻʋ ʠʤ. ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ 

ɼʦʢʪʦʨ ʭʠʤʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   
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1996 2007 МГУ им.Ломоносова Химический 

факультет 

Ведущий научный сотрудник 

2006 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Член правления, Директор 

департамента 

научно-технической 

экспертизы 

2008 настоящее 

время 

Фонд "Форум инноваций" Член Попечительского 

совета 

2010 настоящее 

время 

Фонд инфраструктурных и образовательных 

программ 

Член Правления 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Правления, Директор 

департамента 

научно-технической 

экспертизы 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʋʜʘʣʴʮʦʚ ʖʨʠʡ ɸʨʢʘʜʴʝʚʠʯ 

Год рождения: 1961 

 

Образование: 

ʚ 1984 ʛʦʜʫ ʦʢʦʥʯʠʣ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʬʠʟʠʢʦ-ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ. 

ʂʘʥʜʠʜʘʪ ʬʠʟʠʢʦ-ʤʘʪʝʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

2002 2008 РАО "ЕЭС России" Член правления, 

Руководитель центра 

управления реформой 

2004 2008 ОАО "ФСК ЕЭС" Член совета директоров 

2007 2008 ОАО "ГидроОГК" Член совета директоров 
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2005 2009 ОАО "Мосэнерго" Председатель совета 

директоров, Заместитель 

Председателя совета 

директоров 

2005 2009 ОАО "Системный оператор - Центральное 

диспечерское управление Единой 

энергетической системы" 

Член совета директоров 

2005 2009 ЗАО "Агентство по прогнозированию 

балансов в электроэнергетике" 

Член совета директоров 

2005 - ОАО "Московская управляющая 

энергосетевая компания" 

Член совета директоров 

2004 2008 Некоммерческое партнерство 

"Администратор торговой системы" 

Член наблюдательного 

совета 

2005 - ОАО "Московская теплосетевая  компания" Председатель Совета 

директоров 

2005 - ОАО "Мосэнергосбыт" Председатель Совета 

директоров 

2005 - ОАО "Московская городская электросетевая 

компания" 

Председатель Совета 

директоров 

2008 2008 ОАО "Холдинг МРСК" Руководитель группы 

2008 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Член правления, директор по 

инновационному развитию 

2010 настоящее 

время 

ОАО "Российская венчурная компания" Член Совета директоров 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Правления, директор 

по инновационному 

развитию 

2010 настоящее 

время 

Фонд инфраструктурных и образовательных 

программ 

Член Правления 

2011 настоящее 

время 

BIND Biosciences, Inc. Член Совета директоров 

2011 настоящее 

время 

Selecta Biosciences, Inc. Член Совета директоров 

2011 настоящее 

время 

ОАО "Особые экономические зоны" Член Совета директоров 

2012 настоящее 

время 

НП "Совет рынка" Член Наблюдательного 

совета 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 
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период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʂʠʩʝʣʝʚ ʆʣʝʛ ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʠʯ 

Год рождения: 1953 

 

Образование: 

ʚ 1979 ʛʦʜʫ ʦʢʦʥʯʠʣ ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʩʪʘʣʠ ʠ ʩʧʣʘʚʦʚ 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

2007 2008 Некоммерческое партнерство 

"Инновационное сообщество "М-ЭКСПО" 

Консультант 

2009 настоящее 

время 

ФК "Открытие" Член совета директоров, 

независимый директор 

2009 2012 ООО "СИТРОНИКС-Нано" Член совета директоров 

2009 настоящее 

время 

ЗАО "Препрег-СКМ" Член совета директоров 

2008 2009 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Советник генерального 

директора 

2009 2009 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Директор департамента 

бизнес-стратегии 

2009 2009 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Директор по 

бизнес-стратегии 

2009 2010 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Директор по 

бизнес-стратегии и финансам 

2010 настоящее 

время 

Rusnano Capital AG Член совета директоров 

2010 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Заместитель генерального 

директора, Член правления 

2010 настоящее 

время 

Фонд инфраструктурных и образовательных 

программ 

Член Правления 

2010 2012 ООО "СИГМА.Новосибирск" Член совета директоров 

2010 2012 ООО "СИГМА.Томск" Член совета директоров 

2010 2012 ООО "СИГМА.инновации" Член совета директоров 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Правления, заместитель 

Председателя Правления 

2011 настоящее 

время 

Panacela Labs, Inc. Член совета директоров 

2011 настоящее 

время 

Национальный исследовательский 

технологический университет "МИСиС" 

Член наблюдательного 

совета 

2012 Настоящее 

время 

ОАО «Первая грузовая компания» Член совета директоров 
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эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʈʘʧʧʦʧʦʨʪ ɸʥʜʨʝʡ ʅʘʪʘʥʦʚʠʯ 

Год рождения: 1963 

 

Образование: 

1989 ɼʦʥʝʮʢʠʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪ, ʉʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ: ʧʣʘʥʠʨʦʚʘʥʠʝ ʥʘʨʦʜʥʦʛʦ 

ʭʦʟʷʡʩʪʚʘ, ʵʢʦʥʦʤʠʩʪ.2004 ʌʘʢʫʣʴʪʝʪ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʠ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʝʡ ʠ 

ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ ɻʆʋɺʇʆ ʄʦʩʢʦʚʩʢʦʛʦ ʵʥʝʨʛʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ (ʇʨʦʙʣʝʤʳ ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ 

ʵʣʝʢʪʨʦʵʥʝʨʛʝʪʠʢʠ) 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

1999 2008 ЗАО «ИНТЕР РАО ЕЭС» Председатель Совета 

директоров 

2002 2009 ОАО «ФСК ЕЭС» Председатель Правления 

2002 2008 ОАО «ФСК ЕЭС» член Совета директоров 

2004 2008 ОАО РАО «ЕЭС России» член Правления 

2004 2007 ОАО «Янтарьэнерго» Председатель Совета 

директоров 

2004 2009 ОАО «СО-ЦДУ ЕЭС» член Совета директоров 

2004 2009 АО ОЭС «ГрузРосэнерго» член Наблюдательного 

совета 

2004 2007 ОАО «МРСК Центра и Северного Кавказа» член Совета директоров 

2005 2009 ОАО «Московская объединенная 

электросетевая компания» 

член Совета директоров 

2005 2008 ОАО «ГИДРООГК» («РусГидро») член Совета директоров 

2005 2009 АО «AES Tеласи» член Совета директоров 

2005 2007 RAO Nordic OY член Совета директоров 

2007 2009 ОАО «МРСК Юга» член Совета директоров 

2008 2009 ОАО «ЦИУС ЕЭС» Председатель Совета 

директоров 

2008 2009 ОАО «Главсетьсервис ЕНЭС» Председатель Совета 

директоров 

2008 2009 ОАО «Электросетьсервис ЕНЭС» Председатель Совета 

директоров 
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2011 по 

настоящее 

время 

Московская школа управления «Сколково» Президент 

2012 по 

настоящее 

время 

ОАО «РОСНАНО» Член Правления 
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эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

 

5.3. Сведения о размере вознаграждения, льгот и/или компенсации расходов по каждому 

органу управления эмитента 

Сведения о размере вознаграждения по каждому из органов управления (за исключением физического 

лица, осуществляющего функции единоличного исполнительного органа управления эмитента). 

Указываются все виды вознаграждения, в том числе заработная плата, премии, комиссионные, льготы 

и (или) компенсации расходов, а также иные имущественные представления: 

Совет директоров 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя 2012, 9 мес. 

Вознаграждение за участие в работе органа управления 7 380 

Заработная плата 11 097 

Премии 6 888 

Комиссионные ï 

Льготы ï 

Компенсации расходов 1 357 

Иные виды вознаграждений 3 

ИТОГО 26 725 

 

Cведения о существующих соглашениях относительно таких выплат в текущем финансовом году: 

ɺʳʧʣʘʪʘ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʠ ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʷ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʯʣʝʥʘʤ ʉʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ  
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ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʦ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷʭ ʠ ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʷʭ, 

ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʝʤʳʭ ʯʣʝʥʘʤʠ ʩʦʚʝʪʘ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ çʈʆʉʅɸʅʆè, 

ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʛʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝʤ ʈʦʩʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʦʪ 09.07.2012 ʛʦʜʘ ˉ 1204-ʨ. 

 

Коллегиальный исполнительный орган 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя 2012, 9 мес. 

Вознаграждение за участие в работе органа управления ï 

Заработная плата 64 475 

Премии 20 517 

Комиссионные ï 

Льготы ï 

Компенсации расходов 629 

Иные виды вознаграждений 31 

ИТОГО 85 652 

 

Cведения о существующих соглашениях относительно таких выплат в текущем финансовом году: 

ɿʘʨʘʙʦʪʥʘʷ ʧʣʘʪʘ ʠ ʧʨʝʤʠʠ ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʶʪʩʷ ʯʣʝʥʘʤ ʇʨʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʪʨʫʜʦʚʳʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ 

 

5.4. Сведения о структуре и компетенции органов контроля за финансово-хозяйственной 

деятельностью эмитента 

Приводится полное описание структуры органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью 

эмитента и их компетенции в соответствии с уставом (учредительными документами) и внутренними 

документами эмитента.: 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧ. 87 ʫʩʪʘʚʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʟʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʠʟʙʠʨʘʝʤʦʡ ʚ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʝ 5 ʯʣʝʥʦʚ 

ʦʙʱʠʤ ʩʦʙʨʘʥʠʝʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʥʘ ʩʨʦʢ ʜʦ ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʛʦʜʦʚʦʛʦ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ 

ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧ. 89 ʫʩʪʘʚʘ ʆʙʱʝʩʪʚʘ ʢ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʨʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʢʨʦʤʝ ʚʦʧʨʦʩʦʚ, 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ", ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ: 

1) ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʠ ʘʥʘʣʠʟ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʝʛʦ ʧʣʘʪʝʞʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ, 

ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʤʠ ʠ 

ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʳʤʠ ʨʠʩʢʘʤʠ, ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ ʘʢʪʠʚʦʚ, ʩʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠ ʟʘʝʤʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ; 

2) ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʚʝʜʝʥʠʷ ʨʘʩʯʝʪʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩ ʢʦʥʪʨʘʛʝʥʪʘʤʠ ʠ 

ʙʶʜʞʝʪʦʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʩʯʝʪʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʧʦ ʦʧʣʘʪʝ ʪʨʫʜʘ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʤʫ ʩʪʨʘʭʦʚʘʥʠʶ, 

ʥʘʯʠʩʣʝʥʠʶ ʠ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʨʘʩʯʝʪʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ; 

3) ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʧʨʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ, ʪʨʫʜʦʚʳʭ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ ʚ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʡ ʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʥʦʨʤ ʠ ʥʦʨʤʘʪʠʚʦʚ, 

ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʭ ʩʤʝʪ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʫʶʱʠʭ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

4) ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʠ ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʳʭ ʧʦ ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʤ ʦʪ 

ʠʤʝʥʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤ ʠ ʩʜʝʣʢʘʤ; 

5) ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʘʢʪʠʚʦʚ ʠ ʠʥʳʭ ʨʝʩʫʨʩʦʚ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚʳʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʠʯʠʥ ʥʝʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʧʦʪʝʨʴ ʠ ʨʘʩʭʦʜʦʚ; 

6) ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʡ ʧʦ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʥʘʨʫʰʝʥʠʡ ʠ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʦʚ, ʨʘʥʝʝ 

ʚʳʷʚʣʝʥʥʳʭ ʨʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʝʡ ʦʙʱʝʩʪʚʘ; 

7) ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʷ ʨʝʰʝʥʠʡ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, 

ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʭ ʩʦʚʝʪʦʤ ʜʠʨʝʢʪʦʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʝʤ ʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʫʩʪʘʚʘ, ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠ ʨʝʰʝʥʠʷʤ 

ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʦʙʱʝʩʪʚʘ. 

 

ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥ (ʦʜʦʙʨʝʥ) ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʱʝʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ 
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ʧʦ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʶ ʥʝʧʨʘʚʦʤʝʨʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʢʦʥʬʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠ ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. 

Сведения о наличии внутреннего документа эмитента, устанавливающего правила по предотвращению 

неправомерного использования конфиденциальной и инсайдерской информации.: 

ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʙʳʣ ʧʨʠʥʷʪ ʂʦʜʝʢʩ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʦʡ ʵʪʠʢʠ, ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʡ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʧʨʘʚʠʣʘ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. 

ɸʜʨʝʩ ʩʪʨʘʥʠʮʳ ʚ ʩʝʪʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʚ ʩʚʦʙʦʜʥʦʤ ʜʦʩʪʫʧʝ ʨʘʟʤʝʱʝʥ ʝʛʦ ʧʦʣʥʳʡ ʪʝʢʩʪ: 

http://www.rusnano.com/Document.aspx/Download/31060 

 

ʊʘʢʞʝ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ ʙʳʣʦ ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʦ ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦʙ ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʆɸʆ 

"ʈʆʉʅɸʅʆ" (ʧʨʠʢʘʟ ˉ 645 ʦʪ 01 ʥʦʷʙʨʷ 2011 ʛʦʜʘ), ʨʘʟʨʘʙʦʪʘʥʥʦʝ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ 27 ʠʶʣʷ 2010 ʛʦʜʘ ˉ 224-ʌɿ çʆ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʠ 

ʥʝʧʨʘʚʦʤʝʨʥʦʤʫ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʠ  ʤʘʥʠʧʫʣʠʨʦʚʘʥʠʶ ʨʳʥʢʦʤ ʠ ʦ 

ʚʥʝʩʝʥʠʠ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʥʳʝ ʘʢʪʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠè (ʜʘʣʝʝ ï ɿʘʢʦʥ 

ʦʙ ʠʥʩʘʡʜʝ), ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʦʪ 22 ʘʧʨʝʣʷ 1996 ʛʦʜʘ ˉ 39-ʌɿ çʆ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛè, 

ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʤ ʦʪ 29 ʠʶʣʷ 2004 ʛʦʜʘ ˉ 98-ʌɿ çʆ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʦʡ ʪʘʡʥʝè, ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ 

ʟʘʢʦʥʦʤ ʦʪ 26 ʜʝʢʘʙʨʷ 1995 ʛʦʜʘ ˉ 208-ʌɿ çʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭè ʠ ʠʥʳʤʠ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤʠ 

ʟʘʢʦʥʘʤʠ ʠ ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʳʤʠ ʧʨʘʚʦʚʳʤʠ ʘʢʪʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʤʠ ʚʦʧʨʦʩʳ 

ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʦʙ ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʨʝʛʫʣʠʨʫʝʪ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ: 

Å ʧʦʨʷʜʦʢ ʚʝʜʝʥʠʷ ʩʧʠʩʢʘ ʠʥʩʘʡʜʝʨʦʚ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ çʈʆʉʅɸʅʆè; 

Å ʧʦʨʷʜʦʢ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ʠʥʩʘʡʜʝʨʦʚ ʦ ʚʢʣʶʯʝʥʠʠ ʠʭ ʚ ʩʧʠʩʦʢ ʠʥʩʘʡʜʝʨʦʚ ʆʙʱʝʩʪʚʘ; 

Å ʧʦʨʷʜʦʢ ʜʦʩʪʫʧʘ ʢ ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦʨʷʜʦʢ ʨʘʩʢʨʳʪʠʷ 

ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ; 

Å ʧʨʘʚʠʣʘ ʦʭʨʘʥʳ ʢʦʥʬʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ; 

Å ʧʨʘʚʠʣʘ ʠ ʤʝʭʘʥʠʟʤʳ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦʙ ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ; 

Å ʠʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ c ʠʥʩʘʡʜʝʨʩʢʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʝʡ. 

5.5. Информация о лицах, входящих в состав органов контроля за 

финансово-хозяйственной деятельностью эмитента 

Наименование органа контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʘʷ 

ʢʦʤʠʩʩʠʷ 

ФИО: ʅʝʛʘʰʝʚʘ ʖʣʠʷ ʅʠʢʦʣʘʝʚʥʘ 

Год рождения: 1966 

 

Образование: 

ʚ 1988 ʛʦʜʫ ʦʢʦʥʯʠʣʘ ʄɻʋ ʠʤʝʥʠ ʄ.ɺ. ʃʦʤʦʥʦʩʦʚʘ 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

2005 2008 ОАО РАО "ЕЭС России" Начальник Департамента 

корпоративных финансов и 

бюджета. 

2008 настоящее 

время 

ЗАО "Бизнес Альянс" Председатель Совета 

директоров 

2008 2011 Государственная корпорация "Российская 

корпорация нанотехнологий" 

Член Ревизионной комиссии 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Ревизионной комиссии 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 
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ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ɼʝʤʠʜʦʚ ʆʣʝʛ ʖʨʴʝʚʠʯ 

Год рождения: 1977 

 

Образование: 

ʚʳʩʰʝʝ, ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

05.2010 настоящее 

время 

Государственная корпорация «Банк 

развития и внешнеэкономической 

деятельности (Внешэкономбанк)» 

Директор Департамента 

инноваций и высоких 

технологий 

06.2009 05.2010 ООО "ВЭБ-инвест" Первый заместитель 

генерального директора по 

работе с кредитными 

организациями, Первый 

заместитель генерального 

директора, Вице-президент 

Первого управления по 

работе с крупными 

клиентами 

09.2008 03.2009 ОАО "Банк Санкт-Петербург" Вице-президент 

02.1995 07.2008 Внешторгбанк (ВТБ) Начальник Первого 

управления по работе с 

крупными клиентами 

Корпоративного блока 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Ревизионной комиссии 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 
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Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʉʢʦʙʘʨʝʚ ɺʣʘʜʠʤʠʨ ʖʣʠʘʥʦʚʠʯ 

Год рождения: 1952 

 

Образование: 

1974, ʄʦʩʢʦʚʩʢʠʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʛʦ ʤʘʰʠʥʦʩʪʨʦʝʥʠʷ, ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʭ ʥʘʫʢ 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

12.1992 настоящее 

время 

ЗАО «ЭНПИ Консалт» Заместитель генерального 

директора 

03.2003 настоящее 

время 

ЗАО "ЭНПИ ЭСКО" Главный консультант 

04.2003 настоящее 

время 

ООО "МООР СТИВЕНС РУС" Генеральный директор 

02.2008 настоящее 

время 

ООО «Ассет менеджмент» Заместитель генерального 

директора 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Ревизионной комиссии 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 
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ФИО: ʌʝʜʦʨʦʚ ɽʚʛʝʥʠʡ ɸʣʝʢʩʝʝʚʠʯ 

Год рождения: 1963 

 

Образование: 

1985, ʃʝʥʠʥʛʨʘʜʩʢʦʝ ʚʳʩʰʝʝ ʚʦʝʥʥʦʝ ʠʥʞʝʥʝʨʥʦʝ ʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʦʝ ʂʨʘʩʥʦʟʥʘʤʝʥʥʦʝ ʫʯʠʣʠʱʝ ʠʤ. 

ʛʝʥʝʨʘʣʘ ʘʨʤʠʠ ɸ.ʅ. ʂʦʤʘʨʦʚʩʢʦʛʦ 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

2008 2011 Государственная Дума Федерального 

собрания Российской Федерации 

Депутат пятого созыва, 

Председатель Комитета по 

экономической политике и 

предпринимательству 

2007 2011 ГК "Роснанотех" Член Наблюдательного 

совета 

2004 2007 Государственная Дума Федерального 

Собрания Российской Федерации 

Депутат четвертого созыва, 

Председатель Комитета по 

экономической политике, 

предпринимательству и 

туризму 

2012 настоящее 

время 

Государственная Дума Федерального 

Собрания Российской Федерации 

Депутат шестого созыва, 

Член комитета 

Государстенной Думы по 

бюджету и налогам 

2011 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Ревизионной комиссии 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 

 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

ФИО: ʃʝʱʝʥʢʦ ʉʝʨʛʝʡ ʅʠʢʦʣʘʝʚʠʯ 

Год рождения: 1983 

 

Образование: 
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ʚ 2005 ʛʦʜʫ ʦʢʦʥʯʠʣ ʌʠʥʘʥʩʦʚʫʶ ɸʢʘʜʝʤʠʶ ʧʨʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʢ.ʵ.ʥ, MBA 

Все должности, занимаемые данным лицом в эмитенте и других организациях за последние 5 лет и в 

настоящее время в хронологическом порядке, в том числе по совместительству 

 

Период Наименование организации Должность 

с по   

2007 2011 Министерство экономического развития 

Российской Федерации 

Начальник отдела 

Департамента 

корпоративного управления 

2011 2012 Министерство экономического развития 

Российской Федерации 

Заместитель директора 

Департамента 

инновационного развития и 

корпоративного управления 

2012 настоящее 

время 

Министерство экономического развития 

Российской Федерации 

Заместитель директора 

Департамента 

инновационного развития и 

корпоративного управления 

2008 настоящее 

время 

ОАО «РВК» Член Ревизионной комиссии 

2012 настоящее 

время 

ОАО "РОСНАНО" Член Ревизионной комиссии 

 

 

ɼʦʣʠ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ/ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʭ ʘʢʮʠʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

 
 

Доли участия лица в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) дочерних и зависимых обществ 

эмитента 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʝʡ ʥʝ ʠʤʝʝʪ 

Сведения о характере любых родственных связей с иными лицами, входящими в состав органов 

управления эмитента и/или органов контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: 

 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʨʦʜʩʪʚʝʥʥʳʭ ʩʚʷʟʝʡ ʥʝʪ 

Сведений о привлечении такого лица к административной ответственности за правонарушения в 

области финансов, налогов и сборов, рынка ценных бумаг или уголовной ответственности (наличии 

судимости) за преступления в сфере экономики или за преступления против государственной власти: 

 

ʃʠʮʦ ʢ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚʠʜʘʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʧʨʠʚʣʝʢʘʣʦʩʴ 

Сведений о занятии таким лицом должностей в органах управления коммерческих организаций в 

период, когда в отношении указанных организаций было возбуждено дело о банкротстве и/или 

введена одна из процедур банкротства, предусмотренных законодательством Российской Федерации о 

несостоятельности (банкротстве): 

 

ʃʠʮʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʝʡ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʣʦ 

 

 

В случае наличия у эмитента службы внутреннего аудита или иного органа контроля за его 

финансово-хозяйственной деятельностью, отличного от ревизионной комиссии эмитента, в состав 

которого входят более 10 лиц, информация, предусмотренная настоящим пунктом, указывается по не 

менее чем 10 лицам, являющимися членами соответствующего органа эмитента по контролю за его 

финансово-хозяйственной деятельностью, включая руководителя такого органа. 

 

5.6. Сведения о размере вознаграждения, льгот и/или компенсации расходов по органу 

контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента 
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Сведения о размере вознаграждения по каждому из органов контроля за финансово-хозяйственной 

деятельностью. Указываются все виды вознаграждения, в том числе заработная плата, премии, 

комиссионные, льготы и (или) компенсации расходов, а также иные имущественные представления, 

которые были выплачены эмитентом за период с даты начала текущего года и до даты окончания 

отчетного квартала: 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

Наименование органа контроля за финансово-хозяйственной деятельностью эмитента: ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʘʷ 

ʢʦʤʠʩʩʠʷ 

Вознаграждение за участие в работе органа контроля 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя 2012, 9 мес. 

Вознаграждение за участие в работе органа контроля за 

финансово-хозяйственной деятельностью эмитента 

750 

Заработная плата - 

Премии - 

Комиссионные - 

Льготы - 

Компенсации расходов - 

Иные виды вознаграждений - 

ИТОГО 750 

 

Сведения о существующих соглашениях относительно таких выплат в текущем финансовом году: 

ɺʳʧʣʘʪʘ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʠ ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʷ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʯʣʝʥʘʤ ʈʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝʤ ʦ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷʭ ʠ ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʷʭ, 

ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʝʤʳʭ ʯʣʝʥʘʤʠ ʨʝʚʠʟʠʦʥʥʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʠ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ 

çʈʆʉʅɸʅʆè, ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʦʛʦ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʝʤ ʈʦʩʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʦʪ 09.07.2012 ʛʦʜʘ ˉ 1204-ʨ. 

 

 

5.7. Данные о численности и обобщенные данные о составе сотрудников (работников) 

эмитента, а также об изменении численности сотрудников (работников) эмитента 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя 2012, 9 мес. 

Средняя численность работников, чел. 307 

Фонд начисленной заработной платы работников за отчетный период 1 046 418 

Выплаты социального характера работников за отчетный период 164 184 

 

 

5.8. Сведения о любых обязательствах эмитента перед сотрудниками (работниками), 

касающихся возможности их участия в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) 

эмитента 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʝʨʝʜ ʩʦʪʨʫʜʥʠʢʘʤʠ (ʨʘʙʦʪʥʠʢʘʤʠ), ʢʘʩʘʶʱʠʭʩʷ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʭ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ (ʩʢʣʘʜʦʯʥʦʤ) ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ 

 

 



88 

VI. Сведения об участниках (акционерах) эмитента и о совершенных 

эмитентом сделках, в совершении которых имелась 

заинтересованность 

6.1. Сведения об общем количестве акционеров (участников) эмитента 

Общее количество лиц с ненулевыми остатками на лицевых счетах, зарегистрированных в реестре 

акционеров эмитента на дату окончания отчетного квартала: 1 

Общее количество номинальных держателей акций эмитента: 0 

 

Общее количество лиц, включенных в составленный последним список лиц, имевших (имеющих) право 

на участие в общем собрании акционеров эмитента (иной список лиц, составленный в целях 

осуществления (реализации) прав по акциям эмитента и для составления которого номинальные 

держатели акций эмитента представляли данные о лицах, в интересах которых они владели (владеют) 

акциями эмитента): 

Дата составления списка лиц, включенных в составленный последним список лиц, имевших (имеющих) 

право на участие в общем собрании акционеров эмитента: 

Владельцы обыкновенных акций эмитента, которые подлежали включению в такой список: 

6.2. Сведения об участниках (акционерах) эмитента, владеющих не менее чем 5 

процентами его уставного (складочного) капитала (паевого фонда) или не менее чем 5 

процентами его обыкновенных акций, а также сведения о контролирующих таких 

участников (акционеров) лицах, а в случае отсутствия таких лиц - об их участниках 

(акционерах), владеющих не менее чем 20 процентами уставного (складочного) капитала 

(паевого фонда) или не менее чем 20 процентами их обыкновенных акций 

Участники (акционеры) эмитента, владеющие не менее чем 5 процентами его уставного (складочного) 

капитала (паевого фонда) или не менее чем 5 процентами его обыкновенных акций 

 

Полное фирменное наименование: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʘʛʝʥʪʩʪʚʘ ʧʦ 

ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ 

Сокращенное фирменное наименование: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʈʦʩʠʤʫʱʝʩʪʚʘ 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ ʧʝʨʝʫʣʦʢ 9 

ИНН: 7710723134 

ОГРН: 1087746829994 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 100 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 100 

 

Лица, контролирующие участника (акционера) эмитента 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʣʠʮ ʥʝʪ 

 

Участники (акционеры) данного лица, владеющие не менее чем 20 процентами его уставного 

(складочного) капитала (паевого фонда) или не менее чем 20 процентами его обыкновенных акций 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʣʠʮ ʥʝʪ 

 

6.3. Сведения о доле участия государства или муниципального образования в уставном 

(складочном) капитале (паевом фонде) эмитента, наличии специального права ('золотой 

акции') 

Сведения об управляющих государственными, муниципальными пакетами акций 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʣʠʮ ʥʝʪ 
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Лица, которые от имени Российской Федерации, субъекта Российской Федерации или муниципального 

образования осуществляют функции участника (акционера) эмитента 

ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʘʷ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ 

Полное фирменное наименование: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʘʛʝʥʪʩʪʚʘ ʧʦ 

ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʶ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦʤ 

Место нахождения: ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʅʠʢʦʣʴʩʢʠʡ ʧʝʨʝʫʣʦʢ, 9 

Размер доли уставного (складочного) капитала (паевого фонда) эмитента, находящейся в 

государственной (федеральной, субъектов Российской Федерации), муниципальной собственности: 

100 

 

Наличие специального права на участие Российской Федерации, субъектов Российской Федерации, 

муниципальных образований в управлении эмитентом - акционерным обществом ('золотой акции'), 

срок действия специального права ('золотой акции') 

 

6.4. Сведения об ограничениях на участие в уставном (складочном) капитале (паевом 

фонде) эмитента 

ʆʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ (ʩʢʣʘʜʦʯʥʦʤ) ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʥʝʪ 

6.5. Сведения об изменениях в составе и размере участия акционеров (участников) 

эмитента, владеющих не менее чем 5 процентами его уставного (складочного) капитала 

(паевого фонда) или не менее чем 5 процентами его обыкновенных акций 

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʛʦʜʘ ʠ ʚʩʝʛʦ ʪʝʢʫʱʝʛʦ ʛʦʜʘ ʦʙʱʝʩʪʚʦ ʩʦʩʪʦʷʣʦ ʠʟ 

ʦʜʥʦʛʦ ʘʢʮʠʦʥʝʨʘ (ʫʯʘʩʪʥʠʢʘ), ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʯʝʤ, ʩʧʠʩʢʠ ʣʠʮ, ʠʤʝʶʱʠʭ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʦʙʱʝʤ 

ʩʦʙʨʘʥʠʠ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ (ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ) ʥʝ ʩʦʩʪʘʚʣʷʣʠʩʴ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚʩʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʨʠʥʠʤʘʣʠʩʴ 

ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ (ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʤ) ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦ 

6.6. Сведения о совершенных эмитентом сделках, в совершении которых имелась 

заинтересованность 

Сведения о количестве и объеме в денежном выражении совершенных эмитентом сделок, 

признаваемых в соответствии с законодательством Российской Федерации сделками, в совершении 

которых имелась заинтересованность, требовавших одобрения уполномоченным органом управления 

эмитента, по итогам последнего отчетного квартала 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя Общее 

количество, шт. 

Общий объем в денежном 

выражении 

Совершенных эмитентом за отчетный период сделок, в 

совершении которых имелась заинтересованность и 

которые требовали одобрения уполномоченным органом 

управления эмитента 

3 0 

Совершенных эмитентом за отчетный период сделок, в 

совершении которых имелась заинтересованность и 

которые были одобрены общим собранием участников 

(акционеров) эмитента 

ï ï 

Совершенных эмитентом за отчетный период сделок, в 

совершении которых имелась заинтересованность и 

которые были одобрены советом директоров 

(наблюдательным советом эмитента) 

3 0 

Совершенных эмитентом за отчетный период сделок, в 

совершении которых имелась заинтересованность и 

которые требовали одобрения, но не были одобрены 

уполномоченным органом управления эмитента 

ï ï 
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Сделки (группы взаимосвязанных сделок), цена которых составляет 5 и более процентов балансовой 

стоимости активов эмитента, определенной по данным его бухгалтерской отчетности на последнюю 

отчетную дату перед совершением сделки, совершенной эмитентом за последний отчетный квартал 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʩʜʝʣʦʢ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ 

Сделки (группы взаимосвязанных сделок), в совершении которой имелась заинтересованность и 

решение об одобрении которой советом директоров (наблюдательным советом) или общим собранием 

акционеров (участников) эмитента не принималось в случаях, когда такое одобрение является 

обязательным в соответствии с законодательством Российской Федерации 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʩʜʝʣʦʢ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʘʣʦʩʴ 

6.7. Сведения о размере дебиторской задолженности 

На дату окончания отчетного квартала 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

 

Наименование показателя Значение 

показателя 

Дебиторская задолженность покупателей и заказчиков 17 251 

  в том числе просроченная ï 

Дебиторская задолженность по векселям к получению ï 

  в том числе просроченная ï 

Дебиторская задолженность участников (учредителей) по взносам в уставный 

капитал 
ï 

  в том числе просроченная ï 

Прочая дебиторская задолженность 8 890 971 

  в том числе просроченная ï 

Общий размер дебиторской задолженности 8 908 222 

  в том числе общий размер просроченной дебиторской задолженности ï 

 

Дебиторы, на долю которых приходится не менее 10 процентов от общей суммы дебиторской 

задолженности за указанный отчетный период 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʍʝʚʝʣè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʍʝʚʝʣè 

Место нахождения: 429950,ʏʫʚʘʰʩʢʘʷ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, ʛʦʨʦʜ ʅʦʚʦʯʝʙʦʢʩʘʨʩʢ, ʫʣ. ʇʨʦʤʳʰʣʝʥʥʘʷ, 

ʜ. 101 

ИНН: 2124030957 

ОГРН: 1092124000616 

Сумма дебиторской задолженности: 3 578 857 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

Размер и условия просроченной дебиторской задолженности (процентная ставка, штрафные 

санкции, пени): 

ʧʨʦʩʨʦʯʝʥʥʦʡ ʜʝʙʠʪʦʨʩʢʦʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝʪ 

Дебитор является аффилированным лицом эмитента: ɼʘ 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 

49 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 

çʃʠʪʠʡ-ʠʦʥʥʳʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʃʀʆʊɽʍè 
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Место нахождения: 630110, ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛʦʨʦʜ ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢ, ʫʣʠʮʘ ɹ. 

ʍʤʝʣʴʥʠʮʢʦʛʦ, ʜʦʤ 94 

ИНН: 5410030174 

ОГРН: 1105410000486 

 

Сумма дебиторской задолженности: 1 336 422 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

Размер и условия просроченной дебиторской задолженности (процентная ставка, штрафные 

санкции, пени): 

ʧʨʦʩʨʦʯʝʥʥʦʡ ʜʝʙʠʪʦʨʩʢʦʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝʪ 

Дебитор является аффилированным лицом эмитента: ɼʘ 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 

59.9999 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʈʌ 

Сокращенное фирменное наименование: ʄʠʥʬʠʥ ʈʦʩʩʠʠ 

Место нахождения: 109097,  ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣʠʮʘ ʀʣʴʠʥʢʘ, ʜʦʤ 9 

ИНН: 7710168360 

ОГРН: 1037739085636 

Сумма дебиторской задолженности: 977 881 

Единица измерения: ʪʳʩ. ʨʫʙ. 

Размер и условия просроченной дебиторской задолженности (процентная ставка, штрафные 

санкции, пени): 

ʧʨʦʩʨʦʯʝʥʥʦʡ ʜʝʙʠʪʦʨʩʢʦʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝʪ 

Дебитор является аффилированным лицом эмитента: ʅʝʪ 

 

 

VII. Бухгалтерская(финансовая) отчетность эмитента и иная 

финансовая информация 

7.1. Годовая бухгалтерская(финансовая) отчетность эмитента 

 

Не указывается в данном отчетном квартале 

7.2. Квартальная бухгалтерская (финансовая) отчетность эмитента 

 

 

Бухгалтерский баланс 

на 30.09.2012 

  Коды 

Форма № 1 по ОКУД 0710001 

 Дата 30.09.2012 

Организация: Открытое акционерное общество «РОСНАНО» по ОКПО 94124398 

Идентификационный номер налогоплательщика ИНН 7728131587 

Вид деятельности по ОКВЭД 65.2 

Организационно-правовая форма / форма собственности: открытое по ОКОПФ / 47 / 12 
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акционерное общество/ Федеральная собственность ОКФС 

Единица измерения: тыс. руб. по ОКЕИ 384 

Местонахождение (адрес): 117036 Россия, г. Москва, проспект 

60-летия Октября 10А 

  

 

Поясне

ния 

АКТИВ Код 

строк

и 

На  

30.09.2012 г. 

На 

31.12.2011 г. 

На  

11.03.2011 г. 

1 2 3 4 5 6 

 I. ВНЕОБОРОТНЫЕ АКТИВЫ     

 Нематериальные активы 1110 90 092 112 786 117 528 

 Результаты исследований и разработок 1120 ï ï ï 

 Нематериальные поисковые активы 1130 ï ï ï 

 Материальные поисковые активы 1140 ï ï ï 

 Основные средства 1150 4 236 334 4 257 494 4 513 179 

 Доходные вложения в материальные 

ценности 

1160 ï ï ï 

 Финансовые вложения 1170 112 070 568 91 293 531 64 028 889 

 Отложенные налоговые активы 1180 886 364 687 269 15 396 

 Прочие внеоборотные активы 1190 2 943 107 4 716 069 1 115 830 

 ИТОГО по разделу I 1100 120 226 465 101 067 149 69 790 822 

 II. ОБОРОТНЫЕ АКТИВЫ  ï ï ï 

 Запасы 1210 21 426 22 960 23 105 

 Налог на добавленную стоимость по 

приобретенным ценностям 

1220 1 077 293 0 

 Дебиторская задолженность 1230 8 908 222 9 194 040 5 654 235 

 Финансовые вложения (за исключением 

денежных эквивалентов) 

1240 79 306 221 61 993 905 27 670 002 

 Денежные средства и денежные 

эквиваленты 

1250 5 532 015 2 813 819 3 902 651 

 Прочие оборотные активы 1260 45 433 30 709 34 399 

 ИТОГО по разделу II 1200 93 814 394 74 055 726 37 284 392 

 БАЛАНС (актив) 1600 214 040 859 175 122 875 107 075 214 

 

 

Поясне

ния 

ПАССИВ Код 

строк

и 

На  

30.09.2012 г. 

На 

31.12.2011 г. 

На  

11.03.2011 г. 

1 2 3 4 5 6 

 III. КАПИТАЛ И РЕЗЕРВЫ     

 Уставный капитал (складочный капитал, 

уставный фонд, вклады товарищей) 

1310 53 741 700 6 500 000 6 500 000 

 Собственные акции, выкупленные у 

акционеров 

1320 ï ï ï 

 Переоценка внеоборотных активов 1340 ï ï ï 

 Добавочный капитал (без переоценки) 1350 ï ï ï 

 Резервный капитал 1360 ï ï ï 

 Нераспределенная прибыль (непокрытый 

убыток) 

1370 51 924 029 53 015 291 56 004 329 

 ИТОГО по разделу III 1300 105 665 729 59 515 291 62 504 329 

 IV. ДОЛГОСРОЧНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА     
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 Заемные средства 1410 105 405 000 67 600 000 43 000 000 

 Отложенные налоговые обязательства 1420 ï ï ï 

 Оценочные обязательства 1430 ï ï ï 

 Прочие обязательства 1450 6 440 ï ï 

 ИТОГО по разделу IV 1400 105 411 440 67 600 000 43 000 000 

 V. КРАТКОСРОЧНЫЕ 

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 

    

 Заемные средства 1510 2 275 973 382 824 646 985 

 Кредиторская задолженность 1520 456 226 47 420 128 838 987 

 Доходы будущих периодов 1530 ï ï ï 

 Оценочные обязательства 1540 231 491 204 632 84 913 

 Прочие обязательства 1550 ï ï ï 

 ИТОГО по разделу V 1500 2 963 690 48 007 584 1 570 885 

 БАЛАНС (пассив) 1700 214 040 859 175 122 875 107 075 214 
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Отчет о прибылях и убытках 

за 9 месяцев 2012 г. 

  Коды 

Форма № 2 по ОКУД 0710002 

 Дата 30.09.2012 

Организация: Открытое акционерное общество «РОСНАНО» по ОКПО 94124398 

Идентификационный номер налогоплательщика ИНН 7728131587 

Вид деятельности по ОКВЭД 65.2 

Организационно-правовая форма / форма собственности: открытое 

акционерное общество/ Федеральная собственность 

по ОКОПФ / 

ОКФС 

47 / 12 

Единица измерения: тыс. руб. по ОКЕИ 384 

Местонахождение (адрес): 117036 Россия, г. Москва, проспект 

60-летия Октября 10А 

  

 

Поясн

ения 

Наименование показателя Код 

строк

и 

 За  9 

мес.2012 г. 

 За период с 

11 марта по 30 

сентября 2011 

г. 

1 2 3 4 5 

 Выручка 2110 4 780 780 1 740 565 

 Себестоимость продаж 2120 (1 384 195)  

 Валовая прибыль (убыток) 2100 3 396 585 1 740 565 

 Коммерческие расходы 2210   

 Управленческие расходы 2220 (3 024 876) (2 431 085) 

 Прибыль (убыток) от продаж 2200 371 709 (690 520) 

 Доходы от участия в других организациях 2310 ï ï 

 Проценты к получению 2320 4 665 087 720 268 

 Проценты к уплате 2330 (6 293 679) (2 518 189) 

 Прочие доходы 2340 424 313 28 412 

 Прочие расходы 2350 (457 787) (151 928) 

 Прибыль (убыток) до налогообложения 2300 (1 290 357) (2 611 957) 

 Текущий налог на прибыль 2410   

 в т.ч. постоянные налоговые обязательства (активы) 2421 58 977 28 366 

 Изменение отложенных налоговых обязательств 2430 (8) (28) 

 Изменение отложенных налоговых активов 2450 199 103 494 054 

 Прочее 2460   

 Чистая прибыль (убыток) 2400 (1 091 262) (2 117 931) 

 СПРАВОЧНО:  ï ï 

 Результат от переоценки внеоборотных активов, не 

включаемый в чистую прибыль (убыток) периода 

2510 ï ï 

 Результат от прочих операций, не включаемый в чистую 

прибыль (убыток) периода 

2520 ï ï 

 Совокупный финансовый результат периода 2500 (1 091 262) (2 117 931) 

 Базовая прибыль (убыток) на акцию 2900 (0.0252) (0.3258) 

 Разводненная прибыль (убыток) на акцию 2910 ï ï 
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7.3. Сводная бухгалтерская (консолидированная финансовая) отчетность эмитента 

 

Эмитент не имеет обязанности составлять промежуточную сводную бухгалтерскую отчетность в 

соответствии с требованиями, установленными законодательством Российской Федерации. 

Эмитент не имеет обязанности составлять промежуточную консолидированную финансовую отчетность, 

составленную в соответствии с МСФО либо иными, отличными от МСФО, международно признанными 

правилами. 

7.4. Сведения об учетной политике эмитента 

ʀʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʧʫʥʢʪʘ ʚ ʦʪʯʝʪʥʦʤ ʢʚʘʨʪʘʣʝ ʥʝ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʣʠ 

7.5. Сведения об общей сумме экспорта, а также о доле, которую составляет экспорт в 

общем объеме продаж 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ ʵʢʩʧʦʨʪ ʧʨʦʜʫʢʮʠʠ (ʪʦʚʘʨʦʚ, ʨʘʙʦʪ, ʫʩʣʫʛ) 

7.6. Сведения о существенных изменениях, произошедших в составе имущества эмитента 

после даты окончания последнего завершенного финансового года 

Сведения о существенных изменениях в составе имущества эмитента, произошедших в течение 12 

месяцев до даты окончания отчетного квартала 

ʉʫʝɦʩʪʚʝʥʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʵʤʠʪʝʥʪʘ, ʧʨʦʠʟʦʰʝʜʰʠʭ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 12 

ʤʝʩʷʮʝʚ ʜʦ ʜʘʪʳ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ ʥʝ ʙʳʣʦ 

Дополнительная информация: 

ʅʝʜʚʠʞʠʤʦʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʧʦʣʫʯʝʥʦ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʫʥʠʚʝʨʩʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʦʧʨʝʝʤʩʪʚʘ ʦʪ 

ʧʨʘʚʦʧʨʝʜʰʝʩʪʚʝʥʥʠʢʘ - ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ "ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʷ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡ". 

7.7. Сведения об участии эмитента в судебных процессах в случае, если такое участие 

может существенно отразиться на финансово-хозяйственной деятельности эмитента 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʣ/ʥʝ ʫʯʘʩʪʚʫʝʪ ʚ ʩʫʜʝʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʩʩʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʨʘʟʠʣʠʩʴ/ʤʦʛʫʪ 

ʦʪʨʘʟʠʪʴʩʷ ʥʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦ-ʭʦʟʷʡʩʪʚʝʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʝʨʠʦʜʘ ʩ ʜʘʪʳ ʥʘʯʘʣʘ 

ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʦʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʛʦʜʘ ʠ ʜʦ ʜʘʪʳ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʢʚʘʨʪʘʣʘ 

VIII. Дополнительные сведения об эмитенте и о размещенных им 

эмиссионных ценных бумагах 

8.1. Дополнительные сведения об эмитенте 

8.1.1. Сведения о размере, структуре уставного (складочного) капитала (паевого фонда) 

эмитента 

Размер уставного (складочного) капитала (паевого фонда) эмитента на дату окончания последнего 

отчетного квартала, руб.: 53 741 700 000 

Обыкновенные акции 

Общая номинальная стоимость: 53 741 700 000 

Размер доли в УК, %: 100 

Привилегированные 

Общая номинальная стоимость: 0 

Размер доли в УК, %: 0 

Указывается информация о соответствии величины уставного капитала, приведенной в настоящем 

пункте, учредительным документам эмитента: 

ɺʝʣʠʯʠʥʘ ʫʩʪʘʚʥʦʛʦ ʢʘʧʠʪʘʣʘ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʘʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ʧʫʥʢʪʝ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ 
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ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤ ʕʤʠʪʝʥʪʘ. 

 

8.1.2. Сведения об изменении размера уставного (складочного) капитала (паевого фонда) 

эмитента 

ʀʟʤʝʥʝʥʠʡ ʨʘʟʤʝʨʘ ʋʂ ʟʘ ʜʘʥʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʥʝ ʙʳʣʦ 

8.1.3. Сведения о порядке созыва и проведения собрания (заседания) высшего органа 

управления эмитента 

Наименование высшего органа управления эмитента: ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʫʥʢʪʦʤ 43 ʫʩʪʘʚʘ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʚʳʩʰʠʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʱʝʝ ʩʦʙʨʘʥʠʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ. 

Порядок уведомления акционеров (участников) о проведении собрания (заседания) высшего органа 

управления эмитента: 

ɺʩʝ ʛʦʣʦʩʫʶʱʠʝ ʘʢʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʘʢʮʠʦʥʝʨʫ - ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

ɺ ʩʠʣʫ ʧ. 3 ʩʪʘʪʴʠ 47 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ 26.12.1995 ˉ208-ʌɿ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ" 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʩʨʦʢʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ, ʩʦʟʳʚʘ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙʱʝʛʦ 

ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʥʝ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʤʩʷ ʢ 

ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ (ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʝʡ) 

ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦ ʠ ʦʬʦʨʤʣʷʶʪʩʷ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ. 

Лица (органы), которые вправе созывать (требовать проведения) внеочередного собрания (заседания) 

высшего органа управления эмитента, а также порядок направления (предъявления) таких требований: 

ɺʩʝ ʛʦʣʦʩʫʶʱʠʝ ʘʢʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʘʢʮʠʦʥʝʨʫ - ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

ɺ ʩʠʣʫ ʧ. 3 ʩʪʘʪʴʠ 47 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ 26.12.1995 N 208-ʌɿ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ" 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʩʨʦʢʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ, ʩʦʟʳʚʘ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙʱʝʛʦ 

ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʥʝ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʤʩʷ ʢ 

ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ (ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʝʡ) 

ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦ ʠ ʦʬʦʨʤʣʷʶʪʩʷ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ. 

Порядок определения даты проведения собрания (заседания) высшего органа управления эмитента: 

ɺʩʝ ʛʦʣʦʩʫʶʱʠʝ ʘʢʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʘʢʮʠʦʥʝʨʫ - ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

ɺ ʩʠʣʫ ʧ. 3 ʩʪʘʪʴʠ 47 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ 26.12.1995 N 208-ʌɿ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ" 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʩʨʦʢʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ, ʩʦʟʳʚʘ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙʱʝʛʦ 

ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʥʝ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʤʩʷ ʢ 

ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ (ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʝʡ) 

ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦ ʠ ʦʬʦʨʤʣʷʶʪʩʷ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ. 

Лица, которые вправе вносить предложения в повестку дня собрания (заседания) высшего органа 

управления эмитента, а также порядок внесения таких предложений: 

ɺʩʝ ʛʦʣʦʩʫʶʱʠʝ ʘʢʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʘʢʮʠʦʥʝʨʫ - ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

ɺ ʩʠʣʫ ʧ. 3 ʩʪʘʪʴʠ 47 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ 26.12.1995 N 208-ʌɿ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ" 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʩʨʦʢʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ, ʩʦʟʳʚʘ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙʱʝʛʦ 

ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʥʝ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʤʩʷ ʢ 

ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ (ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʝʡ) 

ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦ ʠ ʦʬʦʨʤʣʷʶʪʩʷ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ. 

Лица, которые вправе ознакомиться с информацией (материалами), предоставляемыми для подготовки 

и проведения собрания (заседания) высшего органа управления эмитента, а также порядок 

ознакомления с такой информацией (материалами): 

ɺʩʝ ʛʦʣʦʩʫʶʱʠʝ ʘʢʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʘʢʮʠʦʥʝʨʫ - ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

ɺ ʩʠʣʫ ʧ. 3 ʩʪʘʪʴʠ 47 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ 26.12.1995 N 208-ʌɿ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ" 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʩʨʦʢʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ, ʩʦʟʳʚʘ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙʱʝʛʦ 

ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʥʝ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʤʩʷ ʢ 

ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ (ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʝʡ) 

ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦ ʠ ʦʬʦʨʤʣʷʶʪʩʷ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ. 

Порядок оглашения (доведения до сведения акционеров (участников) эмитента) решений, принятых 

высшим органом управления эмитента, а также итогов голосования: 

ɺʩʝ ʛʦʣʦʩʫʶʱʠʝ ʘʢʮʠʠ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʪ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʦʤʫ ʘʢʮʠʦʥʝʨʫ - ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 
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ɺ ʩʠʣʫ ʧ. 3 ʩʪʘʪʴʠ 47 ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʘ ʦʪ 26.12.1995 N 208-ʌɿ "ʆʙ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʭ ʦʙʱʝʩʪʚʘʭ" 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʱʠʝ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʩʨʦʢʠ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʠ, ʩʦʟʳʚʘ ʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʦʙʱʝʛʦ 

ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʥʝ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ, ʦʪʥʦʩʷʱʠʤʩʷ ʢ 

ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʧʨʠʥʠʤʘʶʪʩʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ (ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʝʡ) 

ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦ ʠ ʦʬʦʨʤʣʷʶʪʩʷ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ. 

8.1.4. Сведения о коммерческих организациях, в которых эмитент владеет не менее чем 5 

процентами уставного (складочного) капитала (паевого фонда) либо не менее чем 5 

процентами обыкновенных акций 

Список коммерческих организаций, в которых эмитент на дату окончания последнего отчетного квартала 

владеет не менее чем 5 процентами уставного (складочного) капитала (паевого фонда) либо не менее чем 

5 процентами обыкновенных акций 

Полное фирменное наименование: Rusnano Capital AG (ʈʫʩʥʘʥʦ ʂʘʧʠʪʘʣ ɸɻ) 

Сокращенное фирменное наименование: Rusnano Capital AG (ʈʫʩʥʘʥʦ ʂʘʧʠʪʘʣ ɸɻ) 

Место нахождения 

 ʐʚʝʡʮʘʨʠʷ, Zurich, c/o Interhold AG, Bellerivestrasse, 29, 8008 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 100 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: Aspherica B.V. (ɸʩʬʝʨʠʢʘ ɹ.ɺ. ) 

Сокращенное фирменное наименование: Aspherica B.V. (ɸʩʬʝʨʠʢʘ ɹ.ɺ. ) 

Место нахождения 

 ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʳ, Breda, Burgemeester de Manlaan 2  ʦʬ. 4837 BN 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 100 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʅʦʚʳʝ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘʣʴʥʳʝ 

ʨʝʰʝʥʠʷè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʅʦʚʳʝ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘʣʴʥʳʝ ʨʝʰʝʥʠʷè 

Место нахождения 

 152903, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʗʨʦʩʣʘʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛʦʨʦʜ ʈʳʙʠʥʩʢ, ʫʣʠʮʘ ɸʚʠʘʮʠʦʥʥʘʷ, ʜʦʤ 1 

ИНН: 7610081765 

ОГРН: 1087610004327 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49.98 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 49.98 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʇʨʝʧʨʝʛ-ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ 

ʂʦʤʧʦʟʠʮʠʦʥʥʳʝ ʄʘʪʝʨʠʘʣʳè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʇʨʝʧʨʝʛ-ʉʂʄè 

Место нахождения 

119415,  ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʧʨʦʩʧʝʢʪ ɺʝʨʥʘʜʩʢʦʛʦ, ʜ.37, ʢʦʨʧ. 2 

ИНН: 7729632610 

ОГРН: 1097746268234 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 48 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 48 
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Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʍʝʚʝʣè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʍʝʚʝʣè 

Место нахождения 

 429950, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʏʫʚʘʰʩʢʘʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, ʛ. ʅʦʚʦʯʝʙʦʢʩʘʨʩʢ, ʫʣ. ʇʨʦʤʳʰʣʝʥʥʘʷ, ʜʦʤ 

101 

ИНН: 2124030957 

ОГРН: 1092124000616 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʅʘʥʦɹʨʘʭʠʊʝʢè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʅɹʊè 

Место нахождения 

 141980, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ. ʛ.ɼʫʙʥʘ , ʫʣ. ʋʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʘʷ, ʜʦʤ 19,ʦʬʠʩ 

407 

ИНН: 7731630353 

ОГРН: 1097746378575 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 35 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 35 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʍʦʣʜʠʥʛʦʚʘʷ ʢʦʤʧʘʥʠʷ 

çʊʈɽʂʇʆʈ ʊɽʍʅʆʃʆɼɾʀè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʊʈɽʂʇʆʈ ʊɽʍʅʆʃʆɼɾʀè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 141980, ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛʦʨʦʜ ɼʫʙʥʘ, ʫʣ. ʇʨʠʙʦʨʦʩʪʨʦʠʪʝʣʝʡ, ʜ. 3ʛ, ʩʪʨ. 1 

ИНН: 0411050745 

ОГРН: 1020400741580 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 47.9 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 47.9 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʈʋʉʍʀʄɹʀʆè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʈʋʉʍʀʄɹʀʆè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 117036, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ɼʤʠʪʨʠʷ ʋʣʴʷʥʦʚʘ, ʜ. 26 ɸ, ʩʪʨ. 2 

ИНН: 7727695213 

ОГРН: 1097746438217 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 47.62 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 
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Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çɻʘʣʠʣʝʦ ʅʘʥʦʪʝʭè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çɻʘʣʠʣʝʦ ʅʘʥʦʪʝʭè 

Место нахождения 

 141371, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʉʝʨʛʠʝʚʦ-ʇʦʩʘʜʩʢʠʡ ʨʘʡʦʥ, ʛ. ʍʦʪʴʢʦʚʦ, ʫʣʠʮʘ 

ɿʘʚʦʜʩʢʘʷ ʜ.32 

ИНН: 5042107883 

ОГРН: 1095042002989 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 48.8 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 48.8 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʂʦʥʥʝʢʪʦʨ 

ʆʧʪʠʢʩè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʂʦʥʥʝʢʪʦʨ ʆʧʪʠʢʩè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 194292, ʛ. ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʫʣ. ɼʦʤʦʩʪʨʦʠʪʝʣʴʥʘʷ, ʜ. 16, ʣʠʪ ɹ 

ИНН: 7840421328 

ОГРН: 1097847308074 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 45.01 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʋʨʘʣʧʣʘʩʪʠʢ-ʅè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʋʨʘʣʧʣʘʩʪʠʢ-ʅè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 624000, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʉʳʩʝʨʪʩʢʠʡ ʨ-ʥ, ʛ. ɸʨʘʤʠʣʴ, ʫʣ. ʂʣʫʙʥʘʷ, ʜ. 25 

ИНН: 6652029959 

ОГРН: 1096652002072 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 48 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 48 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʄʠʢʨʦʙʦʨ ʅʘʥʦʪʝʭè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʄʠʢʨʦʙʦʨ ʅʘʥʦʪʝʭè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 115114 ʈʌ, ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʂʦʞʝʚʥʠʯʝʩʢʘʷ ʜ.1 ʩʪʨ.1 ʦʬʠʩ 507 

ИНН: 5022556915 

ОГРН: 1095022003636 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 49 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 

çʉʀʊʈʆʅʀʂʉ-ʅʘʥʦè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʉʀʊʈʆʅʀʂʉ-ʅʘʥʦè 
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Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, , 124460, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʛ. ɿʝʣʝʥʦʛʨʘʜ, 1-ʡ ɿʘʧʘʜʥʳʡ ʧʨ-ʜ, ʜ. 12, ʩʪʨ. 1 

ИНН: 7735563588 

ОГРН: 1097746671890 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49.975 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 

çʅʘʫʯʥʦ-ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʡ ʮʝʥʪʨ çʇʨʫʞʠʥʘè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʅʇʎ çʇʨʫʞʠʥʘè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 426057, ʋʜʤʫʨʪʩʢʘʷ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, ʛ. ʀʞʝʚʩʢ, ʧʨ. ɼʝʨʷʙʠʥʘ, ʜ. 2/55 

ИНН: 1832054747 

ОГРН: 1071832001801 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49.01 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʄʝʪʨʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ 

ʮʝʥʪʨ ʈʆʉʅɸʅʆè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʄʎ ʈʆʉʅɸʅʆè 

Место нахождения 

 117036, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʧʨʦʩʧʝʢʪ 60-ʣʝʪʠʷ ʆʢʪʷʙʨʷ, ʜ. 10ɸ 

ИНН: 7728729289 

ОГРН: 1107746199868 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 99.99 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʪʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 

çʀʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ ʢʦʤʧʘʥʠʷ ʈʆʉʅɸʅʆè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆɸʆ çʈʦʩʥʘʥʦ-ʀʥʬʦʨʤè 

Место нахождения 

 117036, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʧʨʦʩʧʝʢʪ 60-ʣʝʪʠʷ ʆʢʪʷʙʨʷ, ʜ.10ɸ 

ИНН: 7728729296 

ОГРН: 1107746199880 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 

99.99875 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 99.99875 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʋʥʠʢʦʤè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʋʥʠʢʦʤè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, , 142000, ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʛ. ʇʦʜʦʣʴʩʢ, ʫʣ. ʂʦʤʩʦʤʦʣʴʩʢʘʷ, ʜ. 1 

ИНН: 5036100008 
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ОГРН: 1095074006917 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 35 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʄɽʊɸʂʃʕʁè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʄɽʊɸʂʃʕʁè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 242500, ɹʨʷʥʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʛ. ʂʘʨʘʯʝʚ, ʂʘʨʣʘ ʄʘʨʢʩʘ, ʜ. 15 

ИНН: 3254506029 

ОГРН: 1093254010376 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 49 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: European X-Ray Free-Electron Laser Facility (ɽʚʨʦʧʠʘʥ ʀʢʩ-ʈʵʡ 

ʌʨʠ-ʕʣʝʢʪʨʦʥ ʃʵʡʟʝʨ ʌʵʩʠʣʠʪʠ) 

Сокращенное фирменное наименование: European X-Ray Free-Electron Laser Facility (ɽʚʨʦʧʠʘʥ 

ʀʢʩ-ʈʵʡ ʌʨʠ-ʕʣʝʢʪʨʦʥ ʃʵʡʟʝʨ ʌʵʩʠʣʠʪʠ) 

Место нахождения 

 ɻʝʨʤʘʥʠʷ, Albert-Einstein-Ring 19, 22761 Hamburg, Germany 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 26.24 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʆʧʪʦʛʘʥè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʆʧʪʦʛʘʥè 

Место нахождения 

198205, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʉʪʘʨʦ-ʇʘʥʦʚʦ, ʊʘʣʣʠʥʩʢʦʝ ʰʦʩʩʝ, ʜʦʤ 206 

ИНН: 7842410988 

ОГРН: 1097847178186 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 

24.999872 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 24.999872 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʄɸʅʕʃè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʄɸʅʕʃè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 634015, ʊʦʤʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʛ. ʊʦʤʩʢ, ʫʣ. ʎʠʦʣʢʦʚʩʢʦʛʦ, ʜ. 19, ʩʪʨʦʝʥʠʝ 2 

ИНН: 7017259678 

ОГРН: 1107017006854 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 35.713 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 35.713 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 
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Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çɺʠʨʠʘʣè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çɺʠʨʠʘʣè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 194156, ʛ. ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʧʨ-ʪ ʕʥʛʝʣʴʩʘ, ʜ. 27, ʢʦʨʧ. 143ɸ 

ИНН: 7827000909 

ОГРН: 1037857000642 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49.9 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʃʠʪʠʡ-ʠʦʥʥʳʝ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʃʠʦʪʝʭè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 630110, ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢ, ʫʣʠʮʘ ɹ. ʍʤʝʣʴʥʠʮʢʦʛʦ, ʜʦʤ 94 

ИНН: 5410030174 

ОГРН: 1105410000486 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 59.9999 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʀʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷ 

ʉɸʅè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʀʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʘʷ ʂʦʤʧʘʥʠʷ ʉɸʅè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 633009, ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʛ. ɹʝʨʜʩʢ, ʫʣ. ɿʝʣʝʥʘʷ ʈʦʱʘ, ʜ. 7/1 

ИНН: 5445260891 

ОГРН: 1095445002135 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 25.0003 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 25.0003 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çɽʉʄè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çɽʉʄè 

Место нахождения 

450071 ʈʦʩʩʠʷ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɹʘʰʢʦʨʪʦʩʪʘʥ, ʛ. ʋʬʘ, 50 ʣʝʪ ʉʉʉʈ 39 

ИНН: 0273073801 

ОГРН: 1090280011612 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 30 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çɻʝʨʤʘʥʠʡ ʠ 

ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çɻʝʨʤʘʥʠʡ ʠ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷè 
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Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 119270, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʃʫʞʥʝʮʢʘʷ ʥʘʙʝʨʝʞʥʘʷ, ʜ. 2/4, ʩʪʨ. 64 

ИНН: 7704601642 

ОГРН: 1067746661916 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 31.7453 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʈʄ ʅʘʥʦʪʝʭè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʈʄ ʅʘʥʦʪʝʭè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 600016, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ɺʣʘʜʠʤʠʨ, ʫʣ. ɹʦʣʴʰʘʷ ʅʠʞʝʛʦʨʦʜʩʢʘʷ, ʜ.77 

ИНН: 3329062260 

ОГРН: 1103340004052 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 43.37 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 43.37 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʆʧʪʦʩʝʥʩè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʆʧʪʦʩʝʥʩè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, , 194156, ʛ. ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʧʨʦʩʧʝʢʪ ʕʥʛʝʣʴʩʘ, ʜ.27, ʣʠʪʝʨ ɸɼ 

ИНН: 7802491892 

ОГРН: 1107847010435 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49.8 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çɻʝʤʘʪʦʣʦʛʠʯʝʩʢʘʷ 

ʂʦʨʧʦʨʘʮʠʷè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çɻʝʤʘʂʦʨè 

Место нахождения 

ʈʦʩʩʠʷ, 125319, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, 4-ʷ ʫʣ. 8-ʛʦ ʄʘʨʪʘ, ʜʦʤ 3 

ИНН: 7728731552 

ОГРН: 1107746262568 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 48.7805 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʅʠʢʦʄʘʛè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʅʠʢʦʄʘʛè 

Место нахождения 

400097, ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʛ. ɺʦʣʛʦʛʨʘʜ, ʫʣ. 40 ʣʝʪ ɺʃʂʉʄ, 57 

ИНН: 3448041277 

ОГРН: 1073461006068 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49.9999 
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Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 49.9999 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 

çɼɸʅɸʌʃɽʂʉ-ʅɸʅʆè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çɼɸʅɸʌʃɽʂʉ-ʅɸʅʆè 

Место нахождения 

ʈʦʩʩʠʷ, 420092, ʛ. ʂʘʟʘʥʴ, ʫʣ. ɺʦʩʩʪʘʥʠʷ, ʜ. 142 

ИНН: 1655177480 

ОГРН: 1091690029661 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʅʊʬʘʨʤʘè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʅʊʬʘʨʤʘè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 115114, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʂʦʞʝʚʥʠʯʝʩʢʘʷ, ʜ. 13, ʩʪʨ. 1 

ИНН: 7734595668 

ОГРН: 5087746428666 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʇʣʘʢʘʨʪè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʇʣʘʢʘʨʪè 

Место нахождения 

614065, ʈʦʩʩʠʷ, ʇʝʨʤʩʢʠʡ ʢʨʘʡ, ʇʝʨʤʩʢʠʡ ʨ-ʥ, ʜ. ʍʤʝʣʠ,, ʰ. ʂʦʩʤʦʥʘʚʪʦʚ 330ʘ/4 

ИНН: 5948038981 

ОГРН: 1105948001422 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 49 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 

çɺʃɸɼʇʆʃʀʊɽʂʉè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çɺʃɸɼʇʆʃʀʊɽʂʉè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 601351, ɺʣʘʜʠʤʠʨʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʉʫʜʦʛʦʜʩʢʠʡ ʨ-ʥ, ʛ. ʉʫʜʦʛʜʘ, ʫʣ. ʂʦʤʤʫʥʠʩʪʠʯʝʩʢʘʷ, ʜ. 1 

ИНН: 3324122974 

ОГРН: 1103337000392 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49.775 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 
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Полное фирменное наименование: Fonds Rusnano Capital S.A. (ʌʦʥʜ ʈoʩʥʘʥʦ ʂʘʧʠʪʘʣ ʉ.ɸ.) 

Сокращенное фирменное наименование: Fonds Rusnano Capital S.A. (ʌʦʥʜ ʈoʩʥʘʥʦ ʂʘʧʠʪʘʣ ʉ.ɸ.) 

Место нахождения 

 ʃʶʢʩʝʤʙʫʨʛ, 6, Rue Jean Engling L-1466, Luxembourg 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 99.998 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʄʠʪʦʪʝʭè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʄʠʪʦʪʝʭè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 119992, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʃʝʥʠʥʩʢʠʝ ʛʦʨʳ, ʜ.1, ʩʪʨʦʝʥʠʝ 77, ʢ.21 

ИНН: 7727692011 

ОГРН: 1097746327051 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 18.6153 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʎʝʥʪʨ ʊʨʘʥʩʬʝʨʘ 

ʊʝʭʥʦʣʦʛʠʡè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʎʊʊè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 420107, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʊʘʪʘʨʩʪʘʥ, ʛʦʨʦʜ ʂʘʟʘʥʴ, ʫʣ. ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʘʷ, ʜ. 50 

ИНН: 1655202377 

ОГРН: 1101690060450 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 74.5236 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʂʦʤʧʘʥʠʷ ʈʄʊè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʈʄʊè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, 603950, ʛ. ʅʠʞʥʠʡ ʅʦʚʛʦʨʦʜ, ʫʣ. ʅʘʨʪʦʚʘ, ʜ. 2 

ИНН: 5262256200 

ОГРН: 1105262008345 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 32.1113 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ʇʨʦʬʦʪʝʢ" 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ "ʇʨʦʬʦʪʝʢ" 

Место нахождения 

123104,  ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʊʚʝʨʩʢʦʡ ʙʫʣʴʚʘʨ 13 ʩʪʨ. 1 

ИНН: 7703733861 

ОГРН: 5107746008805 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 43.4783 
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Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 43.4783 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: Plastic Logic Holding Public Limited Company 

Сокращенное фирменное наименование: Plastic Logic Holding plc 

Место нахождения 

 ʀʨʣʘʥʜʠʷ, Riverside One, Sir John Rogersonôs Quay, Dublin 2, Ireland 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 43.94 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ 

"ʀʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʦ-ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʡ ʊʝʭʥʦʧʘʨʢ çʀʜʝʷè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ "ʀʇʊ "ʀʜʝʷ" 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʊʘʪʘʨʩʪʘʥ, ʛ. ʂʘʟʘʥʴ, ʫʣ. ʇʝʪʝʨʙʫʨʛʩʢʘʷ 50 

ИНН: 1655059166 

ОГРН: 1021602854844 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 46.2 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 46.2 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʈʦʩʘʥʘè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʈʦʩʘʥʘ" 

Место нахождения 

308000 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ɹʝʣʛʦʨʦʜ, ʧʨ-ʪ ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʠʡ 23 

ИНН: 7714811180 

ОГРН: 1107746497550 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 48.9795 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 

çʊʝʨʤʦʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʝ ʠʥʥʦʚʘʮʠʦʥʥʳʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʊɽʈʄʆʀʅʊɽʍ" 

Место нахождения 

125413 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʉʝʥʝʞʩʢʘʷ 6ɸ 

ИНН: 7743772063 

ОГРН: 1107746173941 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49.9 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 

"ʉʀɻʄɸ.ʠʥʥʦʚʘʮʠʠ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʉʀɻʄɸ.ʠʥʥʦʚʘʮʠʠ" 
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Место нахождения 

129090 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʧʨ. ʄʠʨʘ 6 

ИНН: 7707719730 

ОГРН: 1107746085622 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 75 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 

"ʉʀɻʄɸ.ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʉʀɻʄɸ.ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢ" 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, , 630090, ʛ. ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢ, ʫʣ. ʀʥʞʝʥʝʨʥʘʷ, ʜ. 20 

ИНН: 5408280603 

ОГРН: 1105476022090 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 90 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ʉʀɻʄɸ.ʊʦʤʩʢ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʉʀɻʄɸ.ʊʦʤʩʢ"  

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, , 634055, ʛ. ʊʦʤʩʢ, ʧʨ-ʪ ʈʘʟʚʠʪʠʷ, ʜ. 3 

ИНН: 7017249479 

ОГРН: 1097017018537 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 90 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 

çʅʘʫʯʥʦ-ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʠʩʧʳʪʘʪʝʣʴʥʳʡ ʮʝʥʪʨ çʅʘʥʦʪʝʭ-ɼʫʙʥʘè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʅʊʀʎ "ʅʘʥʦʪʝʭ-ɼʫʙʥʘ" 

Место нахождения 

141983 ʈʦʩʩʠʷ, ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʛ. ɼʫʙʥʘ, ʫʣ. ʇʨʦʛʨʘʤʤʠʩʪʦʚ 4 ʩʪʨ. 4 

ИНН: 5010036830 

ОГРН: 1085010000833 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʊʄʂ-ʀʅʆʂʉè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʊʄʂ-ʀʅʆʂʉè 

Место нахождения 

623401 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʚʝʨʜʣʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ʂʘʤʝʥʩʢ-ʋʨʘʣʴʩʢʠʡ, ɿʘʚʦʜʩʢʦʡ ʧʨʦʝʟʜ 1 

ИНН: 6612031510 

ОГРН: 1096612002519 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 48.9998 
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Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʅʘʫʯʥʦʝ ʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ 

ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʅʊʆè 

Место нахождения 

194156 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʧʨ. ʕʥʛʝʣʴʩʘ 27 ʢʦʨʧ. 5 ʣʠʪʝʨ ɸ 

ИНН: 7802168586 

ОГРН: 1027801526906 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 29.9999 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 29.9999 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʕʨʙʠʪʝʢè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʕʨʙʠʪʝʢè 

Место нахождения 

357111 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʪʘʚʨʦʧʦʣʴʩʢʠʡ ʢʨʘʡ, ʛʦʨʦʜ ʅʝʚʠʥʥʦʤʳʩʩʢ, ʫʣ. ʇʨʠʦʟʝʨʥʘʷ 19 

ИНН: 2631800556 

ОГРН: 1102651004290 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 40.5904 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 40.5904 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: BiOptix Diagnostics, Inc. 

Сокращенное фирменное наименование: BiOptix Diagnostics, Inc. 

Место нахождения 

 ʉʐɸ, , The Corporation Trust Company, 1209 Orange Street, City of Wilmington, County of New Castle, 

State of Delaware 19801 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 29.7379 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʈʋʉɸʃʆʂʉè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʈʋʉɸʃʆʂʉ" 

Место нахождения 

107031 ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ʈʦʞʜʝʩʪʚʝʥʢʘ, ʜ. 5/7, ʩʪʨ. 2, ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ V, ʢʦʤʥʘʪʘ 18. 

ИНН: 7702746890 

ОГРН: 1107746951608 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 21.125 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʅʝʡʪʨʦʥʥʳʝ 

ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʅʊ" 
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Место нахождения 

141980 ʈʦʩʩʠʷ, ʄʦʩʢʦʚʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ɼʫʙʥʘ, ʫʣʠʮʘ ɸʢ. ɹʘʣʜʠʥʘ 4 

ИНН: 5010041397 

ОГРН: 1105010001392 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 36.9522 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʕʉʊʆ-ɺʘʢʫʫʤè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʕʉʊʆ-ɺʘʢʫʫʤè 

Место нахождения 

124460 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ɿʝʣʝʥʦʛʨʘʜ,, ʧʨʦʝʟʜ 4806 4 ʩʪʨ. 1 

ИНН: 7735123298 

ОГРН: 1037735014382 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49.99 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ItN Nanovation AG 

Сокращенное фирменное наименование: ItN Nanovation AG 

Место нахождения 

 ɻʝʨʤʘʥʠʷ, , Untertuerkheimer Strasse 25, 66117 Saarbrucken 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 28.6609 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: SiTime Corporation 

Сокращенное фирменное наименование: SiTime Corporation 

Место нахождения 

 ʉʐɸ, , 2711 Centerville Road, Suite 400, City of Wilmington, County of New Castle, Delaware 19808 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 14.83 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʂɸʊʊʀʅɻ ʕɼɾ 

ʊɽʍʅʆʃʆɼɾʀʉè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʂɸʊʊʀʅɻ ʕɼɾ ʊɽʍʅʆʃʆɼɾʀʉè 

Место нахождения 

197022 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ɸʧʪʝʢʘʨʩʢʘʷ ʥʘʙʝʨʝʞʥʘʷ, ʜʦʤ 20, ʣʠʪʝʨʘ ɸ, ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ 22-ʅ 

ИНН: 7813503927 

ОГРН: 1117847240202 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 48.28 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʂʨʦʢʫʩ 

ʅʘʥʦʵʣʝʢʪʨʦʥʠʢʘè 



110 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʂʨʦʢʫʩ ʅʘʥʦʵʣʝʢʪʨʦʥʠʢʘ" 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, , ʄʦʩʢʚʘ, 125047, 4-ʡ ʃʝʩʥʦʡ ʧʝʨʝʫʣʦʢ, ʜ. 4, ʦʬʠʩ 534 ˉ 2 

ИНН: 7710889933 

ОГРН: 1117746411529 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: CROCUS TECHNOLOGY SA 

Сокращенное фирменное наименование: CROCUS TECHNOLOGY SA 

Место нахождения 

 ʌʨʘʥʮʠʷ, , France, WTC Grenoble BP1510, 5 place Robert Schuman ï 38025 GRENOBLE cedex 1 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 17.618 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çɸʕʈʆʃɸʁʌè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çɸʕʈʆʃɸʁʌè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, ,  121019, ʄʦʩʢʚʘ, ʉʪʘʨʦʚʘʛʘʥʴʢʦʚʩʢʠʡ ʧʝʨʝʫʣʦʢ, ʜʦʤ 19, ʩʪʨʦʝʥʠʝ 7 

ИНН: 7704786746 

ОГРН: 1117746569357 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 45 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʕʃɺʀʉ-ʅʝʦʊʝʢè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʕʃɺʀʉ-ʅʝʦʊʝʢè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, , 124498, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʛ. ɿʝʣʝʥʦʛʨʘʜ, ʧʨʦʝʟʜ 4922-ʡ, ʜ. 4, ʩʪʨ. 2 

ИНН: 7735575047 

ОГРН: 1117746057714 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49.8 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 49.8 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʈʫʩʩʢʠʡ ʢʚʘʨʮè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʈʫʩʩʢʠʡ ʢʚʘʨʮè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, , 456870, ʏʝʣʷʙʠʥʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʛ. ʂʳʰʪʳʤ, ʫʣ. ʂʘʩʣʠʥʩʢʦʝ ʰʦʩʩʝ, ʜ. 3 

ИНН: 7413015629 

ОГРН: 1117413000407 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 48.3864 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 
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Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʄʘʛʘʟʠʥ 

ɹʫʜʫʱʝʛʦè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʄʘʛʘʟʠʥ ɹʫʜʫʱʝʛʦè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, , 117535, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʈʦʩʩʦʰʘʥʩʢʠʡ ʧʨ-ʜ, ʜ. 3, ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ˉ IX ʢʦʤʥ. 74 

ИНН: 7726679924 

ОГРН: 1117746573328 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 33.33 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: Joule Global Holdings B.V. 

Сокращенное фирменное наименование: Joule Global Holdings B.V. 

Место нахождения 

 ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʳ, , Beursplein 37, 3011AA Rotterdam, the Netherland 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 6.04 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ çʅʕɺɿ-ʂɽʈɸʄʀʂʉè 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ çʅʕɺɿ-ʂɽʈɸʄʀʂʉè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, , 630049, ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢʘʷ ʦʙʣ., ʛ. ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢ, ʂʨʘʩʥʳʡ ʧʨʦʩʧʝʢʪ, 220 

ИНН: 5402542732 

ОГРН: 1115476112025 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 40 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 40 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: NESSCAP ENERGY INC. 

Сокращенное фирменное наименование: NESSCAP ENERGY INC. 

Место нахождения 

 ʂʘʥʘʜʘ, , Suite 3800, Royal Bank Plaza, South Tower, 200 Bay Street, P.O. Box 84, Toronto, Ontario, M5j 

2Z4, Canada 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 20.7248 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: BURRILL CAPITAL FUND IV, L.P.  

Сокращенное фирменное наименование: BURRILL CAPITAL FUND IV, L.P.  

Место нахождения 

 ʉʐɸ, , 615, South DuPont Highway, Dover, Delaware 19901 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 50 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 
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Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ʆʧʪʠʢʦʚʦʣʦʢʦʥʥʳʝ ʩʠʩʪʝʤʳ" 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ "ʆʧʪʠʢʦʚʦʣʦʢʦʥʥʳʝ ʩʠʩʪʝʤʳ" 

Место нахождения 

430034 ʈʦʩʩʠʷ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʄʦʨʜʦʚʠʷ, ʛ. ʉʘʨʘʥʩʢ, ʰʦʩʩʝ ʉʚʝʪʦʪʝʭʥʠʢʦʚ 5 

ИНН: 1327005922 

ОГРН: 1081327000260 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 47.725 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 47.725 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: Panacela Labs, Inc. 

Сокращенное фирменное наименование: Panacela Labs, Inc. 

Место нахождения 

 ʉʐɸ, 73 High Street buffalo, NY 14203 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 24.33 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: SHERIGO RESOURCES LIMITED 

Сокращенное фирменное наименование: SHERIGO RESOURCES LIMITED 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, ɹʨʠʪʘʥʩʢʠʝ ɺʠʨʛʠʥʩʢʠʝ ʦʩʪʨʦʚʘ, , Totalserve Trust Company Limited, , 19, Waterfront Drive, 

P.O. Box 3540, Road Town, Tortola (VG 1110) 

ИНН: 

ОГРН: 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 58.7502 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 

"ʇʕʊ-ʊʝʭʥʦʣʦʜʞʠ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʇʕʊ-ʊʝʭʥʦʣʦʜʞʠè 

Место нахождения 

125009,  ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʊʚʝʨʩʢʘʷ 12 ʩʪʨ. 9 

ИНН: 7710899610 

ОГРН: 1117746850870 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 50 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ɿʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ʅʘʥʦʧʦʢʨʳʪʠʷ-ɸʪʦʤ" 

Сокращенное фирменное наименование: ɿɸʆ "ʅʘʥʦʧʦʢʨʳʪʠʷ-ɸʪʦʤ" 

Место нахождения 

123098 ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʈʦʛʦʚʘ 5ʘ 
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ИНН: 7734667104 

ОГРН: 1117746872638 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 39 

Доля принадлежащих эмитенту обыкновенных акций такого акционерного общества, %: 39 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: Selecta Biosciences, Inc. 

Сокращенное фирменное наименование: Selecta Biosciences, Inc. 

Место нахождения 

 ʉʐɸ, , 480 Arsenal Street, Building One, Watertown, Massachusetts 02472 USA 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 12 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: BIND Biosciences, Inc. 

Сокращенное фирменное наименование: BIND Biosciences, Inc. 

Место нахождения 

 ʉʐɸ, , 64 Sidney Street, Cambridge, MA 02139 USA 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 9.89 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 

çʅʘʫʯʥʦ-ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʝ ʧʨʝʜʧʨʠʷʪʠʝ çʅɸʅʆʕʃɽʂʊʈʆè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʅʇʇ çʅɸʅʆʕʃɽʂʊʈʆè 

Место нахождения 

123098 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʈʦʛʦʚʘ 5ʘ 

ИНН: 7734653790 

ОГРН: 1117746228258 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 37.4865 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ʃɽɼ ʄʠʢʨʦʩʝʥʩʦʨ 

ʅʊ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʃɽɼ ʄʠʢʨʦʩʝʥʩʦʨ ʅʊè 

Место нахождения 

194021 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ʇʦʣʠʪʝʭʥʠʯʝʩʢʘʷ 26 

ИНН: 7802770014 

ОГРН: 1117847495864 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 50.8197 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ʈʉʊ-ʀʥʚʝʥʪ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʈʉʊ-ʀʥʚʝʥʪè 
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Место нахождения 

194100 ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ɹʦʣʴʰʦʡ ʉʘʤʧʩʦʥʠʝʚʩʢʠʡ ʧʨʦʩʧʝʢʪ, ʜ. 68 ʣʠʪʝʨʘ ʅ, ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ 

5-ʅ 

ИНН: 7802720077 

ОГРН: 1107847227949 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49.9965 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ɻʘʣʝʥ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çɻʘʣʝʥè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, ʏʫʚʘʰʩʢʘʷ ʨʝʩʧʫʙʣʠʢʘ, ʛʦʨʦʜ ʏʝʙʦʢʩʘʨʳ, ʂʦʤʙʠʥʘʪʩʢʘʷ 4 

ИНН: 2127318197 

ОГРН: 1022100979780 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 40.06 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ʉʠʥɹʠʦ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʉʠʥɹʠʦè 

Место нахождения 

119333 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʃʝʥʠʥʩʢʠʡ ʧʨʦʩʧʝʢʪ 55/1 ʩʪʨ. 2 

ИНН: 7736627682 

ОГРН: 1117746126321 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 41.3718 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ɸʡʉʠʕʤ ɻʣʘʩʩ 

ʂʘʣʫʛʘ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çɸʡʉʠʕʤ ɻʣʘʩʩ ʂʘʣʫʛʘè 

Место нахождения 

119435 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʉʘʚʚʠʥʩʢʘʷ ʥʘʙ. 15 

ИНН: 7704796649 

ОГРН: 1117746974949 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49.9 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ɸʡʉʠʕʤ ɻʣʘʩʩ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çɸʡʉʠʕʤ ɻʣʘʩʩè 

Место нахождения 

119435 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʉʘʚʚʠʥʩʢʘʷ ʥʘʙ. 15 

ИНН: 7704796631 

ОГРН: 1117746974839 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49.9 
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Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ʅʘʥʦɼʝʨʤ-ʧʨʦʬʠ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʅʘʥʦɼʝʨʤ-ʧʨʦʬʠè 

Место нахождения 

125239 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʂʦʧʪʝʚʩʢʘʷ 26 ʢʦʨʧ. 4 

ИНН: 7714822168 

ОГРН: 1107746912228 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 

5.301977 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çɽʨʤʘʢʦʚʩʢʘʷ 

ʛʦʨʥʦ-ʤʝʪʘʣʣʫʨʛʠʯʝʩʢʘʷ ʢʦʤʧʘʥʠʷè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çɽɻʄʂè 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, , ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ɹʫʨʷʪʠʷ, ʂʠʞʠʥʛʠʥʩʢʠʡ ʨʘʡʦʥ, ʩ. ʅʦʚʦʢʠʞʠʥʛʠʥʩʢ, ʄʠʢʨʦʨʘʡʦʥ 39 

ИНН: 0310009719 

ОГРН: 1110327015358 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49.9 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: Advenira Enterprises, Inc. 

Сокращенное фирменное наименование: Advenira Enterprises, Inc. 

Место нахождения 

 ʉʐɸ, , 788 Palomar Ave, Sunnyvale, DE 94085, United States 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 52 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: NANOLEK HOLDING LIMITED  

Сокращенное фирменное наименование: NANOLEK HOLDING LIMITED  

Место нахождения 

52506 ʂʠʧʨ, , 118 Agias Fylaxeos street, Christabe House, 3087 Limassol, Cyprus 16 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 48.4111 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: NOVOMET OIL SERVICES HOLDING LIMITED (ʅʆɺʆʄɽʊ ʆʁʃ 

ʉɽʈɺʀʉɽɿ ʍʆʃɼʀʅɻ ʃʀʄʀʊɽɼ) 

Сокращенное фирменное наименование: NOVOMET OIL SERVICES HOLDING LIMITED (ʅʆɺʆʄɽʊ 

ʆʁʃ ʉɽʈɺʀʉɽɿ ʍʆʃɼʀʅɻ ʃʀʄʀʊɽɼ) 

Место нахождения: 

 ʂʠʧʨ, Amfitritis, 14, 3075, Limassol, Cyprus (ɸʤʬʠʪʨʠʪʠʩ, 14, 3075, ʃʠʤʘʩʩʦʣ, ʂʠʧʨ) 
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Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 20 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: Incorporation RUSNANO USA, Inc. 

Сокращенное фирменное наименование: RUSNANO USA, Inc. 

Место нахождения 

 ʉʐɸ, , 2711 Centerville Road, Suite 400, Wilmington, DE 19808 United States, County of New Castle (2711 

ʎʝʥʪʝʨʚʠʣʣ ʈʦʫʜ, ʦʬʠʩ 400, ʛ. ʋʠʣʤʠʥʛʪʦʥ, ʰʪʘʪ ɼʝʣʘʚʵʨ, 19808 ʉʐɸ, ʦʢʨʫʛ ʅʴʶ-ʂʘʩʪʣ) 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 74.99 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʅʀɸʈʄɽɼʀʂ 

ʌɸʈʄɸè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʅʀɸʈʄɽɼʀʂ ʌɸʈʄɸ" 

Место нахождения 

249030 ʈʦʩʩʠʷ, ʂʘʣʫʞʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʴ, ʛ. ʆʙʥʠʥʩʢ, ʂʦʨʦʣʝʚʘ, ʜ 4, ʦʬʠʩ 402 

ИНН: 4025428596 

ОГРН: 1114025001078 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 34.0209 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ 

"ʈʦʩʥʘʥʦʄʝʜʀʥʚʝʩʪ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʈʄʀ" 

Место нахождения 

107113 ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʉʦʢʦʣʴʥʠʯʝʩʢʠʡ ɺʘʣ, ʜ. 38, ʧʦʤ. VII 

ИНН: 7718878595 

ОГРН: 1127746159309 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 99.9 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ʆʪʨʠʊʝʭ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʆʪʨʠʊʝʭ" 

Место нахождения 

117152 ʈʦʩʩʠʷ, ʛ. ʄʦʩʢʚʘ, ʉʝʚʘʩʪʦʧʦʣʴʩʢʠʡ ʧʨʦʩʧʝʢʪ, ʜ. 9, ʢʦʨʧ. 2, ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ II, ʢʦʤʥʘʪʘ 2 

ИНН: 7726692273 

ОГРН: 1127746132920 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 53.125 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ "ʊɹʄ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ "ʊɹʄ" 
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Место нахождения 

677000 ʈʦʩʩʠʷ, ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘ ʉʘʭʘ (ʗʢʫʪʠʷ), ʛ. ʗʢʫʪʩʢ, ʫʣ. ʂʠʨʦʚʘ, ʜ. 18, ʦʬ. 704 

ИНН: 1435204548 

ОГРН: 1081435007444 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 37.5 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: RUSNANO ISRAEL LTD 

Сокращенное фирменное наименование: RUSNANO ISRAEL LTD 

Место нахождения 

 ʀʟʨʘʠʣʴ, , 52506, ʀʟʨʘʠʣʴ, ʛʦʨʦʜ ʈʘʤʘʪ ɻʘʥ, ʫʣʠʮʘ ɸʙʘ ʀʣʝʣʴ, ʥʦʤʝʨ ʟʜʘʥʠʷ 16 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 74.9999 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: SP Glass Holdings B.V. 

Сокращенное фирменное наименование: SP Glass Holdings B.V. 

Место нахождения 

1105 A ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʳ,  Amsterdam Zuid-Oost, Schurenbergweg 9 ʢʦʨʧ. b 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 20 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: Aquantia Corp. 

Сокращенное фирменное наименование: Aquantia Corp. 

Место нахождения 

 ʉʐɸ, ɼʝʣʘʚʵʨ, 700 Tasman Drive, Milpitas, CA 95035, USA (ʊʵʩʤʘʥ ɼʨʘʡʚ 700, ʄʠʣʧʠʪʘʩ, 

ʂʘʣʠʬʦʨʥʠʷ 95035, ʉʐɸ) 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 15.507 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʂɸʈɹʆʈʋʅɼʋʄ 

ʊɽʍʅʆʃʆɼɾʀʉè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆçʂɸʈɹʆʈʋʅɼʋʄ ʊɽʍʅʆʃʆɼɾʀʉè 

Место нахождения 

197022 ʈʦʩʩʠʷ, ʉʘʥʢʪ-ʇʝʪʝʨʙʫʨʛ, ɸʧʪʝʢʘʨʩʢʘʷ ʥʘʙʝʨʝʞʥʘʷ 20 ʢʦʨʧ. ʣʠʪʝʨʘ ɸ ʦʬ. 22-ʅ 

ИНН: 7813536256 

ОГРН: 1127847308467 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 49.99 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: Beneq Oy 

Сокращенное фирменное наименование: Beneq Oy 

Место нахождения 
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 ʈʦʩʩʠʷ, , ʌʠʥʣʷʥʜʠʷ, , Ensimmainen Savu 01510 VANTAA (ʌʠʥʣʷʥʜʠʷ, ʛ. ɺʘʥʪʘʘ, ʕʥʩʠʤʤʘʡʥʝʥ 

ʉʘʚʫ, 01510) 

ИНН: 

ОГРН: 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 42.8058 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: NeoPhotonics Corporation 

Сокращенное фирменное наименование: NeoPhotonics Corporation 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, , ʉʐɸ, , Corporation Service Company 2711 Centerville Road, Suite 400, City of Wilmington, 

County of New Castle, Delaware, United States of America (ʂʦʨʧʦʨʝʡʰʥ ʉʝʨʚʠʟ ʂʘʤʧʘʥʠ, 2711 

ʎʝʥʪʝʨʚʠʣʣ ʈʦʫʜ, ʦʬʠʩ 400, ʛ. ʋʠʣʤʠʥʛʪʦʥ, ʰʪʘʪ ɼʝʣʘʚʵʨ, 19808 ʉʐɸ, ʦʢʨʫʛ ʅʴʶ-ʂʘʩʪʣ) 

ИНН: 

ОГРН: 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 16.66 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: Quantenna Communications, Inc 

Сокращенное фирменное наименование: Quantenna Communications, Inc 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, , ʉʐɸ, 3450 W Warren Ave, Fremont CA 94538 

ИНН: 

ОГРН: 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 12.7955 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: Mapper Lithography Holding B.V. 

Сокращенное фирменное наименование: Mapper Lithography Holding B.V. 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, Computerlaan 15, 2628 XK Delft 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 9.7591 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 

 

Полное фирменное наименование: ʆʙʱʝʩʪʚʦ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʦʡ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴʶ çʂʘʪʦʜʥʳʝ 

ʤʘʪʝʨʠʘʣʳè 

Сокращенное фирменное наименование: ʆʆʆ çʂʘʪʦʜʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳè 

Место нахождения 

630027 ʈʦʩʩʠʷ,  ʛ. ʅʦʚʦʩʠʙʠʨʩʢ, ʫʣ. ɹʦʛʜʘʥʘ ʍʤʝʣʴʥʠʮʢʦʛʦ  104 

ИНН: 5410043399 

ОГРН: 1115476103698 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 28.2322 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %: 0 



119 

 

Полное фирменное наименование: Lilliputian Systems, Inc. 

Сокращенное фирменное наименование: Lilliputian Systems, Inc. 

Место нахождения 

 ʈʦʩʩʠʷ, , ʉʐɸ, 36 Jonspin Road, Wilmington, MA 01887 

ИНН: 

ОГРН: 

Доля эмитента в уставном (складочном) капитале (паевом фонде) коммерческой организации, %: 23.44 

Доля участия лица в уставном капитале эмитента, %: 0 

Доля принадлежащих лицу обыкновенных акций эмитента, %:0 

 

8.1.5. Сведения о существенных сделках, совершенных эмитентом 

За отчетный квартал 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʩʜʝʣʢʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʥʝ ʩʦʚʝʨʰʘʣʠʩʴ 

8.1.6. Сведения о кредитных рейтингах эмитента 

В случае присвоения эмитенту и/или ценным бумагам эмитента кредитного рейтинга (рейтингов), по 

каждому из известных эмитенту кредитных рейтингов за последний завершенный финансовый год, а 

также за период с даты начала текущего года, до даты окончания отчетного квартала, указываются 

Объект присвоения рейтинга: ʵʤʠʪʝʥʪ 

Организация, присвоившая кредитный рейтинг 

Полное фирменное наименование: Standard&Poorôs International Services, Inc. 

Сокращенное фирменное наименование: S&P 

Место нахождения: 125009, ʄʦʩʢʚʘ, ʫʣ. ɺʦʟʜʚʠʞʝʥʢʘ, 4/7, ʩʪʨ. 2 

Описание методики присвоения кредитного рейтинга или адрес страницы в сети Интернет, на которой 

в свободном доступе размещена (опубликована) информация о методике присвоения кредитного 

рейтинга: 

ʆʧʠʩʘʥʠʝ ʤʝʪʦʜʠʢʠ ʧʨʠʩʚʦʝʥʠʷ ʢʨʝʜʠʪʥʦʛʦ ʨʝʡʪʠʥʛʘ ʨʘʟʤʝʱʝʥʦ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʮʝ ʚ ʩʝʪʠ ʀʥʪʝʨʥʝʪ: 

http://www.standardandpoors.ru/page.php?path=creditmet 

Значение кредитного рейтинга на дату окончания отчетного квартала: ɼʦʣʛʦʩʨʦʯʥʳʡ ʢʨʝʜʠʪʥʳʡ 

ʨʝʡʪʠʥʛ çɺɺ+è, ʢʨʘʪʢʦʩʨʦʯʥʳʡ ʨʝʡʪʠʥʛ çɺè, ʨʝʡʪʠʥʛ ʧʦ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʰʢʘʣʝ çruAA+è, ʧʨʦʛʥʦʟ ï 

ʩʪʘʙʠʣʴʥʳʡ 

История изменения значений кредитного рейтинга за последний завершенный финансовый год, 

предшествующий дате окончания отчетного квартала, а также за период с даты начала текущего года 

до даты окончания отчетного квартала, с указанием значения кредитного рейтинга и даты присвоения 

(изменения) значения кредитного рейтинга 

 

Дата 

присвоения 

Значения кредитного рейтинга 

11.03.2011 Долгосрочный кредитный рейтинг «ВВ+», краткосрочный рейтинг «В», рейтинг по 

российской шкале «ruAA+», прогноз – стабильный 

05.07.2011 Подтверждены рейтинги: Долгосрочный кредитный рейтинг «ВВ+», краткосрочный 

рейтинг «В», рейтинг по российской шкале «ruAA+», прогноз – стабильный 

27.07.2012 Подтверждены рейтинги: Долгосрочный кредитный рейтинг «ВВ+», краткосрочный 

рейтинг «В», рейтинг по российской шкале «ruAA+», прогноз – стабильный 
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8.2. Сведения о каждой категории (типе) акций эмитента 

Категория акций: ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʳʝ 

Номинальная стоимость каждой акции (руб.): 1 

 

Количество акций, находящихся в обращении (количество акций, которые не являются погашенными 

или аннулированными): 53 741 700 000 

Количество дополнительных акций, которые могут быть размещены или находятся в процессе 

размещения (количество акций дополнительного выпуска, государственная регистрация которого 

осуществлена, но в отношении которого не осуществлена государственная регистрация отчета об 

итогах дополнительного выпуска или не представлено уведомление об итогах дополнительного 

выпуска в случае, если в соответствии с Федеральным законом «О рынке ценных бумаг» 

государственная регистрация отчета об итогах дополнительного выпуска акций не осуществляется): 0 

Количество объявленных акций: 0 

Количество акций, поступивших в распоряжение (находящихся на балансе) эмитента: 0 

Количество дополнительных акций, которые могут быть размещены в результате конвертации 

размещенных ценных бумаг, конвертируемых в акции, или в результате исполнения обязательств по 

опционам эмитента: 0 

 

Выпуски акций данной категории (типа): 

 

Дата 

государственной 

регистрации 

Государственный регистрационный номер выпуска 

05.05.2011 1-01-55477-Е 

06.10.2011 1-01-55477-Е 

 

Права, предоставляемые акциями их владельцам: 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧ. 29 ʫʩʪʘʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʢʘʞʜʘʷ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʥʘʷ ʘʢʮʠʷ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 

ʘʢʮʠʦʥʝʨʫ - ʝʝ ʚʣʘʜʝʣʴʮʫ ʦʜʠʥʘʢʦʚʳʡ ʦʙʲʝʤ ʧʨʘʚ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧ. 30 ʫʩʪʘʚʘ ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʘʢʮʠʦʥʝʨ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ: 

1) ʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ ʦʙʱʝʛʦ ʩʦʙʨʘʥʠʷ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ ʩ ʧʨʘʚʦʤ ʛʦʣʦʩʘ ʧʦ 

ʚʩʝʤ ʚʦʧʨʦʩʘʤ; 

2) ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʜʠʚʠʜʝʥʜʳ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʤ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʫʩʪʘʚʦʤ; 

3) ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʯʘʩʪʴ ʝʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʦʩʪʘʚʰʝʛʦʩʷ ʧʦʩʣʝ ʨʘʩʯʝʪʦʚ ʩ 

ʢʨʝʜʠʪʦʨʘʤʠ; 

4) ʫʯʘʩʪʚʦʚʘʪʴ ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʠ ʜʝʣʘʤʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʫʩʪʘʚʦʤ; 

5) ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʦ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʦʙʱʝʩʪʚʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ ʜʘʥʥʳʤʠ 

ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʦʛʦ ʫʯʝʪʘ ʠ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʠ, ʜʨʫʛʦʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʝʡ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʫʩʪʘʚʦʤ; 

6) ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʠʥʳʝ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʫʩʪʘʚʦʤ. 

 

Иные сведения об акциях, указываемые эмитентом по собственному усмотрению: 

ʆʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ 

8.3. Сведения о предыдущих выпусках эмиссионных ценных бумаг эмитента, за 

исключением акций эмитента 

8.3.1. Сведения о выпусках, все ценные бумаги которых погашены 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚʳʧʫʩʢʦʚ ʥʝʪ 

8.3.2. Сведения о выпусках, ценные бумаги которых не являются погашенными 

Вид ценной бумаги: ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 

Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 

Серия: 01 
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Иные идентификационные признаки ценных бумаг: ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ 

ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ (ʜʘʣʝʝ ï çʆʙʣʠʛʘʮʠʠ 

ʩʝʨʠʠ 01è) 

Выпуск ценных бумаг не подлежал государственной регистрации: ʅʝʪ 

Государственный регистрационный номер выпуска ценных бумаг: 4-01-55477-ɽ 

Дата государственной регистрации: 12.05.2011 

Орган, осуществивший государственную регистрацию выпуска: ʌʉʌʈ ʈʦʩʩʠʠ 

 

Количество ценных бумаг выпуска: 8 000 000 

Объем выпуска ценных бумаг по номинальной стоимости: 8 000 000 000 

Номинал: 1 000 

В соответствии с законодательством Российской Федерации наличие номинальной стоимости у 

данного вида ценных бумаг не предусмотрено: ʅʝʪ 

Состояние ценных бумаг выпуска: ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ 

 

Государственная регистрация отчета об итогах выпуска не осуществлена: ʅʝʪ 

Дата государственной регистрации отчета об итогах выпуска ценных бумаг: 12.05.2011 

Дата представления уведомления об итогах выпуска ценных бумаг: 

Количество процентных (купонных) периодов, за которые осуществляется выплата доходов (купонов, 

процентов) по ценным бумагам выпуска: 14 

Срок (дата) погашения ценных бумаг выпуска: 20.12.2017 

Указывается точно: ɼʘ 

Адрес страницы в сети Интернет, на которой опубликован текст решения о выпуске ценных бумаг и 

проспекта ценных бумаг: www.rusnano.com 

 

Осуществлялись дополнительные выпуски ценных бумаг: ʅʝʪ 

ʎʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ ʚʳʧʫʩʢʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤʠ ʩ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ 

Сведения по облигациям с обеспечением 

Сведения о лице, предоставившем(предоставляющем) обеспечение 

Полное фирменное наименование лица: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 

Сокращенное фирменное наименование: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʄʠʥʬʠʥʘ ʈʦʩʩʠʠ 

Место нахождения 

109097 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʀʣʴʠʥʢʘ 9 

ИНН: 7710168360 

ОГРН: 1037739085636 

Вид предоставленного (предоставляемого) обеспечения: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʣʠ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʘʷ 

ʛʘʨʘʥʪʠʷ 

Размер (сумма) предоставленного (предоставляемого) обеспечения: 8 000 000 000 

Обязательства из облигаций, исполнение которых обеспечивается предоставленным 

(предоставляемым) обеспечением: 8 000 000 000 

Адрес страницы в сети Интернет, на которой раскрывается информация о лице, предоставившем 

(предоставляющем) обеспечение по облигациям: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. ʉʘʡʪ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ: www.minfin.ru 

 

Иные сведения о лице, предоставившем обеспечение по облигациям эмитента, а также о 

предоставленном им обеспечении, указываемые эмитентом по собственному усмотрению: 

ʠʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʥʝʪ 

 

 

ʅʝʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʥʝʪ 

 



122 

Вид ценной бумаги: ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 

Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 

Серия: 02 

Иные идентификационные признаки ценных бумаг: ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ 

ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ (ʜʘʣʝʝ ï çʆʙʣʠʛʘʮʠʠ 

ʩʝʨʠʠ 02è) 

Выпуск ценных бумаг не подлежал государственной регистрации: ʅʝʪ 

Государственный регистрационный номер выпуска ценных бумаг: 4-02-55477-ɽ 

Дата государственной регистрации: 12.05.2011 

Орган, осуществивший государственную регистрацию выпуска: ʌʉʌʈ ʈʦʩʩʠʠ 

 

Количество ценных бумаг выпуска: 10 000 000 

Объем выпуска ценных бумаг по номинальной стоимости: 10 000 000 000 

Номинал: 1 000 

В соответствии с законодательством Российской Федерации наличие номинальной стоимости у 

данного вида ценных бумаг не предусмотрено: ʅʝʪ 

Состояние ценных бумаг выпуска: ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ 

 

Государственная регистрация отчета об итогах выпуска не осуществлена: ʅʝʪ 

Дата государственной регистрации отчета об итогах выпуска ценных бумаг: 12.05.2011 

Дата представления уведомления об итогах выпуска ценных бумаг: 

Количество процентных (купонных) периодов, за которые осуществляется выплата доходов (купонов, 

процентов) по ценным бумагам выпуска: 14 

Срок (дата) погашения ценных бумаг выпуска: 20.12.2017 

Указывается точно: ɼʘ 

Адрес страницы в сети Интернет, на которой опубликован текст решения о выпуске ценных бумаг и 

проспекта ценных бумаг: www.rusnano.com 

 

Осуществлялись дополнительные выпуски ценных бумаг: ʅʝʪ 

ʎʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ ʚʳʧʫʩʢʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤʠ ʩ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ 

Сведения по облигациям с обеспечением 

Сведения о лице, предоставившем(предоставляющем) обеспечение 

Полное фирменное наименование лица: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 

Сокращенное фирменное наименование: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʄʠʥʬʠʥʘ ʈʦʩʩʠʠ 

Место нахождения 

109097 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʀʣʴʠʥʢʘ 9 

ИНН: 7710168360 

ОГРН: 1037739085636 

Вид предоставленного (предоставляемого) обеспечения: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʣʠ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʘʷ 

ʛʘʨʘʥʪʠʷ 

Размер (сумма) предоставленного (предоставляемого) обеспечения: 10 000 000 000 

Обязательства из облигаций, исполнение которых обеспечивается предоставленным 

(предоставляемым) обеспечением: 10 000 000 000 

Адрес страницы в сети Интернет, на которой раскрывается информация о лице, предоставившем 

(предоставляющем) обеспечение по облигациям: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. ʉʘʡʪ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ: www.minfin.ru 

 

Иные сведения о лице, предоставившем обеспечение по облигациям эмитента, а также о 

предоставленном им обеспечении, указываемые эмитентом по собственному усмотрению: 

ʠʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʥʝʪ 
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ʅʝʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʥʝʪ 

 

Вид ценной бумаги: ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 

Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 

Серия: 03 

Иные идентификационные признаки ценных бумаг: ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ 

ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ (ʜʘʣʝʝ ï çʆʙʣʠʛʘʮʠʠ 

ʩʝʨʠʠ 03è) 

Выпуск ценных бумаг не подлежал государственной регистрации: ʅʝʪ 

Государственный регистрационный номер выпуска ценных бумаг: 4-03-55477-ɽ 

Дата государственной регистрации: 12.05.2011 

Орган, осуществивший государственную регистрацию выпуска: ʌʉʌʈ ʈʦʩʩʠʠ 

 

Количество ценных бумаг выпуска: 15 000 000 

Объем выпуска ценных бумаг по номинальной стоимости: 15 000 000 000 

Номинал: 1 000 

В соответствии с законодательством Российской Федерации наличие номинальной стоимости у 

данного вида ценных бумаг не предусмотрено: ʅʝʪ 

Состояние ценных бумаг выпуска: ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ 

 

Государственная регистрация отчета об итогах выпуска не осуществлена: ʅʝʪ 

Дата государственной регистрации отчета об итогах выпуска ценных бумаг: 12.05.2011 

Дата представления уведомления об итогах выпуска ценных бумаг: 

Количество процентных (купонных) периодов, за которые осуществляется выплата доходов (купонов, 

процентов) по ценным бумагам выпуска: 14 

Срок (дата) погашения ценных бумаг выпуска: 20.12.2017 

Указывается точно: ɼʘ 

Адрес страницы в сети Интернет, на которой опубликован текст решения о выпуске ценных бумаг и 

проспекта ценных бумаг: www.rusnano.com 

 

Осуществлялись дополнительные выпуски ценных бумаг: ʅʝʪ 

ʎʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ ʚʳʧʫʩʢʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤʠ ʩ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ 

Сведения по облигациям с обеспечением 

Сведения о лице, предоставившем(предоставляющем) обеспечение 

Полное фирменное наименование лица: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 

Сокращенное фирменное наименование: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʄʠʥʬʠʥʘ ʈʦʩʩʠʠ 

Место нахождения 

109097 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʀʣʴʠʥʢʘ 9 

ИНН: 7710168360 

ОГРН: 1037739085636 

Вид предоставленного (предоставляемого) обеспечения: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʣʠ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʘʷ 

ʛʘʨʘʥʪʠʷ 

Размер (сумма) предоставленного (предоставляемого) обеспечения: 15 000 000 000 

Обязательства из облигаций, исполнение которых обеспечивается предоставленным 

(предоставляемым) обеспечением: 15 000 000 000 

Адрес страницы в сети Интернет, на которой раскрывается информация о лице, предоставившем 

(предоставляющем) обеспечение по облигациям: 

 

Иные сведения о лице, предоставившем обеспечение по облигациям эмитента, а также о 
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предоставленном им обеспечении, указываемые эмитентом по собственному усмотрению: 

ʠʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʥʝʪ 

 

 

ʅʝʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʥʝʪ 

 

Вид ценной бумаги: ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 

Форма ценной бумаги: ʠʤʝʥʥʳʝ ʙʝʟʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ 

Серия: 04 

Иные идентификационные признаки ценных бумаг: ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ 

ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ (ʜʘʣʝʝ ï çʆʙʣʠʛʘʮʠʠ 

ʩʝʨʠʠ 04è) 

Выпуск ценных бумаг не подлежал государственной регистрации: ʅʝʪ 

Государственный регистрационный номер выпуска ценных бумаг: 4-04-55477-ɽ 

Дата государственной регистрации: 27.03.2012 

Орган, осуществивший государственную регистрацию выпуска: ʌʉʌʈ ʈʦʩʩʠʠ 

 

Количество ценных бумаг выпуска: 10 000 000 

Объем выпуска ценных бумаг по номинальной стоимости: 10 000 000 000 

Номинал: 1 000 

В соответствии с законодательством Российской Федерации наличие номинальной стоимости у 

данного вида ценных бумаг не предусмотрено: ʅʝʪ 

Состояние ценных бумаг выпуска: ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ 

 

Государственная регистрация отчета об итогах выпуска не осуществлена: ʅʝʪ 

Дата государственной регистрации отчета об итогах выпуска ценных бумаг: 

Дата представления уведомления об итогах выпуска ценных бумаг: 24.04.2012 

Количество процентных (купонных) периодов, за которые осуществляется выплата доходов (купонов, 

процентов) по ценным бумагам выпуска: 14 

Срок (дата) погашения ценных бумаг выпуска: 10.04.2019 

Указывается точно: ɼʘ 

Адрес страницы в сети Интернет, на которой опубликован текст решения о выпуске ценных бумаг и 

проспекта ценных бумаг: www.rusnano.com 

 

Осуществлялись дополнительные выпуски ценных бумаг: ʅʝʪ 

ʎʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ ʚʳʧʫʩʢʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤʠ ʩ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ 

Сведения по облигациям с обеспечением 

Сведения о лице, предоставившем(предоставляющем) обеспечение 

Полное фирменное наименование лица: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 

Сокращенное фирменное наименование: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʄʠʥʬʠʥʘ ʈʦʩʩʠʠ 

Место нахождения 

109097 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʀʣʴʠʥʢʘ 9 

ИНН: 7710168360 

ОГРН: 1037739085636 

Вид предоставленного (предоставляемого) обеспечения: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʣʠ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʘʷ 

ʛʘʨʘʥʪʠʷ 

Размер (сумма) предоставленного (предоставляемого) обеспечения: 10 000 000 000 

Обязательства из облигаций, исполнение которых обеспечивается предоставленным 

(предоставляемым) обеспечением: 10 000 000 000 

Адрес страницы в сети Интернет, на которой раскрывается информация о лице, предоставившем 
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(предоставляющем) обеспечение по облигациям: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. ʉʘʡʪ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ: www.minfin.ru 

 

Иные сведения о лице, предоставившем обеспечение по облигациям эмитента, а также о 

предоставленном им обеспечении, указываемые эмитентом по собственному усмотрению: 

ʠʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʥʝʪ 

 

 

ʅʝʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʥʝʪ 

 

Вид ценной бумаги: ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 

Форма ценной бумаги: ʠʤʝʥʥʳʝ ʙʝʟʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ 

Серия: 05 

Иные идентификационные признаки ценных бумаг: ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ 

ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ (ʜʘʣʝʝ ï çʆʙʣʠʛʘʮʠʠ 

ʩʝʨʠʠ 05è) 

Выпуск ценных бумаг не подлежал государственной регистрации: ʅʝʪ 

Государственный регистрационный номер выпуска ценных бумаг: 4-05-55477-ɽ 

Дата государственной регистрации: 27.03.2012 

Орган, осуществивший государственную регистрацию выпуска: ʌʉʌʈ ʈʦʩʩʠʠ 

 

Количество ценных бумаг выпуска: 10 000 000 

Объем выпуска ценных бумаг по номинальной стоимости: 10 000 000 000 

Номинал: 1 000 

В соответствии с законодательством Российской Федерации наличие номинальной стоимости у 

данного вида ценных бумаг не предусмотрено: ʅʝʪ 

Состояние ценных бумаг выпуска: ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʚ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ 

 

Государственная регистрация отчета об итогах выпуска не осуществлена: ʅʝʪ 

Дата государственной регистрации отчета об итогах выпуска ценных бумаг: 

Дата представления уведомления об итогах выпуска ценных бумаг: 24.04.2012 

Количество процентных (купонных) периодов, за которые осуществляется выплата доходов (купонов, 

процентов) по ценным бумагам выпуска: 14 

Срок (дата) погашения ценных бумаг выпуска: 10.04.2019 

Указывается точно: ɼʘ 

Адрес страницы в сети Интернет, на которой опубликован текст решения о выпуске ценных бумаг и 

проспекта ценных бумаг: www.rusnano.com 

 

Осуществлялись дополнительные выпуски ценных бумаг: ʅʝʪ 

ʎʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ ʚʳʧʫʩʢʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤʠ ʩ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ 

Сведения по облигациям с обеспечением 

Сведения о лице, предоставившем(предоставляющем) обеспечение 

Полное фирменное наименование лица: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 

Сокращенное фирменное наименование: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʄʠʥʬʠʥʘ ʈʦʩʩʠʠ 

Место нахождения 

109097 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʀʣʴʠʥʢʘ 9 

ИНН: 7710168360 

ОГРН: 1037739085636 

Вид предоставленного (предоставляемого) обеспечения: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʣʠ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʘʷ 

ʛʘʨʘʥʪʠʷ 



126 

Размер (сумма) предоставленного (предоставляемого) обеспечения: 10 000 000 000 

Обязательства из облигаций, исполнение которых обеспечивается предоставленным 

(предоставляемым) обеспечением: 10 000 000 000 

Адрес страницы в сети Интернет, на которой раскрывается информация о лице, предоставившем 

(предоставляющем) обеспечение по облигациям: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. ʉʘʡʪ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ: www.minfin.ru 

 

Иные сведения о лице, предоставившем обеспечение по облигациям эмитента, а также о 

предоставленном им обеспечении, указываемые эмитентом по собственному усмотрению: 

ʠʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʥʝʪ 

 

 

ʅʝʠʩʧʦʣʥʝʥʥʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʥʝʪ 

 

8.4. Сведения о лице (лицах), предоставившем (предоставивших) обеспечение по 

облигациям эмитента с обеспечением, а также об условиях обеспечения исполнения 

обязательств по облигациям эмитента с обеспечением 
 

Государственный регистрационный номер выпуска 

(идентификационный номер выпуска) 

Дата государственной 

регистрации 

(дата присвоения 

идентификационного номера) 

4-01-55477-Е 12.05.2011 

4-02-55477-Е 12.05.2011 

4-03-55477-Е 12.05.2011 

4-04-55477-Е 27.03.2012 

4-05-55477-Е 27.03.2012 

 

Лицо, предоставившее банковскую гарантию либо поручительство по облигациям эмитента с 

обеспечением обязано раскрывать информацию в форме ежеквартального отчета, сообщений о 

существенных фактах, сводной бухгалтерской (консолидированной финансовой) отчетности: ʅʝʪ 

Лицо, предоставившее банковскую гарантию либо поручительство по облигациям эмитента с 

обеспечением, добровольно принимает на себя обязательство раскрывать информацию в форме 

ежеквартального отчета, сообщений о существенных фактах, сводной бухгалтерской 

(консолидированной финансовой) отчетности: ʅʝʪ 

По лицу, предоставившему банковскую гарантию либо поручительство по облигациям эмитента с 

обеспечением, в приложении к ежеквартальному отчету дополнительно раскрываются сведения в 

объёме, предусмотренном разделами I,II,III,IV,V,VI,VII,VIII ежеквартального отчета для эмитента 

ценных бумаг: ʅʝʪ 

Сведения о лице, предоставившем обеспечение 

Полное фирменное наименование лица: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʚ ʣʠʮʝ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 

Место нахождения 

109097 ʈʦʩʩʠʷ, ʛʦʨʦʜ ʄʦʩʢʚʘ, ʀʣʴʠʥʢʘ 9 

ИНН: 7710168360 

ОГРН: 1037739085636 

Вид предоставленного (предоставляемого) обеспечения: ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ ʠʣʠ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʘʷ 

ʛʘʨʘʥʪʠʷ 

Размер (сумма) предоставленного (предоставляемого) обеспечения:  53 000 000 RUR x 1000 

Обязательства из облигаций, исполнение которых обеспечивается предоставленным 

(предоставляемым) обеспечением: 

ʧʦʛʘʰʝʥʠʝ ʥʦʤʠʥʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ 

Адрес страницы в сети Интернет, на которой раскрывается информация о лице, предоставившем 
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(предоставляющем) обеспечение по облигациям: ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. ʉʘʡʪ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ: www.minfin.ru 

Иные сведения о лице, предоставившем обеспечение по облигациям эмитента, а также о 

предоставленном им обеспечении, указываемые эмитентом по собственному усмотрению: 

ʠʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʥʝʪ 

 

8.4.1. Условия обеспечения исполнения обязательств по облигациям с ипотечным 

покрытием 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʨʘʟʤʝʱʘʣ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʩ ʠʧʦʪʝʯʥʳʤ ʧʦʢʨʳʪʠʝʤ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʝʱʝ ʥʝ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ 

8.5. Сведения об организациях, осуществляющих учет прав на эмиссионные ценные 

бумаги эмитента 

 

Лицо, осуществляющее ведение реестра владельцев именных ценных бумаг эмитента: ʵʤʠʪʝʥʪ 

ɺ ʦʙʨʘʱʝʥʠʠ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʮʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ 

ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ 

Депозитарии 

Полное фирменное наименование: ʅʝʙʘʥʢʦʚʩʢʘʷ ʢʨʝʜʠʪʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʟʘʢʨʳʪʦʝ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʝ 

ʦʙʱʝʩʪʚʦ "ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʡ ʨʘʩʯʝʪʥʳʡ ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʠʡ" 

Сокращенное фирменное наименование: ʅʂʆ ɿɸʆ ʅʈɼ 

Место нахождения: 125009,  ʄʦʩʢʚʘ, ʉʨʝʜʥʠʡ ʂʠʩʣʦʚʩʢʠʡ ʧʝʨʝʫʣʦʢ, ʜʦʤ 1/13, ʩʪʨʦʝʥʠʝ 8 

ИНН: 7702165310 

ОГРН: 1027739132563 

Данные о лицензии на осуществление деятельности депозитария на рынке ценных бумаг 

Номер: 177-12042-000100 

Дата выдачи: 19.02.2009 

Дата окончания действия: 

ɹʝʩʩʨʦʯʥʘʷ 

Наименование органа, выдавшего лицензию: ʌʂʎɹ (ʌʉʌʈ) ʈʦʩʩʠʠ 

 

8.6. Сведения о законодательных актах, регулирующих вопросы импорта и экспорта 

капитала, которые могут повлиять на выплату дивидендов, процентов и других платежей 

нерезидентам 

ʅʘʣʦʛʦʚʳʡ ʢʦʜʝʢʩ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ (ʯʘʩʪʴ ʧʝʨʚʘʷ) ˉ 146-ʌɿ ʦʪ 31.07.1998 ʛ.; 

ʅʘʣʦʛʦʚʳʡ ʢʦʜʝʢʩ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ (ʯʘʩʪʴ ʚʪʦʨʘʷ) ˉ 117-ʌɿ ʦʪ 5.08.2000 ʛ.; 

ʊʘʤʦʞʝʥʥʳʡ ʢʦʜʝʢʩ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ˉ 61-ʌɿ ʦʪ 28.05.2003 ʛ.; 

ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ˉ 395-1 ʦʪ 2.12.1990 ʛ. çʆ ʙʘʥʢʘʭ ʠ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠè; 

ɿʘʢʦʥ ʈʉʌʉʈ ˉ 1488-1 ʦʪ 26.06.1991 ʛ. çʆʙ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʈʉʌʉʈè; 

ɿʘʢʦʥ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ˉ 5003-1 ʦʪ 21.05.1993 ʛ. çʆ ʪʘʤʦʞʝʥʥʦʤ ʪʘʨʠʬʝè; 

ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʦʪ 12.01.1996 ˉ 7-ʌɿ çʆ ʥʝʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʭè; 

ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ˉ 39-ʌɿ ʦʪ 22.04.1996 çʆ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛè; 

ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ˉ 39-ʌɿ ʦʪ 25.02.1999 ʛ. çʆʙ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʦʥʥʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʦʡ ʚ ʬʦʨʤʝ ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʳʭ ʚʣʦʞʝʥʠʡè; 

ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ˉ 160-ʌɿ ʦʪ 09.07.1999 ʛ. çʆʙ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʠʥʚʝʩʪʠʮʠʷʭ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠè; 

ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ˉ 115-ʌɿ ʦʪ 07.08.2001 ʛ. çʆ ʧʨʦʪʠʚʦʜʝʡʩʪʚʠʠ ʣʝʛʘʣʠʟʘʮʠʠ (ʦʪʤʳʚʘʥʠʶ) 

ʜʦʭʦʜʦʚ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʤ ʧʫʪʝʤ, ʠ ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʶ ʪʝʨʨʦʨʠʟʤʘè; 

ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ˉ 86-ʌɿ ʦʪ 10.07.2002 ʛ. çʆ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʤ ʙʘʥʢʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 

(ɹʘʥʢʝ ʈʦʩʩʠʠ)è; 

ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ˉ 173-ʌɿ ʦʪ 10.12.2003 çʆ ʚʘʣʶʪʥʦʤ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʠ ʠ ʚʘʣʶʪʥʦʤ ʢʦʥʪʨʦʣʝè; 

ʌʝʜʝʨʘʣʴʥʳʡ ʟʘʢʦʥ ʦʪ 19.07.2007 ˉ 139-ʌɿ çʆ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʢʦʨʧʦʨʘʮʠʠ ʥʘʥʦʪʝʭʥʦʣʦʛʠʡè; 
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ʇʦʣʦʞʝʥʠʝ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʙʘʥʢʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ˉ 258-ʇ ʦʪ 1.06.2004 çʆ ʧʦʨʷʜʢʝ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤʠ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʤ ʙʘʥʢʘʤ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʠ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʚʘʣʶʪʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤʠ ʧʦ ʚʥʝʰʥʝʪʦʨʛʦʚʳʤ 

ʩʜʝʣʢʘʤ, ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʤʠ ʙʘʥʢʘʤʠ ʢʦʥʪʨʦʣʷ ʟʘ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʚʘʣʶʪʥʳʭ 

ʦʧʝʨʘʮʠʡè; 

ʀʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʙʘʥʢʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ˉ 117-ʀ ʦʪ 15.06.2004 çʆ ʧʦʨʷʜʢʝ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤʠ ʠ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤʠ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʤ ʙʘʥʢʘʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʠ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʧʨʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʚʘʣʶʪʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ, ʧʦʨʷʜʢʝ ʫʯʝʪʘ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʤʠ ʙʘʥʢʘʤʠ 

ʚʘʣʶʪʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʠ ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʷ ʧʘʩʧʦʨʪʦʚ ʩʜʝʣʦʢè; 

ʅʦʨʤʘʪʠʚʥʳʝ ʧʨʘʚʦʚʳʝ ʘʢʪʳ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ 

ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ, ʦʨʛʘʥʦʚ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʩʫʙʲʝʢʪʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, 

ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʤʝʩʪʥʦʛʦ ʩʘʤʦʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ; 

ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʠʟʙʝʞʘʥʠʷ ʜʚʦʡʥʦʛʦ 

ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ. 

8.7. Описание порядка налогообложения доходов по размещенным и размещаемым 

эмиссионным ценным бумагам эмитента 

ʅʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʝ ʜʦʭʦʜʦʚ ʧʦ ʨʘʟʤʝʱʘʝʤʳʤ ʠ ʨʘʟʤʝʱʝʥʥʳʤ ʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʤ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʨʝʛʫʣʠʨʫʝʪʩʷ ʅʘʣʦʛʦʚʳʤ ʢʦʜʝʢʩʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʥʳʤʠ 

ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʳʤʠ ʧʨʘʚʦʚʳʤʠ ʘʢʪʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʧʨʠʥʷʪʳʤʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʅʘʣʦʛʦʚʳʤ ʢʦʜʝʢʩʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʷ, ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʘʷ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʧʫʥʢʪʝ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʠʩʯʝʨʧʳʚʘʶʱʝʡ. ʕʤʠʪʝʥʪ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪ 

ʚʦʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʧʨʘʚʦʤ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʦʪ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʧʦ ʤʝʩʪʫ ʫʯʝʪʘ ʙʝʩʧʣʘʪʥʫʶ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʦ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʥʘʣʦʛʘʭ ʠ ʩʙʦʨʘʭ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ ʦ ʥʘʣʦʛʘʭ ʠ ʩʙʦʨʘʭ ʠ ʦʙ ʠʥʳʭ 

ʘʢʪʘʭ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʭ ʥʦʨʤʳ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦ ʥʘʣʦʛʘʭ ʠ ʩʙʦʨʘʭ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦ ʧʨʘʚʘʭ ʠ 

ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʷʭ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʚ, ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷʭ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʠ ʠʭ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʭ ʣʠʮ ʠ 

ʧʨʘʚʦʤ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʦʪ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʭ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ 

ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʝ ʨʘʟʲʷʩʥʝʥʠʷ ʧʦ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʦ ʥʘʣʦʛʘʭ ʠ ʩʙʦʨʘʭ. 

 

ʅɸʃʆɻʆɺʓɽ ʉʊɸɺʂʀ: 

                                              ʖʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʣʠʮʘ           ʌʠʟʠʯʝʩʢʠʝ ʣʠʮʘ 

ɺʠʜ ʜʦʭʦʜʘ                          ʈʝʟʠʜʝʥʪʳ ʅʝʨʝʟʠʜʝʥʪʳ   ʈʝʟʠʜʝʥʪʳ  ʅʝʨʝʟʠʜʝʥʪʳ 

ʂʫʧʦʥʥʳʡ ʜʦʭʦʜ (ʜʦʭʦʜʳ ʚ ʚʠʜʝ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ)   20%     20%               13%      30% 

ɼʠʚʠʜʝʥʜʳ                                9%*                15%                      9%                

15%    

ɼʦʭʦʜ ʦʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ             20%     20%               13%      30% 

 

* ʣʠʙʦ 0 % - ʧʦ ʜʦʭʦʜʘʤ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʤ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤʠ ʚ ʚʠʜʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ, 

ʯʪʦ ʥʘ ʜʝʥʴ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʨʝʰʝʥʠʷ ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʧʦʣʫʯʘʶʱʘʷ ʜʠʚʠʜʝʥʜʳ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʚ 

ʪʝʯʝʥʠʝ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 365 ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʚʣʘʜʝʝʪ ʥʘ ʧʨʘʚʝ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 

ʯʝʤ 50-ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʤ ʚʢʣʘʜʦʤ (ʜʦʣʝʡ) ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ (ʩʢʣʘʜʦʯʥʦʤ) ʢʘʧʠʪʘʣʝ (ʬʦʥʜʝ) ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʶʱʝʡ 

ʜʠʚʠʜʝʥʜʳ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠʣʠ ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʥʳʤʠ ʨʘʩʧʠʩʢʘʤʠ, ʜʘʶʱʠʤʠ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ 

ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ, ʚ ʩʫʤʤʝ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʘʤ ʦʙʱʝʡ ʩʫʤʤʳ ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʝʤʳʭ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ. 

1. ʅʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʝ ʜʦʭʦʜʦʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ ʚ ʚʠʜʝ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ ʠ ʜʨʫʛʠʤ 

ʜʦʣʛʦʚʳʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ʠ/ʠʣʠ ʦʪ ʜʦʣʝʚʦʛʦ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʭ 

 

ʅʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʝ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ, ʥʘʯʠʩʣʝʥʥʳʭ ʟʘ ʚʨʝʤʷ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʥʘ ʙʘʣʘʥʩʝ 

ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʘ, ʷʚʣʷʶʱʝʛʦʩʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʥʘ 

ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʛʣʘʚʦʡ 25 ʅʂ ʈʌ ʧʦ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʩʪʘʚʢʝ 20%.  

ʉʫʤʤʘ ʥʘʣʦʛʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʤ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ ʢʘʞʜʦʛʦ 

ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ (ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ) ʧʝʨʠʦʜʘ.  

ʇʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ, ʩʨʦʢ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʥʘ ʦʜʠʥ ʦʪʯʝʪʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ, ʜʦʭʦʜ 

ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʤ ʠ ʚʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʜʦʭʦʜʦʚ ʥʘ ʢʦʥʝʮ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ 

ʧʝʨʠʦʜʘ, ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʩʨʦʢʘ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ ʥʘ ʙʘʣʘʥʩʝ ʩ ʜʘʪʳ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʜʦ ʜʘʪʳ 

ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ ʜʦ ʠʩʪʝʯʝʥʠʷ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ 

ʜʦʭʦʜ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʤ ʠ ʚʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʚ ʩʦʩʪʘʚ ʜʦʭʦʜʦʚ ʥʘ ʜʘʪʫ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ.  

ʅʘʣʦʛ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʡ ʫʧʣʘʪʝ ʧʦ ʠʩʪʝʯʝʥʠʠ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʫʧʣʘʯʠʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 28 ʤʘʨʪʘ 

ʛʦʜʘ, ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʟʘ ʠʩʪʝʢʰʠʤ ʥʘʣʦʛʦʚʳʤ ʧʝʨʠʦʜʦʤ.  

ʂʚʘʨʪʘʣʴʥʳʝ ʘʚʘʥʩʦʚʳʝ ʧʣʘʪʝʞʠ ʫʧʣʘʯʠʚʘʶʪʩʷ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 28 ʜʥʝʡ ʩʦ ʜʥʷ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʢʚʘʨʪʘʣʘ, ʠ 

ʟʘʩʯʠʪʳʚʘʶʪʩʷ ʚ ʩʯʝʪ ʫʧʣʘʪʳ ʥʘʣʦʛʘ ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ. 

ɽʞʝʤʝʩʷʯʥʳʝ ʘʚʘʥʩʦʚʳʝ ʧʣʘʪʝʞʠ ʫʧʣʘʯʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʩʨʦʢ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 28 ʯʠʩʣʘ ʢʘʞʜʦʛʦ ʤʝʩʷʮʘ 
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ʵʪʦʛʦ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʠ ʟʘʩʯʠʪʳʚʘʶʪʩʷ ʧʨʠ ʫʧʣʘʪʝ ʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʭ ʘʚʘʥʩʦʚʳʭ ʧʣʘʪʝʞʝʡ. 

ʅʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʠ, ʠʩʯʠʩʣʷʶʱʠʝ ʝʞʝʤʝʩʷʯʥʳʝ ʘʚʘʥʩʦʚʳʝ ʧʣʘʪʝʞʠ ʧʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʡ 

ʧʨʠʙʳʣʠ, ʫʧʣʘʯʠʚʘʶʪ ʘʚʘʥʩʦʚʳʝ ʧʣʘʪʝʞʠ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 28 ʯʠʩʣʘ ʤʝʩʷʮʘ, ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʟʘ ʤʝʩʷʮʝʤ, ʧʦ 

ʠʪʦʛʘʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʠʩʯʠʩʣʝʥʠʝ ʥʘʣʦʛʘ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʘʙʟ. 1 ʧʧ. 3 ʧ. 1 ʩʪ. 309 ʅʂ ʈʌ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʡ ʜʦʭʦʜ ʦʪ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʡ 

ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʠ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʝʝ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚ ʈʦʩʩʠʠ, 

ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʜʦʭʦʜʘʤ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʦʪ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʚ ʈʌ ʠ ʧʦʜʣʝʞʠʪ 

ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʶ ʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʦʚ ʧʦ ʩʪʘʚʢʝ 20%. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʵʤʠʪʝʥʪ, 

ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʶʱʠʡ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʡ ʜʦʭʦʜ, ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʥʘʣʦʛʦʚʳʤ ʘʛʝʥʪʦʤ ʠ ʦʙʷʟʘʥ ʧʝʨʝʯʠʩʣʠʪʴ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʩʫʤʤʫ ʥʘʣʦʛʘ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ ʜʥʷ, ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʟʘ ʜʥʝʤ ʚʳʧʣʘʪʳ (ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʠʷ) 

ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ.  

ʅʘʣʦʛ ʩ ʜʦʭʦʜʦʚ ʚ ʜʝʥʝʞʥʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʭ ʚʳʧʣʘʪʝ (ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʠʶ) ʧʦ ʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʤ 

ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʳʧʫʩʢʦʚ 

ʵʤʠʩʩʠʦʥʥʳʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ, ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʘʷ 

ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʠʣʠ ʧʨʠʩʚʦʝʥʠʝ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʦʥʥʦʛʦ ʥʦʤʝʨʘ ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʳ 

ʧʦʩʣʝ 1 ʷʥʚʘʨʷ 2012 ʛʦʜʘ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʩʪ. 310 ʅʂ ʈʌ, ʣʠʮʫ, ʠʤʝʶʱʝʤʫ 

ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʪʘʢʠʭ ʜʦʭʦʜʦʚ ʠ 

ʷʚʣʷʶʱʝʤʫʩʷ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʠʩʯʠʩʣʷʝʪʩʷ ʠ ʫʜʝʨʞʠʚʘʝʪʩʷ ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʠʝʤ, 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʠʤ ʚʳʧʣʘʪʫ (ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʠʝ) ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʜʦʭʦʜʦʚ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʫ. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʛʦ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʣʠʮʘʤʠ, ʤʦʞʝʪ 

ʧʨʠʤʝʥʷʪʴʩʷ ʧʦʥʠʞʝʥʥʘʷ ʩʪʘʚʢʘ, ʝʩʣʠ ʤʝʞʜʫ ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʩʪʨʘʥʦʡ ʤʝʩʪʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʧʦʣʫʯʘʪʝʣʷ 

ʜʦʭʦʜʘ ʟʘʢʣʶʯʝʥʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ (ʜʦʛʦʚʦʨ) ʦ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʠ ʜʚʦʡʥʦʛʦ 

ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʜʦ ʜʘʪʳ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʥʘʣʦʛʦʚʦʤʫ ʘʛʝʥʪʫ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʨʝʟʠʜʝʥʪʩʪʚʘ ʚ ʪʘʢʦʡ ʩʪʨʘʥʝ.  

ʇʨʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʠʤʝʶʱʝʡ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʜʦʭʦʜʘ, 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʨʝʟʠʜʝʥʪʩʪʚʘ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʚ ʧʫʥʢʪʝ 1 ʩʪʘʪʴʠ 312 ʅʂ ʈʌ, ʥʘʣʦʛʦʚʦʤʫ 

ʘʛʝʥʪʫ, ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʶʱʝʤʫ ʜʦʭʦʜ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʜʦʛʦʚʦʨʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ ʣʴʛʦʪʥʳʡ ʨʝʞʠʤ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʘʢʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʦʪ ʫʜʝʨʞʘʥʠʷ ʥʘʣʦʛʘ ʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ 

ʚʳʧʣʘʪʳ ʠʣʠ ʫʜʝʨʞʘʥʠʝ ʥʘʣʦʛʘ ʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʚʳʧʣʘʪʳ ʧʦ ʧʦʥʠʞʝʥʥʳʤ ʩʪʘʚʢʘʤ. 

ʅʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʝ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʧʦ ʘʢʮʠʷʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʦ ʩʪʘʚʢʝ 9 % ʜʣʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʠ 

15 % ʜʣʷ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ï ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʜʦʭʦʜʳ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ 

ʦʙʣʘʛʘʶʪʩʷ ʥʘʣʦʛʦʤ. 

 

2. ʅʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʝ ʜʦʭʦʜʦʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ ʦʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʵʤʠʪʝʥʪʘ 

 

a) ʈʦʩʩʠʡʩʢʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠʣʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʳʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ 

ʣʠʮ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

ʉʪʘʚʢʘ ʥʘʣʦʛʘ ï 20%. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʫʥʢʪʫ 2 ʩʪʘʪʴʠ 280 ʅʂ ʈʌ ʜʦʭʦʜʳ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʘ ʦʪ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʧʦ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ 

ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʚʳʙʳʪʠʷ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ) ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʮʝʥʳ 

ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʚʳʙʳʪʠʷ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʩʫʤʤʳ ʥʘʢʦʧʣʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ 

(ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ) ʜʦʭʦʜʘ, ʫʧʣʘʯʝʥʥʦʡ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʝʤ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʫ, ʠ ʩʫʤʤʳ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ 

(ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ) ʜʦʭʦʜʘ, ʚʳʧʣʘʯʝʥʥʦʡ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʫ ʕʤʠʪʝʥʪʦʤ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚ ʜʦʭʦʜ 

ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʘ ʦʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʚʳʙʳʪʠʷ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʥʝ ʚʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʩʫʤʤʳ 

ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ (ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ) ʜʦʭʦʜʘ, ʨʘʥʝʝ ʫʯʪʝʥʥʳʝ ʧʨʠ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʠ. 

ʈʘʩʭʦʜʳ ʧʨʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ (ʠʣʠ ʠʥʦʤ ʚʳʙʳʪʠʠ) ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʮʝʥʳ 

ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʠ (ʚʢʣʶʯʘʷ ʨʘʩʭʦʜʳ ʥʘ ʝʝ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ), ʟʘʪʨʘʪ ʥʘ ʝʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʶ, 

ʩʫʤʤʳ ʥʘʢʦʧʣʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ (ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ) ʜʦʭʦʜʘ, ʫʧʣʘʯʝʥʥʦʡ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʤ ʧʨʦʜʘʚʮʫ 

ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚ ʨʘʩʭʦʜ ʥʝ ʚʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʩʫʤʤʳ ʥʘʢʦʧʣʝʥʥʦʛʦ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ (ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ) 

ʜʦʭʦʜʘ, ʨʘʥʝʝ ʫʯʪʝʥʥʳʝ ʧʨʠ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʠ. 

ɺ ʮʝʣʷʭ ʛʣʘʚʳ 25 ʅʂ ʈʌ ʮʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ ʧʨʠʟʥʘʶʪʩʷ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ 

ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦʤ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ: 

1) ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʜʦʧʫʱʝʥʳ ʢ ʦʙʨʘʱʝʥʠʶ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʜʥʠʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʤ ʪʦʨʛʦʚʣʠ, ʠʤʝʶʱʠʤ ʥʘ ʵʪʦ 

ʧʨʘʚʦ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ; 

2) ʝʩʣʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦʙ ʠʭ ʮʝʥʘʭ (ʢʦʪʠʨʦʚʢʘʭ) ʧʫʙʣʠʢʫʝʪʩʷ ʚ ʩʨʝʜʩʪʚʘʭ ʤʘʩʩʦʚʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ (ʚ 

ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʭ) ʣʠʙʦ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʤ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʠʣʠ ʠʥʳʤ 

ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʤ ʣʠʮʦʤ ʣʶʙʦʤʫ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʥʦʤʫ ʣʠʮʫ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʨʝʭ ʣʝʪ ʧʦʩʣʝ ʜʘʪʳ 

ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ; 

3) ʝʩʣʠ ʧʦ ʥʠʤ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʪʨʝʭ ʤʝʩʷʮʝʚ, ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʜʘʪʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ 

ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʤ ʩʜʝʣʢʠ ʩ ʵʪʠʤʠ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣʘʩʴ ʨʳʥʦʯʥʘʷ ʢʦʪʠʨʦʚʢʘ, 

ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ʧʨʠʤʝʥʠʤʳʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ.  
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ʇʦʜ ʧʨʠʤʝʥʠʤʳʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʥʘ 

ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ (ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ 

ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʤ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦ-ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʩʜʝʣʦʢ, ʚʣʝʢʫʱʠʭ ʧʝʨʝʭʦʜ ʧʨʘʚʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ 

ʮʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ). ɺ ʩʣʫʯʘʷʭ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʦʜʥʦʟʥʘʯʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ, ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʢʘʢʦʛʦ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʟʘʢʣʶʯʘʣʠʩʴ ʩʜʝʣʢʠ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ ʚʥʝ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʨʳʥʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, 

ʚʢʣʶʯʘʷ ʩʜʝʣʢʠ, ʟʘʢʣʶʯʘʝʤʳʝ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʭ ʪʦʨʛʦʚʳʭ ʩʠʩʪʝʤ, ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢ 

ʚʧʨʘʚʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʨʠʥʷʪʦʡ ʠʤ ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ ʫʯʝʪʥʦʡ 

ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʪʘʢʦʝ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʤʝʩʪʘ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʧʨʦʜʘʚʮʘ ʣʠʙʦ 

ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʷ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ. 

 

ʇʦʜ ʨʳʥʦʯʥʦʡ ʢʦʪʠʨʦʚʢʦʡ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʠ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʩʨʝʜʥʝʚʟʚʝʰʝʥʥʘʷ ʮʝʥʘ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʠ ʧʦ 

ʩʜʝʣʢʘʤ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʦʨʛʦʚʦʛʦ ʜʥʷ ʯʝʨʝʟ ʨʦʩʩʠʡʩʢʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʥʘ 

ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʬʦʥʜʦʚʫʶ ʙʠʨʞʫ, - ʜʣʷ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʜʦʧʫʱʝʥʥʳʭ ʢ ʪʦʨʛʘʤ ʪʘʢʦʛʦ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʪʘʢʦʡ ʬʦʥʜʦʚʦʡ ʙʠʨʞʠ, ʠʣʠ ʮʝʥʘ ʟʘʢʨʳʪʠʷ ʧʦ 

ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʝ, ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʝʤʘʷ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʬʦʥʜʦʚʦʡ ʙʠʨʞʝʡ ʧʦ ʩʜʝʣʢʘʤ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤ ʚ 

ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʦʨʛʦʚʦʛʦ ʜʥʷ ʯʝʨʝʟ ʪʘʢʫʶ ʙʠʨʞʫ, - ʜʣʷ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʜʦʧʫʱʝʥʥʳʭ ʢ ʪʦʨʛʘʤ ʪʘʢʦʡ 

ʬʦʥʜʦʚʦʡ ʙʠʨʞʠ. ɽʩʣʠ ʧʦ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʝ ʩʜʝʣʢʠ ʩʦʚʝʨʰʘʣʠʩʴ ʯʝʨʝʟ ʜʚʫʭ ʠ ʙʦʣʝʝ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ʪʦʨʛʦʚʣʠ, ʪʦ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢ ʚʧʨʘʚʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʚʳʙʨʘʪʴ ʨʳʥʦʯʥʫʶ 

ʢʦʪʠʨʦʚʢʫ, ʩʣʦʞʠʚʰʫʶʩʷ ʫ ʦʜʥʦʛʦ ʠʟ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ʪʦʨʛʦʚʣʠ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʩʨʝʜʥʝʚʟʚʝʰʝʥʥʘʷ 

ʮʝʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʤ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʥʝ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʝʪʩʷ, ʪʦ ʟʘ ʩʨʝʜʥʝʚʟʚʝʰʝʥʥʫʶ ʮʝʥʫ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ 

ʧʦʣʦʚʠʥʘ ʩʫʤʤʳ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʡ ʠ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʦʡ ʮʝʥ ʩʜʝʣʦʢ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʭ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʪʦʨʛʦʚʦʛʦ ʜʥʷ 

ʯʝʨʝʟ ʵʪʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘ ʪʦʨʛʦʚʣʠ. 

ʇʦʜ ʥʘʢʦʧʣʝʥʥʳʤ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʤ (ʢʫʧʦʥʥʳʤ) ʜʦʭʦʜʦʤ ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʯʘʩʪʴ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ (ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ) 

ʜʦʭʦʜʘ, ʚʳʧʣʘʪʘ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʘ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʚʳʧʫʩʢʘ ʪʘʢʦʡ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʠ, 

ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʝʤʘʷ ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʫ ʜʥʝʡ, ʧʨʦʰʝʜʰʠʭ ʦʪ ʜʘʪʳ ʚʳʧʫʩʢʘ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʠ 

ʠʣʠ ʜʘʪʳ ʚʳʧʣʘʪʳ ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ ʜʦ ʜʘʪʳ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʩʜʝʣʢʠ (ʜʘʪʳ 

ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʠ). 

ʈʳʥʦʯʥʦʡ ʮʝʥʦʡ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ 

ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ ʧʨʠʟʥʘʝʪʩʷ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʥʘ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʚʳʙʳʪʠʷ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, 

ʝʩʣʠ ʵʪʘ ʮʝʥʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʠʥʪʝʨʚʘʣʝ ʤʝʞʜʫ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʦʡ ʠ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʡ ʮʝʥʘʤʠ ʩʜʝʣʦʢ 

(ʠʥʪʝʨʚʘʣ ʮʝʥ) ʩ ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʦʡ, ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʤ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʥʘ 

ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʥʘ ʜʘʪʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʜʝʣʢʠ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʩʜʝʣʢʠ 

ʯʝʨʝʟ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʧʦʜ ʜʘʪʦʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʩʜʝʣʢʠ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʥʠʤʘʪʴ ʜʘʪʫ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ 

ʪʦʨʛʦʚ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʘʷ ʩʜʝʣʢʘ ʩ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʦʡ ʙʳʣʘ ʟʘʢʣʶʯʝʥʘ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ 

ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʠ ʚʥʝ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʛʦ ʨʳʥʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʜʘʪʦʡ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʩʜʝʣʢʠ 

ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ ʜʘʪʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʚʩʝʭ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʠ, ʪʦ ʝʩʪʴ ʜʘʪʘ 

ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʷ ʜʦʛʦʚʦʨʘ. 

ɽʩʣʠ ʧʦ ʦʜʥʦʡ ʠ ʪʦʡ ʞʝ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʝ ʩʜʝʣʢʠ ʥʘ ʫʢʘʟʘʥʥʫʶ ʜʘʪʫ ʩʦʚʝʨʰʘʣʠʩʴ ʯʝʨʝʟ ʜʚʫʭ ʠ ʙʦʣʝʝ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʪʦ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢ ʚʧʨʘʚʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ 

ʚʳʙʨʘʪʴ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘ ʪʦʨʛʦʚʣʠ, ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠʥʪʝʨʚʘʣʘ ʮʝʥ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʫʜʫʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ 

ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʤ ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ. 

 

ʇʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦʙ ʠʥʪʝʨʚʘʣʝ ʮʝʥ ʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ 

ʥʘ ʜʘʪʫ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʩʜʝʣʢʠ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʠʥʪʝʨʚʘʣ ʮʝʥ ʧʨʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʵʪʠʭ 

ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʧʦ ʜʘʥʥʳʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʥʘ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʥʘ ʜʘʪʫ ʙʣʠʞʘʡʰʠʭ 

ʪʦʨʛʦʚ, ʩʦʩʪʦʷʚʰʠʭʩʷ ʜʦ ʜʥʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʜʝʣʢʠ, ʝʩʣʠ ʪʦʨʛʠ ʧʦ ʵʪʠʤ ʮʝʥʥʳʤ 

ʙʫʤʘʛʘʤ ʧʨʦʚʦʜʠʣʠʩʴ ʫ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʘ ʪʦʨʛʦʚʣʠ ʭʦʪʷ ʙʳ ʦʜʠʥ ʨʘʟ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʧʦʩʣʝʜʥʠʭ ʪʨʝʭ 

ʤʝʩʷʮʝʚ. 

ʇʨʠ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʘ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʚʳʰʝ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ ʮʝʥʘ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ 

ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʚʳʙʳʪʠʷ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʥʘʭʦʜʷʱʘʷʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʤ ʠʥʪʝʨʚʘʣʝ ʮʝʥ, 

ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʨʳʥʦʯʥʦʡ ʮʝʥʳ. 

ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ (ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ) ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ 

ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʧʦ ʮʝʥʝ ʥʠʞʝ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʦʡ (ʚʳʰʝ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʡ) ʮʝʥʳ ʩʜʝʣʦʢ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ 

ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʧʨʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʘʷ 

(ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʘʷ) ʮʝʥʘ ʩʜʝʣʢʠ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ. 

ʇʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ 

ʮʝʥʘ ʩʜʝʣʢʠ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ, ʝʩʣʠ ʵʪʘ ʮʝʥʘ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʠʥʪʝʨʚʘʣʝ 

ʤʝʞʜʫ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʦʡ ʠ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʡ ʮʝʥʘʤʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʤʠ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʨʘʩʯʝʪʥʦʡ ʮʝʥʳ ʮʝʥʥʦʡ 

ʙʫʤʘʛʠ ʠ ʧʨʝʜʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʷ ʮʝʥ, ʝʩʣʠ ʠʥʦʝ ʥʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʧ. 6 ʩʪ. 280 ʅʂ ʈʌ. 

ɺ ʮʝʣʷʭ ʩʪʘʪʴʠ 280 ʅʂ ʈʌ ʧʨʝʜʝʣʴʥʦʝ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʝ ʮʝʥ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ 

ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ 20 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʚ ʩʪʦʨʦʥʫ 

ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʠʣʠ ʧʦʥʠʞʝʥʠʷ ʦʪ ʨʘʩʯʝʪʥʦʡ ʮʝʥʳ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʠ. 

ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ (ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʷ) ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ 
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ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʧʦ ʮʝʥʝ ʥʠʞʝ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʦʡ (ʚʳʰʝ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʡ) ʮʝʥʳ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ 

ʨʘʩʯʝʪʥʦʡ ʮʝʥʳ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʠ ʠ ʧʨʝʜʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʷ ʮʝʥ, ʧʨʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ 

ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪʩʷ ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʘʷ (ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʘʷ) ʮʝʥʘ, 

ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʘʷ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʨʘʩʯʝʪʥʦʡ ʮʝʥʳ ʮʝʥʥʦʡ ʙʫʤʘʛʠ ʠ ʧʨʝʜʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʷ ʮʝʥ. 

ʇʦʨʷʜʦʢ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʨʘʩʯʝʪʥʦʡ ʮʝʥʳ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ 

ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʬʝʜʝʨʘʣʴʥʳʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʠʩʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʚʣʘʩʪʠ ʧʦ ʨʳʥʢʫ ʮʝʥʥʳʭ 

ʙʫʤʘʛ ʧʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʶ ʩ ʄʠʥʠʩʪʝʨʩʪʚʦʤ ʬʠʥʘʥʩʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

ʅʘʣʦʛʦʚʘʷ ʙʘʟʘ ʧʦ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʤ ʦʪʜʝʣʴʥʦ, 

ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʙʘʟʳ ʧʦ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʦʡ 

ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤʠ ʨʳʥʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʠ (ʟʘ 

ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ʨʳʥʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʠʭ ʜʠʣʝʨʩʢʫʶ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ) ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʥʘʣʦʛʦʚʫʶ ʙʘʟʫ ʧʦ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ 

ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʦʪ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʙʘʟʳ ʧʦ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ 

ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ. 

ʇʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʫʯʘʩʪʥʠʢʠ ʨʳʥʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ (ʚʢʣʶʯʘʷ ʙʘʥʢʠ), ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʠʝ 

ʜʠʣʝʨʩʢʫʶ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʚ ʫʯʝʪʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ 

ʧʦʨʷʜʦʢ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʙʘʟʳ ʧʦ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘ 

ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʠ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʙʘʟʳ ʧʦ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʥʝ 

ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʚʳʙʠʨʘʝʪ ʚʠʜʳ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ (ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ 

ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʠʣʠ ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ 

ʙʫʤʘʛ), ʧʦ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤʠ ʧʨʠ ʬʦʨʤʠʨʦʚʘʥʠʠ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʙʘʟʳ ʚ ʜʦʭʦʜʳ ʠ ʨʘʩʭʦʜʳ 

ʚʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʠʥʳʝ ʜʦʭʦʜʳ ʠ ʨʘʩʭʦʜʳ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʛʣʘʚʦʡ 25 ʅʂ ʈʌ. 

ʇʨʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʣʠ ʠʥʦʤ ʚʳʙʳʪʠʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʨʠʥʷʪʦʡ ʚ ʮʝʣʷʭ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ ʫʯʝʪʥʦʡ ʧʦʣʠʪʠʢʦʡ ʚʳʙʠʨʘʝʪ ʦʜʠʥ ʠʟ 

ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʤʝʪʦʜʦʚ ʩʧʠʩʘʥʠʷ ʥʘ ʨʘʩʭʦʜʳ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʚʳʙʳʚʰʠʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ: 

1) ʧʦ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʧʝʨʚʳʭ ʧʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʡ (ʌʀʌʆ); 

2) ʧʦ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʝʜʠʥʠʮʳ. 

 

ʅʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʠ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʝ ʫʙʳʪʦʢ (ʫʙʳʪʢʠ) ʦʪ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ ʚ 

ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʤ ʥʘʣʦʛʦʚʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ ʠʣʠ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʥʘʣʦʛʦʚʳʝ ʧʝʨʠʦʜʳ, ʚʧʨʘʚʝ ʫʤʝʥʴʰʠʪʴ 

ʥʘʣʦʛʦʚʫʶ ʙʘʟʫ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʫʶ ʧʦ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ ʚ ʦʪʯʝʪʥʦʤ (ʥʘʣʦʛʦʚʦʤ) ʧʝʨʠʦʜʝ 

(ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʫʙʳʪʢʠ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ) ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʥʘ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ 

ʩʪʘʪʴʝʡ 283 ʅʂ ʈʌ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʫʙʳʪʢʠ ʦʪ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ 

ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʤ ʥʘʣʦʛʦʚʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ (ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ 

ʧʝʨʠʦʜʘʭ), ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʦʪʥʝʩʝʥʳ ʥʘ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʝ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʙʘʟʳ ʦʪ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʮʝʥʥʳʤʠ 

ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʚ ʦʪʯʝʪʥʦʤ (ʥʘʣʦʛʦʚʦʤ) ʧʝʨʠʦʜʝ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʫʙʳʪʢʠ ʦʪ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ 

ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʤ ʥʘʣʦʛʦʚʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ (ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʭ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʧʝʨʠʦʜʘʭ), 

ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʦʪʥʝʩʝʥʳ ʥʘ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʝ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʙʘʟʳ ʦʪ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʧʦ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʜʘʥʥʦʡ 

ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ. 

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʧʝʨʝʥʦʩ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ ʫʙʳʪʢʦʚ, ʧʦʥʝʩʝʥʥʳʭ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʤ 

ʦʪʯʝʪʥʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ ʦʪ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ 

ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʠ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʨʘʟʜʝʣʴʥʦ ʧʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʢʘʪʝʛʦʨʠʷʤ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ 

ʧʨʠʙʳʣʠ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʡ ʦʪ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ. 

ɼʦʭʦʜʳ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʦʪ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ 

ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʫʤʝʥʴʰʝʥʳ ʥʘ ʨʘʩʭʦʜʳ ʣʠʙʦ ʫʙʳʪʢʠ ʦʪ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ 

ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ. 

ɼʦʭʦʜʳ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʦʪ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʥʝ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ 

ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʫʤʝʥʴʰʝʥʳ ʥʘ ʨʘʩʭʦʜʳ ʣʠʙʦ ʫʙʳʪʢʠ ʦʪ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ 

ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ. 

ɺ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʤ ʩʪʘʪʴʝʡ 283 ʅʂ ʈʌ, ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢ ʚʧʨʘʚʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʧʝʨʝʥʦʩ 

ʫʙʳʪʢʘ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʝʩʷʪʠ ʣʝʪ, ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʟʘ ʥʘʣʦʛʦʚʳʤ ʧʝʨʠʦʜʦʤ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʦʣʫʯʝʥ 

ʵʪʦʪ ʫʙʳʪʦʢ. ʅʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢ ʚʧʨʘʚʝ ʧʝʨʝʥʝʩʪʠ ʥʘ ʪʝʢʫʱʠʡ ʥʘʣʦʛʦʚʳʡ ʧʝʨʠʦʜ ʩʫʤʤʫ 

ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʛʦ ʚ ʧʨʝʜʳʜʫʱʝʤ ʥʘʣʦʛʦʚʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ ʫʙʳʪʢʘ.  

ɺ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʫʙʳʪʦʢ, ʥʝ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʥʳʡ ʥʘ ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʛʦʜ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 

ʧʝʨʝʥʝʩʝʥ ʮʝʣʠʢʦʤ ʠʣʠ ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʛʦʜ ʠʟ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʜʝʚʷʪʠ ʣʝʪ ʩ ʫʯʝʪʦʤ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʘʙʟʘʮʘ ʚʪʦʨʦʛʦ ʧʫʥʢʪʘ 2 ʩʪʘʪʴʠ 283 ʅʂ ʈʌ. 

ɽʩʣʠ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢ ʧʦʥʝʩ ʫʙʳʪʢʠ ʙʦʣʝʝ ʯʝʤ ʚ ʦʜʥʦʤ ʥʘʣʦʛʦʚʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ, ʧʝʨʝʥʦʩ ʪʘʢʠʭ 

ʫʙʳʪʢʦʚ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʪʦʡ ʦʯʝʨʝʜʥʦʩʪʠ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʦʥʠ ʧʦʥʝʩʝʥʳ. 

ʉʫʤʤʘ ʥʘʣʦʛʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʤ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ ʢʘʞʜʦʛʦ 
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ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ (ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ) ʧʝʨʠʦʜʘ.  

ʅʘʣʦʛ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʡ ʫʧʣʘʪʝ ʧʦ ʠʩʪʝʯʝʥʠʠ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʫʧʣʘʯʠʚʘʝʪʩʷ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 28 ʤʘʨʪʘ 

ʛʦʜʘ, ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʟʘ ʠʩʪʝʢʰʠʤ ʥʘʣʦʛʦʚʳʤ ʧʝʨʠʦʜʦʤ.  

ʂʚʘʨʪʘʣʴʥʳʝ ʘʚʘʥʩʦʚʳʝ ʧʣʘʪʝʞʠ ʫʧʣʘʯʠʚʘʶʪʩʷ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 28 ʜʥʝʡ ʩʦ ʜʥʷ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʢʚʘʨʪʘʣʘ, ʠ 

ʟʘʩʯʠʪʳʚʘʶʪʩʷ ʚ ʩʯʝʪ ʫʧʣʘʪʳ ʥʘʣʦʛʘ ʧʦ ʠʪʦʛʘʤ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ. 

ɽʞʝʤʝʩʷʯʥʳʝ ʘʚʘʥʩʦʚʳʝ ʧʣʘʪʝʞʠ ʫʧʣʘʯʠʚʘʶʪʩʷ ʚ ʩʨʦʢ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 28 ʯʠʩʣʘ ʢʘʞʜʦʛʦ ʤʝʩʷʮʘ 

ʵʪʦʛʦ ʦʪʯʝʪʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʠ ʟʘʩʯʠʪʳʚʘʶʪʩʷ ʧʨʠ ʫʧʣʘʪʝ ʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʭ ʘʚʘʥʩʦʚʳʭ ʧʣʘʪʝʞʝʡ. 

ʅʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʠ, ʠʩʯʠʩʣʷʶʱʠʝ ʝʞʝʤʝʩʷʯʥʳʝ ʘʚʘʥʩʦʚʳʝ ʧʣʘʪʝʞʠ ʧʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʡ 

ʧʨʠʙʳʣʠ, ʫʧʣʘʯʠʚʘʶʪ ʘʚʘʥʩʦʚʳʝ ʧʣʘʪʝʞʠ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 28 ʯʠʩʣʘ ʤʝʩʷʮʘ, ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʟʘ ʤʝʩʷʮʝʤ, ʧʦ 

ʠʪʦʛʘʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʠʩʯʠʩʣʝʥʠʝ ʥʘʣʦʛʘ. 

 

b) ʀʥʦʩʪʨʘʥʥʳʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʣʠʮʘ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʝ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʠʣʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʘʷ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʘʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʯʝʨʝʟ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʦ (ʥʘʣʦʛʦʚʳʝ ʘʛʝʥʪʳ), 

ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʶʱʠʝ ʜʦʭʦʜ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʫʜʝʨʞʠʚʘʶʪ ʩʫʤʤʫ ʥʘʣʦʛʘ ʠʟ ʜʦʭʦʜʦʚ ʵʪʦʡ 

ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʧʨʠ ʢʘʞʜʦʡ ʚʳʧʣʘʪʝ (ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʠʠ) ʝʡ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠʣʠ ʠʥʦʤ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʜʦʭʦʜʦʚ, ʝʩʣʠ ʠʥʦʝ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ʅʂ ʈʌ. 

ʉʪʘʚʢʘ ʥʘʣʦʛʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 20% ʩ ʦʙʱʝʡ ʩʫʤʤʳ ʜʦʭʦʜʘ ʠʣʠ 20 % ʩ ʩʫʤʤʳ ʜʦʭʦʜʦʚ ʟʘ ʚʳʯʝʪʦʤ 

ʨʘʩʭʦʜʦʚ (ʧʫʥʢʪ 1 ʩʪʘʪʴʠ 310 ʅʂ ʈʌ), ʝʩʣʠ ʠʥʦʝ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ʅʂ ʈʌ. 

ʅʘʣʦʛʦʚʳʡ ʘʛʝʥʪ ʦʙʷʟʘʥ ʧʝʨʝʯʠʩʣʠʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʩʫʤʤʫ ʥʘʣʦʛʘ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ ʜʥʷ, 

ʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʟʘ ʜʥʝʤ ʚʳʧʣʘʪʳ (ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʠʷ) ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠʣʠ 

ʠʥʦʛʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʜʦʭʦʜʦʚ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ. 

ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʧʦʜʧʫʥʢʪʫ 5 ʧʫʥʢʪʘ 1 ʩʪʘʪʴʠ 309 ʅʂ ʈʌ ʜʦʭʦʜʳ ʦʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʘʢʮʠʡ (ʜʦʣʝʡ), ʟʘ 

ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʘʢʮʠʡ, ʧʨʠʟʥʘʚʘʝʤʳʭ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧ. 3 ʩʪ. 280 ʅʂ ʈʌ, ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ, ʙʦʣʝʝ 50 ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʘʢʪʠʚʦʚ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʥʝʜʚʠʞʠʤʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʥʘʭʦʜʷʱʝʛʦʩʷ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʥʳʭ ʦʪ ʪʘʢʠʭ ʘʢʮʠʡ (ʜʦʣʝʡ) 

ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʚʠʜʘʤ ʜʦʭʦʜʦʚ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʝʝ 

ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴʩʢʦʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʠ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʜʦʭʦʜʘʤ 

ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʦʪ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. ʊʘʢʠʝ ʜʦʭʦʜʳ ʧʦʜʣʝʞʘʪ 

ʦʙʣʦʞʝʥʠʶ ʥʘʣʦʛʦʤ, ʫʜʝʨʞʠʚʘʝʤʳʤ ʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʦʚ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʜʦʭʦʜʳ ʦʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʥʘ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʙʠʨʞʘʭ (ʫ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʪʦʨʦʚ 

ʪʦʨʛʦʚʣʠ) ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʠʣʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʥʳʭ ʦʪ ʥʠʭ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ, ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ 

ʵʪʠʭ ʙʠʨʞʘʭ, ʥʝ ʧʨʠʟʥʘʶʪʩʷ ʜʦʭʦʜʘʤʠ ʦʪ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. 

ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ ʧ. 1 ʩʪ. 309 ʅʂ ʈʌ ʜʦʭʦʜʳ ʦʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ ʚʳʙʳʪʠʷ ʦʙʣʠʛʘʮʠʡ 

ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʥʝ ʠʤʝʶʱʠʤʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʛʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʈʌ, ʥʝ 

ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʦʙʣʦʞʝʥʠʶ ʥʘʣʦʛʦʤ, ʫʜʝʨʞʠʚʘʝʤʳʤ ʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʦʚ. 

ʇʫʥʢʪʦʤ 4 ʩʪʘʪʴʠ 309 ʅʂ ʈʌ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʙʘʟʳ ʧʦ ʜʦʭʦʜʘʤ, 

ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚ ʧʦʜʧʫʥʢʪʝ 5 ʧʫʥʢʪʘ 1 ʩʪʘʪʴʠ 309 ʅʂ ʈʌ, ʠʟ ʩʫʤʤʳ ʪʘʢʠʭ ʜʦʭʦʜʦʚ ʤʦʛʫʪ 

ʚʳʯʠʪʘʪʴʩʷ ʨʘʩʭʦʜʳ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʤ ʩʪʘʪʴʷʤʠ 268, 280 ʅʂ ʈʌ. 

ʋʢʘʟʘʥʥʳʝ ʨʘʩʭʦʜʳ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʫʯʠʪʳʚʘʶʪʩʷ ʧʨʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʙʘʟʳ, 

ʝʩʣʠ ʢ ʜʘʪʝ ʚʳʧʣʘʪʳ ʵʪʠʭ ʜʦʭʦʜʦʚ ʚ ʨʘʩʧʦʨʷʞʝʥʠʠ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʘʛʝʥʪʘ, ʫʜʝʨʞʠʚʘʶʱʝʛʦ ʥʘʣʦʛ ʩ 

ʪʘʢʠʭ ʜʦʭʦʜʦʚ, ʠʤʝʶʪʩʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ʵʪʦʡ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʝ ʜʘʥʥʳʝ ʦ ʪʘʢʠʭ ʨʘʩʭʦʜʘʭ. 

ʇʨʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ, ʠʤʝʶʱʝʡ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʜʦʭʦʜʘ, 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ, ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʚ ʧʫʥʢʪʝ 1 ʩʪʘʪʴʠ 312 ʅʂ ʈʌ, ʥʘʣʦʛʦʚʦʤʫ ʘʛʝʥʪʫ, ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʶʱʝʤʫ 

ʜʦʭʦʜ, ʜʦ ʜʘʪʳ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʜʦʛʦʚʦʨʦʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥ ʣʴʛʦʪʥʳʡ ʨʝʞʠʤ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ ʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʪʘʢʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʝ ʦʪ ʫʜʝʨʞʘʥʠʷ ʥʘʣʦʛʘ ʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ 

ʚʳʧʣʘʪʳ ʠʣʠ ʫʜʝʨʞʘʥʠʝ ʥʘʣʦʛʘ ʫ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʚʳʧʣʘʪʳ ʧʦ ʧʦʥʠʞʝʥʥʳʤ ʩʪʘʚʢʘʤ. 

ɺʦʟʚʨʘʪ ʨʘʥʝʝ ʫʜʝʨʞʘʥʥʦʛʦ ʥʘʣʦʛʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʭ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʳʭ ʠʥʦʩʪʨʘʥʥʳʤ ʧʦʣʫʯʘʪʝʣʝʤ ʜʦʭʦʜʘ ʚ ʥʘʣʦʛʦʚʳʡ ʦʨʛʘʥ ʧʦ ʤʝʩʪʫ 

ʧʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʥʘ ʫʯʝʪ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʘʛʝʥʪʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 3 ʣʝʪ ʩ ʤʦʤʝʥʪʘ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, 

ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʙʳʣ ʚʳʧʣʘʯʝʥ ʜʦʭʦʜ (ʧʫʥʢʪ 2 ʩʪʘʪʴʠ 312 ʅʂ ʈʌ). 

 

3. ʅʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʝ ʜʦʭʦʜʦʚ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʧʦ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, 

ʚʢʣʶʯʘʷ ʜʦʭʦʜʳ ʚ ʚʠʜʝ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʵʤʠʪʝʥʪʘ ʠ ʜʠʚʠʜʝʥʜʳ ʧʦ ʘʢʮʠʷʤ ʵʤʠʪʝʥʪʘ. 

 

ʆʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʙʘʟʳ ʧʨʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪʩʷ ʩʪ. 

214.1. ʅʂ ʈʌ.  

ʅʘʣʦʛʦʚʘʷ ʩʪʘʚʢʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ, ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʥʘʣʦʛʦʚʳʤʠ ʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤʠ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʦʭʦʜʦʚ ʦʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʠ ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ  
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ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 13%, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ, ʥʝ ʷʚʣʷʶʱʠʭʩʷ ʥʘʣʦʛʦʚʳʤʠ ʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤʠ 

ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 30%. 

ɺ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʦʭʦʜʘ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʛʦ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, ʥʝ ʷʚʣʷʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘʣʦʛʦʚʳʤʠ 

ʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤʠ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ, ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴʩʷ ʧʦʥʠʞʝʥʥʘʷ ʩʪʘʚʢʘ, ʝʩʣʠ ʤʝʞʜʫ 

ʈʦʩʩʠʝʡ ʠ ʩʪʨʘʥʦʡ ʤʝʩʪʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʧʦʣʫʯʘʪʝʣʷ ʜʦʭʦʜʘ ʟʘʢʣʶʯʝʥʦ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ 

(ʜʦʛʦʚʦʨ) ʦ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʠ ʜʚʦʡʥʦʛʦ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ.  

ɼʣʷ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʦʪ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ, ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʚʳʯʝʪʦʚ ʠʣʠ ʠʥʳʭ ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ 

ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʥʘʣʦʛʦʚʳʝ ʦʨʛʘʥʳ ʦʬʠʮʠʘʣʴʥʦʝ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ʦʥ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ, ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ 

ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ ʟʘʢʣʶʯʠʣʘ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʡ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ (ʠʣʠ ʝʛʦ 

ʯʘʩʪʠ) ʜʦʛʦʚʦʨ (ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝ) ʦʙ ʠʟʙʝʞʘʥʠʠ ʜʚʦʡʥʦʛʦ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ. ʊʘʢʦʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ 

ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʦ ʢʘʢ ʜʦ ʫʧʣʘʪʳ ʥʘʣʦʛʘ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʛʦʜʘ ʧʦʩʣʝ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ 

ʪʦʛʦ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢ ʧʨʝʪʝʥʜʫʝʪ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ 

ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʷ ʦʪ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʷ, ʥʘʣʦʛʦʚʳʭ ʚʳʯʝʪʦʚ ʠʣʠ ʧʨʠʚʠʣʝʛʠʡ. 

ʌʠʥʘʥʩʦʚʳʡ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ ʨʘʩʯʝʪʘ ʅɼʌʃ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʦʪʜʝʣʴʥʦ ʧʦ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ ʩ 

ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʝʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʠ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʥʝ 

ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʝʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ.  

ʌʠʥʘʥʩʦʚʳʡ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʧʦ ʩʜʝʣʢʝ ʢʫʧʣʠ-ʧʨʦʜʘʞʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʢʘʢ ʨʘʟʥʠʮʘ ʤʝʞʜʫ 

ʩʫʤʤʘʤʠ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʤʠ ʦʪ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʠ ʨʘʩʭʦʜʘʤʠ ʥʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ, ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʶ ʠ 

ʭʨʘʥʝʥʠʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʤʠ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʤ (ʚʢʣʶʯʘʷ ʨʘʩʭʦʜʳ, 

ʚʦʟʤʝʱʘʝʤʳʝ ʧʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʦʤʫ ʫʯʘʩʪʥʠʢʫ ʨʳʥʢʘ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ).  

ɼʦʭʦʜʳ ʚ ʚʠʜʝ ʧʨʦʮʝʥʪʘ (ʢʫʧʦʥʘ, ʜʠʩʢʦʥʪʘ), ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʚ ʥʘʣʦʛʦʚʦʤ ʧʝʨʠʦʜʝ ʧʦ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ, 

ʚʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʚ ʜʦʭʦʜʳ ʧʦ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʚ ʨʘʩʭʦʜʳ ʚʢʣʶʯʘʶʪʩʷ ʩʫʤʤʳ 

ʢʫʧʦʥʘ, ʫʧʣʘʯʠʚʘʝʤʳʝ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʦʛʦʚʦʨʦʤ ʢʫʧʣʠ-ʧʨʦʜʘʞʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ. 

ɼʦʭʦʜ (ʫʙʳʪʦʢ) ʧʦ ʩʜʝʣʢʝ ʢʫʧʣʠ - ʧʨʦʜʘʞʠ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʭʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ 

ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʫʤʝʥʴʰʘʝʪʩʷ (ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪʩʷ) ʥʘ ʩʫʤʤʫ ʧʨʦʮʝʥʪʦʚ, ʫʧʣʘʯʝʥʥʳʭ ʟʘ 

ʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʜʝʥʝʞʥʳʤʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘʤʠ, ʧʨʠʚʣʝʯʝʥʥʳʤʠ ʜʣʷ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʷ ʩʜʝʣʢʠ ʢʫʧʣʠ - ʧʨʦʜʘʞʠ 

ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʩʫʤʤ, ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʳʭ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʪʘʚʢʠ ʨʝʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ 

ʎʝʥʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʙʘʥʢʘ ʈʦʩʩʠʠ. 

ʇʦ ʩʜʝʣʢʝ ʩ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ, ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʨʘʟʤʝʨ 

ʫʙʳʪʢʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʧʨʝʜʝʣʴʥʦʡ ʛʨʘʥʠʮʳ ʢʦʣʝʙʘʥʠʡ ʨʳʥʦʯʥʦʡ ʮʝʥʳ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ. 

ʂʦʛʜʘ ʨʘʩʭʦʜʳ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʘ ʥʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ, ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʶ ʠ ʭʨʘʥʝʥʠʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʥʝ 

ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʦʪʥʝʩʝʥʳ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʢ ʨʘʩʭʦʜʘʤ ʥʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ, ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʶ ʠ ʭʨʘʥʝʥʠʝ 

ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʨʘʩʭʦʜʳ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʩʪʦʠʤʦʩʪʥʦʡ 

ʦʮʝʥʢʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʥʘ ʜʦʣʶ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʨʘʩʭʦʜʳ. ʉʪʦʠʤʦʩʪʥʘʷ ʦʮʝʥʢʘ 

ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʥʘ ʜʘʪʫ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʵʪʠʭ ʨʘʩʭʦʜʦʚ. 

ʋʙʳʪʦʢ ʧʦ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʩʷ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ ʫʤʝʥʴʰʘʝʪ ʧʨʠʙʳʣʴ ʧʦ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʩʷ ʌʀʉʉ ʥʘ 

ʮʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ ʠ ʬʦʥʜʦʚʳʝ ʠʥʜʝʢʩʳ. 

ʋʙʳʪʦʢ ʧʦ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʩʷ ʌʀʉʉ ʥʘ ʮʝʥʥʳʝ ʙʫʤʘʛʠ ʠ ʠʥʜʝʢʩʳ ʧʦʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʴʥʦ ʫʤʝʥʴʰʘʝʪ 

ʧʨʠʙʳʣʴ ʧʦ ʚʩʝʤ ʌʀʉʉ ʠ ʫʤʝʥʴʰʘʝʪ ʧʨʠʙʳʣʴ ʧʦ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʩʷ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ. 

ʋʙʳʪʦʢ ʧʦ ʥʝʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʩʷ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ ʥʝ ʫʤʝʥʴʰʘʝʪ ʧʨʠʙʳʣʴ ʧʦ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʩʷ ʮʝʥʥʳʤ 

ʙʫʤʘʛʘʤ. 

ʋʙʪrʢʠ ʧʦ ʦʧʝʨʘʮʠʷʤ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʥʳʤ ʩ 2010 ʛʦʜʘ ʩ ʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʠʩʷ ʮʝʥʥʳʤʠ ʙʫʤʘʛʘʤʠ ʤʦʛʫʪ 

ʙʳʪʴ ʧʝʨʝʥʝʩʝʥʳ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 10 ʣʝʪ. ʋʙʳʪʢʠ ʧʦ ʥʝʦʙʨʘʱʘʶʱʠʤʩʷ ʮʝʥʥʳʤ ʙʫʤʘʛʘʤ ʥʝ 

ʧʝʨʝʥʦʩʷʪʩʷ ʥʘ ʙʫʜʫʱʝʝ. 

ʇʝʨʝʥʦʩ ʫʙʳʪʢʦʚ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘʣʦʛʦʚʳʤ ʦʨʛʘʥʦʤ ʧʨʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʦʤ 

ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʧʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʠ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ. ʅʘʣʦʛʦʚʳʡ ʘʛʝʥʪ ʥʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʟʘʯʝʪʳ ʫʙʳʪʢʦʚ ʧʨʦʰʣʳʭ ʣʝʪ ʧʨʠ ʨʘʩʯʝʪʝ ʥʘʣʦʛʦʦʙʣʘʛʘʝʤʦʡ ʙʘʟʳ ʢʣʠʝʥʪʦʚ. ʅʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢ 

ʧʨʠʙʳʣʠ ʠ ʫʙʳʪʢʠ ʦʪʨʘʞʘʝʪ ʚ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠ ʠ ʚʩʝ ʨʘʩʯʝʪʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʩ ʥʘʣʦʛʦʚʳʤʠ 

ʦʨʛʘʥʘʤʠ. 

ʈʘʩʯʝʪ ʠ ʫʜʝʨʞʘʥʠʝ ʥʘʣʦʛʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʥʘʣʦʛʦʚʳʤ ʘʛʝʥʪʦʤ ʧʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤ ʥʘʣʦʛʦʚʦʛʦ 

ʧʝʨʠʦʜʘ, ʧʨʠ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʠ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʣʠʙʦ ʧʨʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʠ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʠʣʠ 

ʜʦʭʦʜʘ ʚ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦʡ ʬʦʨʤʝ (ʧʨʠ ʚʳʚʦʜʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ). 

ʇʦʜ ʚʳʧʣʘʪʦʡ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʧʦʥʠʤʘʶʪʩʷ ʚʳʧʣʘʪʘ ʥʘʣʠʯʥʳʭ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, 

ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʠʝ ʜʝʥʝʞʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʥʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʡ ʩʯʝʪ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʣʠʮʘ ʠʣʠ ʥʘ ʩʯʝʪ ʪʨʝʪʴʝʛʦ 

ʣʠʮʘ ʧʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʛʦ ʣʠʮʘ. 

ʇʨʠ ʚʳʚʦʜʝ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ ʩʫʤʤʘ ʚʳʧʣʘʪʳ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʚ ʩʫʤʤʝ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʳʭ ʠ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʭ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʥʘ ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʧʝʨʝʜʘʚʘʝʤʳʭ ʢʣʠʝʥʪʫ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ. 

ɽʩʣʠ ʩʫʤʤʘ ʚʳʧʣʘʪʳ ʥʝ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʫʶ ʥʘ ʜʘʪʫ ʚʳʚʦʜʘ ʩʫʤʤʫ ʧʨʠʙʳʣʠ, ʪʦ ʥʘʣʦʛ 

ʫʧʣʘʯʠʚʘʝʪʩʷ ʩ ʩʫʤʤʳ ʚʳʧʣʘʪʳ. ɽʩʣʠ ʩʫʤʤʘ ʚʳʧʣʘʪʳ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ ʨʘʩʩʯʠʪʘʥʥʫʶ ʥʘ ʜʘʪʫ ʚʳʚʦʜʘ 

ʩʫʤʤʫ ʧʨʠʙʳʣʠ, ʪʦ ʥʘʣʦʛ ʫʧʣʘʯʠʚʘʝʪʩʷ ʩʦ ʚʩʝʡ ʩʫʤʤʳ ʧʨʠʙʳʣʠ.  

ʇʨʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʫʜʝʨʞʘʪʴ ʥʘʣʦʛ, ʥʘʣʦʛʦʚʳʡ ʘʛʝʥʪ (ʙʨʦʢʝʨ, ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʳʡ ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʠʡ ʠʣʠ 

ʠʥʦʝ ʣʠʮʦ, ʩʦʚʝʨʰʘʶʱʝʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʧʦ ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʧʦʨʫʯʝʥʠʷ, ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʢʦʤʠʩʩʠʠ, ʠʥʦʤʫ ʜʦʛʦʚʦʨʫ ʚ 
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ʧʦʣʴʟʫ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʘ) ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 1 ʤʝʩʷʮʘ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʫʚʝʜʦʤʣʷʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ 

ʥʘʣʦʛʦʚʳʡ ʦʨʛʘʥ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʥʘʣʦʛʦʧʣʘʪʝʣʴʱʠʢʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʠʩʯʠʩʣʷʶʪ ʩʫʤʤʳ ʥʘʣʦʛʘ, 

ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʝ ʫʧʣʘʪʝ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʙʶʜʞʝʪ ʠ ʦʙʷʟʘʥʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʴ ʚ ʥʘʣʦʛʦʚʳʡ ʦʨʛʘʥ ʧʦ 

ʤʝʩʪʫ ʩʚʦʝʛʦ ʫʯʝʪʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ ʥʘʣʦʛʦʚʫʶ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʶ. 

ʅʘʣʦʛʦʦʙʣʦʞʝʥʠʝ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʧʦ ʘʢʮʠʷʤ ʧʨʦʠʩʭʦʜʠʪ ʧʦ ʩʪʘʚʢʝ 9 % ʜʣʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʠ 

15 % ʜʣʷ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ. ɺ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʥʳʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʤ 

ʕʤʠʪʝʥʪʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦ ï ʈʦʩʩʠʡʩʢʘʷ ʌʝʜʝʨʘʮʠʷ, ʜʦʭʦʜʳ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ 

ʦʙʣʘʛʘʶʪʩʷ ʥʘʣʦʛʦʤ. 

 

8.8. Сведения об объявленных (начисленных) и о выплаченных дивидендах по акциям 

эмитента, а также о доходах по облигациям эмитента 

8.8.1. Сведения об объявленных и выплаченных дивидендах по акциям эмитента 

ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʨʝʰʝʥʠʡ ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ ʵʤʠʪʝʥʪʦʤ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʣʦʩʴ 

8.8.2. Сведения о начисленных и выплаченных доходах по облигациям эмитента 

Вид ценной бумаги: ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 

Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 

Серия: 01 

ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ 

Государственный регистрационный номер выпуска: 4-01-55477-ɽ 

Дата государственной регистрации выпуска: 12.05.2011 

Орган, осуществивший государственную регистрацию выпуска: ʌʉʌʈ ʈʦʩʩʠʠ 

 

Дата государственной регистрации отчета об итогах выпуска: 12.05.2011 

Орган, осуществивший государственную регистрацию отчета об итогах выпуска: ʌʉʌʈ ʈʦʩʩʠʠ 

Количество облигаций выпуска: 8 000 000 

Номинальная стоимость каждой облигации выпуска, руб.: 1 000 

Объем выпуска по номинальной стоимости: 8 000 000 000 

 

Основные сведения о доходах по облигациям выпуска: 

ɺʠʜ ʜʦʭʦʜʘ, ʚʳʧʣʘʯʝʥʥʦʛʦ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: ʧʨʦʮʝʥʪ (ʢʫʧʦʥ). 

 

ɺʳʧʣʘʪʘ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ (ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ) ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʧʝʨʚʦʤʫ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʤʫ (ʢʫʧʦʥʥʦʤʫ) ʧʝʨʠʦʜʫ: 

 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ, ʧʦʜʣʝʞʘʚʰʝʛʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʚ ʜʝʥʝʞʥʦʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ: 

- ʚ ʨʘʩʯʝʪʝ ʥʘ ʦʜʥʫ ʦʙʣʠʛʘʮʠʶ: 44 (ʉʦʨʦʢ ʯʝʪʳʨʝ) ʨʫʙʣʷ 38 (ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʚʦʩʝʤʴ) ʢʦʧʝʝʢ; 

- ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: 355 040 000 (ʊʨʠʩʪʘ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʧʷʪʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 

ʩʦʨʦʢ ʪʳʩʷʯ) ʨʫʙʣʝʡ 00 ʢʦʧʝʝʢ. 

ʉʨʦʢ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ: ʜʘʪʘ - 29 ʠʶʥʷ 2011 ʛʦʜʘ. 

ʌʦʨʤʘ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: ʚʳʧʣʘʪʘ ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʫʙʣʷʭ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʙʝʟʥʘʣʠʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

 

ɺʳʧʣʘʪʘ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ (ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ) ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʚʪʦʨʦʤʫ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʤʫ (ʢʫʧʦʥʥʦʤʫ) ʧʝʨʠʦʜʫ: 

 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ, ʧʦʜʣʝʞʘʚʰʝʛʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʚ ʜʝʥʝʞʥʦʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ: 

- ʚ ʨʘʩʯʝʪʝ ʥʘ ʦʜʥʫ ʦʙʣʠʛʘʮʠʶ: 44 (ʉʦʨʦʢ ʯʝʪʳʨʝ) ʨʫʙʣʷ 38 (ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʚʦʩʝʤʴ) ʢʦʧʝʝʢ; 

- ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: 355 040 000 (ʊʨʠʩʪʘ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʧʷʪʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 

ʩʦʨʦʢ ʪʳʩʷʯ) ʨʫʙʣʝʡ 00 ʢʦʧʝʝʢ. 

ʉʨʦʢ, ʦʪʚʝʜʝʥʥʳʡ ʜʣʷ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ: ʜʘʪʘ - 28 ʜʝʢʘʙʨʷ 2011 ʛʦʜʘ. 

ʌʦʨʤʘ ʠ ʠʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: ʚʳʧʣʘʪʘ ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ 

ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʫʙʣʷʭ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʙʝʟʥʘʣʠʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

 

ɺʳʧʣʘʪʘ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ (ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ) ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʪʨʝʪʴʝʤʫ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʤʫ (ʢʫʧʦʥʥʦʤʫ) ʧʝʨʠʦʜʫ: 

 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ, ʧʦʜʣʝʞʘʚʰʝʛʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʚ ʜʝʥʝʞʥʦʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ: 

- ʚ ʨʘʩʯʝʪʝ ʥʘ ʦʜʥʫ ʦʙʣʠʛʘʮʠʶ: 44 (ʉʦʨʦʢ ʯʝʪʳʨʝ) ʨʫʙʣʷ 38 (ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʚʦʩʝʤʴ) ʢʦʧʝʝʢ; 

- ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: 355 040 000 (ʊʨʠʩʪʘ ʧʷʪʴʜʝʩʷʪ ʧʷʪʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ 



135 

ʩʦʨʦʢ ʪʳʩʷʯ) ʨʫʙʣʝʡ 00 ʢʦʧʝʝʢ. 

ʉʨʦʢ, ʦʪʚʝʜʝʥʥʳʡ ʜʣʷ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ: ʜʘʪʘ - 27 ʠʶʥʷ 2012 ʛʦʜʘ. 

ʌʦʨʤʘ ʠ ʠʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: ʚʳʧʣʘʪʘ ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ 

ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʫʙʣʷʭ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʙʝʟʥʘʣʠʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

 

ʆʙʱʠʡ ʨʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʦʚ, ʚʳʧʣʘʯʝʥʥʳʡ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ:  1 065 120 000 (ʆʜʠʥ ʤʠʣʣʠʘʨʜ 

ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʧʷʪʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʩʪʦ ʜʚʘʜʮʘʪʴ ʪʳʩʷʯ) ʨʫʙʣʝʡ 00 ʢʦʧʝʝʢ. 

Вид ценной бумаги: ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 

Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 

Серия: 02 

ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ 

Государственный регистрационный номер выпуска: 4-02-55477-ɽ 

Дата государственной регистрации выпуска: 12.05.2011 

Орган, осуществивший государственную регистрацию выпуска: ʌʉʌʈ ʈʦʩʩʠʠ 

 

Дата государственной регистрации отчета об итогах выпуска: 12.05.2011 

Орган, осуществивший государственную регистрацию отчета об итогах выпуска: ʌʉʌʈ ʈʦʩʩʠʠ 

Количество облигаций выпуска: 10 000 000 

Номинальная стоимость каждой облигации выпуска, руб.: 1 000 

Объем выпуска по номинальной стоимости: 10 000 000 000 

 

Основные сведения о доходах по облигациям выпуска: 

ɺʠʜ ʜʦʭʦʜʘ, ʚʳʧʣʘʯʝʥʥʦʛʦ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: ʧʨʦʮʝʥʪ (ʢʫʧʦʥ). 

 

ɺʳʧʣʘʪʘ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ (ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ) ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʧʝʨʚʦʤʫ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʤʫ (ʢʫʧʦʥʥʦʤʫ) ʧʝʨʠʦʜʫ: 

 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ, ʧʦʜʣʝʞʘʚʰʝʛʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʚ ʜʝʥʝʞʥʦʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ: 

- ʚ ʨʘʩʯʝʪʝ ʥʘ ʦʜʥʫ ʦʙʣʠʛʘʮʠʶ: 44 (ʉʦʨʦʢ ʯʝʪʳʨʝ) ʨʫʙʣʷ 38 (ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʚʦʩʝʤʴ) ʢʦʧʝʝʢ; 

- ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: 443 800 000 (ʏʝʪʳʨʝʩʪʘ ʩʦʨʦʢ ʪʨʠ ʤʠʣʣʠʦʥʘ 

ʚʦʩʝʤʴʩʦʪ ʪʳʩʷʯ) ʨʫʙʣʝʡ 00 ʢʦʧʝʝʢ. 

ʉʨʦʢ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ: ʜʘʪʘ - 29 ʠʶʥʷ 2011 ʛʦʜʘ. 

ʌʦʨʤʘ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: ʚʳʧʣʘʪʘ ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʫʙʣʷʭ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʙʝʟʥʘʣʠʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

 

ɺʳʧʣʘʪʘ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ (ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ) ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʚʪʦʨʦʤʫ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʤʫ (ʢʫʧʦʥʥʦʤʫ) ʧʝʨʠʦʜʫ: 

 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ, ʧʦʜʣʝʞʘʚʰʝʛʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʚ ʜʝʥʝʞʥʦʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ: 

- ʚ ʨʘʩʯʝʪʝ ʥʘ ʦʜʥʫ ʦʙʣʠʛʘʮʠʶ: 44 (ʉʦʨʦʢ ʯʝʪʳʨʝ) ʨʫʙʣʷ 38 (ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʚʦʩʝʤʴ) ʢʦʧʝʝʢ; 

- ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: 443 800 000 (ʏʝʪʳʨʝʩʪʘ ʩʦʨʦʢ ʪʨʠ ʤʠʣʣʠʦʥʘ 

ʚʦʩʝʤʴʩʦʪ ʪʳʩʷʯ) ʨʫʙʣʝʡ 00 ʢʦʧʝʝʢ. 

ʉʨʦʢ, ʦʪʚʝʜʝʥʥʳʡ ʜʣʷ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ: ʜʘʪʘ - 28 ʜʝʢʘʙʨʷ 2011 ʛʦʜʘ. 

ʌʦʨʤʘ ʠ ʠʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: ʚʳʧʣʘʪʘ ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ 

ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʫʙʣʷʭ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʙʝʟʥʘʣʠʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

 

 

ɺʳʧʣʘʪʘ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ (ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ) ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʪʨʝʪʴʝʤʫ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʤʫ (ʢʫʧʦʥʥʦʤʫ) ʧʝʨʠʦʜʫ: 

 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ, ʧʦʜʣʝʞʘʚʰʝʛʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʚ ʜʝʥʝʞʥʦʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ: 

- ʚ ʨʘʩʯʝʪʝ ʥʘ ʦʜʥʫ ʦʙʣʠʛʘʮʠʶ: 44 (ʉʦʨʦʢ ʯʝʪʳʨʝ) ʨʫʙʣʷ 38 (ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʚʦʩʝʤʴ) ʢʦʧʝʝʢ; 

- ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: 443 800 000 (ʏʝʪʳʨʝʩʪʘ ʩʦʨʦʢ ʪʨʠ ʤʠʣʣʠʦʥʘ 

ʚʦʩʝʤʴʩʦʪ ʪʳʩʷʯ) ʨʫʙʣʝʡ 00 ʢʦʧʝʝʢ. 

ʉʨʦʢ, ʦʪʚʝʜʝʥʥʳʡ ʜʣʷ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ: ʜʘʪʘ - 27 ʠʶʥʷ 2012 ʛʦʜʘ. 

ʌʦʨʤʘ ʠ ʠʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: ʚʳʧʣʘʪʘ ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ 

ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʫʙʣʷʭ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʙʝʟʥʘʣʠʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

 

ʆʙʱʠʡ ʨʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʦʚ, ʚʳʧʣʘʯʝʥʥʳʡ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: 1 331 400 000 (ʆʜʠʥ ʤʠʣʣʠʘʨʜ 

ʪʨʠʩʪʘ ʪʨʠʜʮʘʪʴ ʦʜʠʥ ʤʠʣʣʠʦʥ ʯʝʪʳʨʝʩʪʘ ʪʳʩʷʯ) ʨʫʙʣʝʡ 00 ʢʦʧʝʝʢ. 
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Вид ценной бумаги: ʦʙʣʠʛʘʮʠʠ 

Форма ценной бумаги: ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʝ ʥʘ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʝʣʷ 

Серия: 03 

ʥʝʢʦʥʚʝʨʪʠʨʫʝʤʳʝ ʧʨʦʮʝʥʪʥʳʝ ʩ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʭʨʘʥʝʥʠʝʤ 

Государственный регистрационный номер выпуска: 4-03-55477-ɽ 

Дата государственной регистрации выпуска: 12.05.2011 

Орган, осуществивший государственную регистрацию выпуска: ʌʉʌʈ ʈʦʩʩʠʠ 

 

Дата государственной регистрации отчета об итогах выпуска: 12.05.2011 

Орган, осуществивший государственную регистрацию отчета об итогах выпуска: ʌʉʌʈ ʈʦʩʩʠʠ 

Количество облигаций выпуска: 15 000 000 

Номинальная стоимость каждой облигации выпуска, руб.: 1 000 

Объем выпуска по номинальной стоимости: 15 000 000 000 

 

Основные сведения о доходах по облигациям выпуска: 

ɺʠʜ ʜʦʭʦʜʘ, ʚʳʧʣʘʯʝʥʥʦʛʦ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: ʧʨʦʮʝʥʪ (ʢʫʧʦʥ). 

 

ɺʳʧʣʘʪʘ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ (ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ) ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʧʝʨʚʦʤʫ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʤʫ (ʢʫʧʦʥʥʦʤʫ) ʧʝʨʠʦʜʫ: 

 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ, ʧʦʜʣʝʞʘʚʰʝʛʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʚ ʜʝʥʝʞʥʦʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ: 

- ʚ ʨʘʩʯʝʪʝ ʥʘ ʦʜʥʫ ʦʙʣʠʛʘʮʠʶ: 44 (ʉʦʨʦʢ ʯʝʪʳʨʝ) ʨʫʙʣʷ 38 (ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʚʦʩʝʤʴ) ʢʦʧʝʝʢ; 

- ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: 665 700 000 (ʐʝʩʪʴʩʦʪ ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʧʷʪʴ 

ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʩʝʤʴʩʦʪ ʪʳʩʷʯ) ʨʫʙʣʝʡ 00 ʢʦʧʝʝʢ. 

ʉʨʦʢ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ: ʜʘʪʘ - 29 ʠʶʥʷ 2011 ʛʦʜʘ. 

ʌʦʨʤʘ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: ʚʳʧʣʘʪʘ ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʫʙʣʷʭ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʙʝʟʥʘʣʠʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

 

ɺʳʧʣʘʪʘ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ (ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ) ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʚʪʦʨʦʤʫ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʤʫ (ʢʫʧʦʥʥʦʤʫ) ʧʝʨʠʦʜʫ: 

 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ, ʧʦʜʣʝʞʘʚʰʝʛʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʚ ʜʝʥʝʞʥʦʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ: 

- ʚ ʨʘʩʯʝʪʝ ʥʘ ʦʜʥʫ ʦʙʣʠʛʘʮʠʶ: 44 (ʉʦʨʦʢ ʯʝʪʳʨʝ) ʨʫʙʣʷ 38 (ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʚʦʩʝʤʴ) ʢʦʧʝʝʢ; 

- ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: 665 700 000 (ʐʝʩʪʴʩʦʪ ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʧʷʪʴ 

ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʩʝʤʴʩʦʪ ʪʳʩʷʯ) ʨʫʙʣʝʡ 00 ʢʦʧʝʝʢ. 

ʉʨʦʢ, ʦʪʚʝʜʝʥʥʳʡ ʜʣʷ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ: ʜʘʪʘ - 28 ʜʝʢʘʙʨʷ 2011 ʛʦʜʘ. 

ʌʦʨʤʘ ʠ ʠʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: ʚʳʧʣʘʪʘ ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ 

ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʫʙʣʷʭ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʙʝʟʥʘʣʠʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

 

 

ɺʳʧʣʘʪʘ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʛʦ (ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ) ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʪʨʝʪʴʝʤʫ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʤʫ (ʢʫʧʦʥʥʦʤʫ) ʧʝʨʠʦʜʫ: 

 

ʈʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʘ, ʧʦʜʣʝʞʘʚʰʝʛʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ ʚ ʜʝʥʝʞʥʦʤ ʚʳʨʘʞʝʥʠʠ: 

- ʚ ʨʘʩʯʝʪʝ ʥʘ ʦʜʥʫ ʦʙʣʠʛʘʮʠʶ: 44 (ʉʦʨʦʢ ʯʝʪʳʨʝ) ʨʫʙʣʷ 38 (ʊʨʠʜʮʘʪʴ ʚʦʩʝʤʴ) ʢʦʧʝʝʢ; 

- ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: 665 700 000 (ʐʝʩʪʴʩʦʪ ʰʝʩʪʴʜʝʩʷʪ ʧʷʪʴ 

ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʩʝʤʴʩʦʪ ʪʳʩʷʯ) ʨʫʙʣʝʡ 00 ʢʦʧʝʝʢ. 

ʉʨʦʢ, ʦʪʚʝʜʝʥʥʳʡ ʜʣʷ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ: ʜʘʪʘ - 27 ʠʶʥʷ 2012 ʛʦʜʘ. 

ʌʦʨʤʘ ʠ ʠʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʚʳʧʣʘʪʳ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: ʚʳʧʣʘʪʘ ʢʫʧʦʥʥʦʛʦ ʜʦʭʦʜʘ ʧʦ 

ʆʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʫʙʣʷʭ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ ʚ ʙʝʟʥʘʣʠʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. 

 

ʆʙʱʠʡ ʨʘʟʤʝʨ ʜʦʭʦʜʦʚ, ʚʳʧʣʘʯʝʥʥʳʡ ʧʦ ʚʩʝʤ ʦʙʣʠʛʘʮʠʷʤ ʚʳʧʫʩʢʘ: 1 997 100 000 (ʆʜʠʥ ʤʠʣʣʠʘʨʜ 

ʜʝʚʷʪʴʩʦʪ ʜʝʚʷʥʦʩʪʘ ʩʝʤʴ ʤʠʣʣʠʦʥʦʚ ʩʪʦ ʪʳʩʷʯ) ʨʫʙʣʝʡ 00 ʢʦʧʝʝʢ. 

8.9. Иные сведения 

ʀʥʳʭ ʩʚʝʜʝʥʠʡ ʥʝʪ 

8.10. Сведения о представляемых ценных бумагах и эмитенте представляемых ценных 

бумаг, право собственности на которые удостоверяется российскими депозитарными 

расписками 

ʕʤʠʪʝʥʪ ʥʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʵʤʠʪʝʥʪʦʤ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʳʭ ʮʝʥʥʳʭ ʙʫʤʘʛ, ʧʨʘʚʦ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʥʘ 

ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʷʝʪʩʷ ʨʦʩʩʠʡʩʢʠʤʠ ʜʝʧʦʟʠʪʘʨʥʳʤʠ ʨʘʩʧʠʩʢʘʤʠ 


